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Un produs cu deosebite calităţi nutritive 


Se consumă cu lapte, smintină, frișcă, iaurt 
sau cu gem de fructe și sirop de fructe 


Poate fi folosit in supe, ciorbe, ceaiuri 


Lei 2 


livreazá: 


— sodá  calcinatá usoarä 99% 

Na CO ; 

— sodä calcinatä grea 99% Na:CO ; 

— sodä causticä 98% NaOH ; 

— bicarbonat de sodiu industrial ; 

— bicarbonat de sodiu alimentar ; 

— bicarbonat de sodiu farmaceutic ; 

— silicat de sodiu solid !2 si 13; 

— silicat de sodiu lichid 38/40 Be 

si 58/60 Be; 

— silicat de sodiu lichid tip C, D si 

ES 

— clorurá de sodiu tehnicá hdratatá; 

— clorurá de calciu cristalizatä 
pentru scopuri alimentare ; 

— lonosil ; 

— sodil ; 

— carbonat bazic de  magneziu 

tehnic si farmaceutic ; 

— oxid de  magneziu tehnic si 

farmaceutic 
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NICOLAE CEAUȘESCU, 


personalitate proeminentă 
a vieţii politice contemporane 


Ne-a devenit familiară o asemenea apre- 
ciere, dată de Congresul al X-lea al parti- 
dului : „Congresul subliniază în mod deo- 
sebit rolul remarcabil pe care l-a avut în 
elaborarea şi înfăptuirea politicii noastre 
interne si externe, în conducerea întregii 
activități a partidului si statului, secretarul 
general al Partidului Comunist Român, 
tovarășul Nicolae Ceauşescu“, 

La un interval de peste trei ani, comuni- 
catul plenarei Comitetului Central al P.C.R. 
din 20-21 noiembrie 1972 sublinia: „Co- 
mitetul Central a dat o înaltă apreciere 
contribuţiei deosebit de valoroase a secre- 
tarului general al partidului, tovarășul 
Nicolae Ceaușescu, la elaborarea si infäp- 
tuirea politicii externe a partidului si sta- 


"tului, activităţii sale neobosite, consacrate 


instaurării unor relaţii noi între state, pro- 
movării destinderii şi colaborării, păcii şi 
securităţii în Europa și pe alte continente”, 

Rod al înţelepciunii colective a partidu- 
lui, politica si activitatea noastră externă 
pornesc de la necesităţile ţării, de la inte- 
resele generale ale socialismului, de la 
cauza progresului si păcii în lume, se ba- 
zează pe cunoașterea realitätilor vieţii in- 
ternationale. Ele sînt rezultatul unei pro- 
funde analize marxist-leniniste a vieţii in- 
ternationale, a proceselor si fenomenelor 
din lumea contemporană. In elaborarea 
acestei politici, un rol remarcabil are se- 
cretarul general al partidului, tovarășul 
Nicolae Ceausescu. 

Cuvintärile, articolele si interviurile sale 
constituie nu numai o generalizare teore- 
ticä a experientei tärii noastre in transfor- 
marea revolutionarä a societätii, ci si con- 
tributia teoreticä si practicä de mare va- 
Joare in analiza actuală a situaţiei inter- 
nationale, a problemelor cardinale ale lu- 
mii contemporane, in stabilirea directiilor 
de activitate ale partidului si statului pe 
plan international. „Între politica internă 
şi externă a ţării noastre — sublinia tova- 
răşul Nicolae Ceauşescu — există o depli- 
nă concordanţă, o unitate dialectică, re- 
flectind înaltul spirit de responsabilitate 
cu care partidul şi statul nostru isi înde- 
plinesc atit datoria națională, cit si inter- 
națională. Paralel cu studierea legilor dez- 
voltării societăţii socialiste, Partidul Comu- 
nist Român este preocupat în mod  con- 
stant de analiza proceselor si fenomenelor 
vieţii internaţionale, a tendințelor dezvol- 
tării societăţii contemporane, a raportului 
de forte pe arena mondială. Noi conside- 
räm cä färä o asemenea analizä, bazatä pe 
conceptii marxist-leniniste, a vietii inter- 
nationale nu se poate stabili o politică ex- 
ternă justă, corespunzătoare intereselor 
țării noastre, cauzei socialismului, progre- 
eului si păcii“. 

După cum este cunoscut, în centrul po- 
liticii externe a partidului si statului se 
află dezvoltarea relaţiilor de prietenie şi 
colaborare multilaterală cu toate ţările so- 
cialiste, cultivate pe temelia comunităţii 
de orînduire, concepţie despre lume, inte- 
rese şi țeluri care unesc ţările socialiste, 
raporturi care trebuje să fie bazate pe 
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principiile internationalismului socialist si 
intrajutorärii toväräsesti, al respectului in- 
dependentei, suveranitätii nationale, egali- 
tätii in drepturi, neamestecului in trebu- 
rile interne si avantajului reciproc. Con- 
ducerea partidului si statului nostru, in 
frunte cu secretarul general al partidului 
si presedintele Consiliului de Stat, au mili- 
tat consecvent pentru infáptuirea exem- 
plarä a acestei linii politice. Ca reprezen- 
tant al partidului si statului nostru, tova- 
räsul Nicolae Ceausescu a vizitat Uniunea 
Sovietică, Republica Populară Chineză, 
Jugoslavia, Bulgaria, Polonia, Cehoslovacia, 
Mongolia, Republica Democrată Vietnam, 
Republica. Populară Democrată Coreeană, 
iar, la Bucuresti, s-a întîlnit cu conducă- 
tori de partid şi de stat ai Ungariei, Re- 
publicii Democrate Germane, Cubei. Intil- 
nirile şi convorbirile tovarăşului Nicolae 
Ceauşescu cu tovarăşul Leonid Brejnev, 
Mao Tzedun, Iosip Broz Tito, Todor Jiv- 
kov, Janos Kadar, Edward Gierek, Gustav 
Husak, Erich Honecker, Fidel Castro, Le 
Duan, Kim Ir Sen, J. Tedenbal au consti- 
tuit evenimente de mare insemnätate atit 
pentru dezvoltarea relatiilor de  prietenie 
si colaborare fräteascä dintre tara noastră 
si tärile respective, cit si ca o contributie 
activă la cauza unităţii țărilor socialiste, a 
întăririi colaborării lor. Sint cunoscute, de 
asemenea, eforturile depuse de conducerea 
partidului şi statului nostru, în mod deose- 
bit de secretarul general al partidului, 
pentru făurirea unor relaţii de tip nou în- 
tre ţările socialiste, care să constituie pro- 
totipul relaţiilor viitoare dintre toate sta- 
tele lumii. ,Enumerind cîteva din normele 
ce izvorăsc din concepţia materialist dia- 
lectică, din învăţătura  marxist-leninistă, 
cu privire la relaţiile și căile de întărirea 
colaborării si unităţii țărilor socialiste, 
avem în vedere că, de comun acord cu toa- 
te ţările socialiste, sä actionäm în scopul 
precizării cît mai amănunțite a acestor 
norme de bază, făcînd totul ca ele sä 
călăuzească permanent activitatea fiecărei 
țări socialiste, realizind astfel in viață 
noua etapă de relaţii care să exercite o 
puternică atracție asupra tuturor popoare- 
lor lumii“, sublinia tovarășul Nicolae 
Ceausescu. Eforturile partidului nostru, ale 
secretarului său general, de a netezi ca- 
lea spre înţelegere si încredere între toate 
țările socialiste sint bine cunoscute si apre- 
ciate de întregul nostru popor, cit si peste 
hotarele ţării. 

Partidul si statul nostru acordă o atenţie 
deosebită dezvoltării relaţiilor cu ţările 
care au păşit pe drumul afirmării inde- 
pendente, -apreciind că relaţiile cu aceste 
state au o mare însemnătate atit sub ra- 
port economic, cit si politic, ele inscriin- 
du-se în ansamblul politicii noastre de 
luptă împotriva imperialismului, colonialis- 
mului şi neocolonialismului. Conducerea 
partidului şi statului nostru, în mod deose- 
bit tovarășul Nicolae Ceauşescu, este per- 
manent preocupată de cultivarea unor re- 
latii tot mai bune cu aceste țări. 
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O deosebitä importantä pentru evolutia 
relatiilor Romäniei cu tärile in curs de 
dezvoltare au avut-o vizitele efectuate de 
secretarul general al partidului si presedin- 
tele Consiliului de Stat in opt täri ale 
Africii, convorbirile cu preşedinţii Alge- 
riei, Houari Boumediene, Republicii Africa 
Centrală, J. B. Bokassa, Republicii Popu- 
lare Congo, Marien N'Gouabi, Zairului, 
Mobutu Sese Seko, Zambiei, Kenneth Ka- 
unda, Tanzaniei, Julius Nyerere, Sudanu- 
lui, Gaafar El Numeyri, Egiptului, Anwar 
Sadat. Vizita a constituit un moment re- 
marcabil in promovarea relatiilor de prie- 
tenie si solidaritate dintre poporul romän 
si popoarele africane. Seful statului romän 
a avut, cu acelasi prilej, convorbiri cu re- 
prezentanti ai unor miscäri de  eliberare 
naţională din ţările africane, cărora tara 
noastră le acordă un puternice sprijin mate- 
rial, politic și diplomatic, în vederea do- 
bindirii independenţei: de stat. 

Seful statului român a vizitat, de ase- 
menea, o serie de ţări în curs de dezvol- 
tare din Asia — India, Pakistan, Iran — 
momente de referintä in extinderea rela- 
tiilor tärii noastre cu aceste state. 

„Fiind ea însăşi ţară in curs de dezvol- 
tare, România înțelege bine preocuparea 
acestor state ; ştim că realizarea progresu- 
lui economico-social cere eforturi mari din 
partea fiecărui stat pentru folosirea cît mai 
eficientă a potenţialului uman si material 
de care dispune — subliniază tovarășul 
Nicolae Ceausescu. Totodată, aceasta pre- 
supune dezvoltarea largä a colaborärii si 
intrajutorärii active  intre aceste ţări. 
In acelaşi timp, este necesar sä se 
extindă colaborarea internaţională 81 
cu alte state. În primul rind. apre- 
ciem cá ar avea o mare importan- 
tä cooperarea multilaterală cu țările 
socialiste, care le pot acorda un sprijin 
puternic pentru lichidarea stării lor de 
înapoiere. În acelaşi timp, aceste țări au 
nevoie să-şi lărgească colaborarea cu toate 
celelalte state ale lumii, inclusiv cu ţările 
capitaliste dezvoltate. Ceea ce se cere este 
ca la baza colaborării economice si tehni- 
co-stiintifice să fie aşezate principiile res- 
pectului independenței, egalității în drep- 
turi, neamestecului în treburile interne $i 
avantajului reciproc, ca relațiile de cola- 
borare-sau ajutor să nu fie legate de nici 
un fel de condiție politică, ci să contribuie 
la crearea unei industrii si agriculturi pu- 
ternice, independente, în fiecare țară. In 
ce o priveşte, România va extinde si in vii- 
tor relațiile cu toate țările care au păşit pe 
calea dezvoltării independente, pe baza 
acestor principii, făcînd totul ca legăturile 
de cooperare cu acestea să corespundă a- 
vantajului reciproc, să asigure progresul 
general al fiecărei ţări, ridicarea bunästä- 
rii materiale si spirituale a fiecărui popor“. 

Actionind în spiritul principiilor coexis- 
tentei pașnice, România -dezvoltă relații 
multilaterale cu toate statele lumii, fără 
deosebire de orînduire socială, pentru lăr- 
zirea colaborării economice, politice, tehni- 
co-stiintifice si culturale. Un rol remarca- 
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bil in dezvoltarea acestor raporturi a avut 
șeful statului român, care a vizitat Franţa, 
Austria. Finlanda, Belgia, Luxemburg, Sta- 
tele Unite, Turcia, primind, la rindul säu, 
vizita presedintilor Finlandei, Austriei, 
Frantei, R. F. a Germaniei, Statelor Unite. 
Convorbirile presedintelui Nicolae 
Ceausescu cu presedintii Georges Pompi- 
dou, Franz Jonas, Urho Kekkonen, Gustav 
Heinemann, Richard Nixon, au insemnat 
contributii remarcabile la dezvoltarea re- 
latiilor intre tara noasträ si tärile respec- 
tive, aporturi constructive in directia des- 
tinderii si cooperärii intre state, a infäptu- 
irii dezideratului vital al lumii noastre — 
asigurarea päcii. 

Ca urmare a acestei ample activitäti a 
conducerii noastre de partid si de stat, 
a tovaräsului Nicolae Ceausescu persona!, 
tara noastră întreţine azi relaţii diploma- 
tice cu 109 ţări si relaţii economice cu 
peste 110 state, ceea ce confirmă în chip 
strălucit justetea politicii externe a parti- 
dului si statului nostru. 

Indeplinindu-si rolul de detaşament al 
marelui front revoluţionar antiimperialist, 
partidul isi întăreşte relaţiile de solidari- 
tate cu toate partidele comuniste si forte- 
le revoluţionare, democratice, antiimperia- 
liste, de pretutindeni. Secretarul general 
al partidului nostru a avut, în ultimii ani, 
convorbiri si intilniri cu numerosi condu- 
cători ai partidelor comuniste, atît din 
țările socialiste cit si din ţările capitaliste 
sau în curs de dezvoltare. Aceste convor- 
biri au contribuit la consolidarea relaţiilor 
de solidaritate  internaţionalistă dintre 
partidul nostru și partidele respective, la 
întărirea solidarității internaţionale a 
mișcării comuniste și muncitorești, a fron- 
tului antiimperialist. 

Tovaräsul Nicolae Ceauşescu are un me- 
rit remarcabil atit în stabilirea principiiloi 
care stau la baza relaţiilor României c. 
toate statele — respectarea independente 
$i suveranităţii nationale, a deplinei ega- 
litäti în drepturi. neamestecului în trebu 
rile interne si avantajului reciproc — ir 
aplicarea fermă si neabätutä a  acestu 
principii în relaţiile externe ale Românie: 
cit si in lupta pentru afirmarea  acesto 
principii în relaţiile dintre toate  statel 
lumii. Sînt unanim recunoscute eforturi! 
depuse de conducerea ţării noastre, îndeo 
sebi de tovarásul Nicolae Ceausescu, pen 
tru ca aceste principii să devină norm: 
fundamentale de comportare a tuturor tä 
rilor lumii. Un act deosebit de însemne 
în acest sens l-a constituit semnarea De 
claratiilor solemne comune cu Belgia, Lu 
xemburg si Pakistan. documente de inalt 
ținută, care consfintesc principiile ce gu- 
verneazä relatiile Romäniei cu aceste tär 
care trebuie sä guverneze raporturile din 
tre toate statele lumii. 

Ampla activitate desfäsuratä de condu- 
cerea noäösträ de partid si de stat, in frun- 
te cu tovarășul Nicolae Ceauşescu. pe plan 
international a asigurat partidului, täri 
noastre, poporului romän, un inalt presti- 
giu si autoritate, a fäcut ca Romänia so 
cialistà sä aibă prieteni apropiaţi pe toate 
meridianele lumii. Cuvîntul partidului s 
statului nostru este privit cu respect 5 
interes pretutindeni în lume, contribuţia 
efectivă a ţării noastre la rezolvarea mari- 
lor probleme internationale, la crearea u- 
nui climat de cooperare şi destindere, li 
triumful cauzei păcii şi socialismului in 
lume, este unanim apreciată. 

Este acesta un bilanţ strălucit al activi- 
tätii depuse de partidul nostru, in mod 
deosebit de secretarul său general, tovară- 
sul Nicolae Ceausescu, care, la cei 55 de 
ani de viaţă si 40 de ani de activitate de 
partid, conduce cu înţelepciune, vigoare și 
înaltă răspundere destinele poporului ro- 
män spre aoi trepte de civilizaţie si progres, 
spre comunism, în condiţii de pace si co- 
laborare activă cu toate popoarele lumii. 


Ion Cärje 


MOSCOV A 
Intilnire cu tovaräsul Leonid Brejnev 
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EMINENT MILITANT 
PENTRU CAUZA 
SOCIALISMULUI 

SI PÁCII IN LUME 


Marile realizări in domeniul construcției socialiste, pretuirea de care se bucură poli- 
fica externă a țării noastre, profund atasatà idealurilor de pace și progres ale umanității, 
sint indisolubil legate de numele secretarului general al Partidului Comunist Román, pre- 
sedintele Consiliului de Stat, tovarășul Nicolas Ceaușescu. Personalitatea dinamică a con- 
ducatorului partidului și statului nostru, rolul său în făurirea României noi, aportul său re- 
marcabil la promovarea destinderii si colaborării internationale, la așezarea raporturilor 
dintre state pe baza principiilor de egalitate, respectare a independenței și suveranității 
nationale, neamestecului in treburile interne și renunțarea la forță sau amenințarea cu fo- 
losirea fortei, sint astăzi larg recunoscute dincolo de fruntariile țării. 

Reproducem din aprecierile exprimate în ultimii ani la adresa tovarăşului Nicolae 
Ceaușescu de către personalități politice de înaltă răspundere si de către alti reprezen- 
tanti ai vieţii politice si pubiice din diferite tări, publicisti și observatori politici. 

liustrám aceste pagini cu imagini din vizitele făcute peste hotare in ultimii ani de 
tovarășul Nicolae Ceaușescu, contactele personale si convorbirile directe fäcind parte inte- 
grantă din activitatea desfăsurată d» conducătorul partidului și statului nostru pentru pro- 
movarea cauzei socialismului, păcii si progresului în lume. 


tenie si colaborare fräteascä dintre Vietnam 
si Romänia  s-au consolidat si dezvoltat 
continuu. Actuala vizitä de prietenie in 
Republica Democrată Vietnam a delegației 
de partid si guvernamentale romäne, con- 
dusă de tovarăşul preşedinte Nicolae 
Ceauşescu, va contribui cu siguranță la 
consolidarea şi dezvoltarea pe mai departe 
a solidarității şi a prieteniei profunde care 
unesc de multă vreme cele două popoare 
ale noastre. 


ERICH HONECKER 


Tovaräsul Ceauşescu a relevat în cuvin- 
tarea sa cuceririle socialiste pe care le-au 
obținut oamenii muncii din România sub 
conducerea partidului lor comunist, În 
acesi bilant impresionant se reflectă reali- 
zările remarcabile, eforturile neobosite ale 
clasei muncitoare si ale întregului popor al 
Republicii Socialiste România. In numele 
delegaţiei noastre de partid si guverna- 
mentale, aş vrea să vă felicit, stimati to- 
varäsi şi prieteni, in modul cel mai cor- 
dial, pentru bunele rezultate obținute in 
munca dumneavoastra. 


PEKIN 
Intilnire cu tovaräsui Mao Tzedun 


IOSIP BROZ TITO 


Primirea caldä si cordialä pe care v-au 
făcut-o cetăţenii capitalei noastre reflectă 
sentimentele sincere de simpatie si priete- 
nie pe care popoarele Iugoslaviei le nu- 
trese faţă de poporul român, precum şi 
stima față de dumneavoastră, tovaräse 
Nicolae Ceaușescu, om de stat şi conducă- 
tor de partid eminent al României socia- 
liste. 


KIM IR SEN 


Poporul nostru da intotdeauna o înaltă 
preţuire relațiilor de prietenie si colaborare 
cu poporul român,  statornicite în lupta 
pentru realizarea  felurilor şi idealurilor 
comune, se bucură în mod sincer de reali- 
zärile strălucite dobindite de harnicul si 
talentatul popor român in construirea so- PORTILE DE FIER 
cietății noi, sub conducerea justă a Parti- Intilnire cu tovarásul Iosip Broz Tito 
dului Comunist Román, in frunte cu tova- 
răsul Nicolae Ceauşescu, 


TODOR JIVKOV 


Permiteti-mi ca, în numele Comitetului 
Central ai partidului nostru şi guvernului 
popular. în numele oamenilor muncii din 
capitala şi al intregului popor buigar, sä 
adresez cel mai cordial salut si să felicit 
cu prilejul semnării tratatului pe scumpii 
noştri oaspeţi — membri ai delegaţiei 
române de partid si guvernamentale, in 
frunte cu eminentul activist de partid si de 
stat, secretar general ai Partidului Comu- 
nist Român, preşedintele Consiliului de 
Stat al Republicii Socialiste România, to- 
varășul Nicolae Ceauşescu. 


LE DUAN 


Sintem foarte fericiți să remarcăm că, 
în cursul ultimilor ani, relaţiile de prie- 


HANOI 
Intilnire cu tovarășul Le Duan 
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ANWAR SADAT 


Poporul nostru vä salută în. calitatea 
dumneavoastra de conducător al unei țări 
care luptă pentru independența şi liber- 
tatea ei şi care crede in principiile nobile 
pentru care luptă în vederea instaurării 
libertăţii, păcii şi bunăstării. 


NORODOM SIANUK 


Permiteti-mi  sä-mi amintesc cd inca 
inainte de a-l intilni la Pekin, anul tre- 
cut, am avut o mare admirație pentru 


preşedintele Nicolae Ceauşescu, pentru 
opera sa imensă in serviciul păcii, in dez 
voltarea economică şi socială a României. 
De aceea, am dort cu pasiune să-l cunosc 
personal, pentru a lega o adevărată pric- 
tenie între noi. Fericirea de a-l cunoaşte 
personal am avut-o la Pekin anu! trecut 
şi pol spune acum că şederea mea aici, în 
Romänia, a întărit si mai mult 
şi stima noastră reciprocă. 


prietenia 


RICHARD NIXON 


Am avut prilejul de a vizita peste 60 
de ţări ale lumii. Dintre toate țarile pe 
care le-am vizitat, niciuna nu-mi va ră- 
mine mai nestearsä in amintire ca 
Romänia. Aceasta, atit dotoritä convorbi- 
rilor pe care le-am avut cu dumneavoas- 
trä. domnule preşedinte, convorbiri care 
vor fi înregistrate în istorie pentru că ele 


au servit cauzei păcii, cit şi pentru că 
ne-am bucurat de o primire minunată, 
foarte călduroasă din partea poporului 


român, pretutindeni unde am fost. 
Domnule preşedinte, am convingerea, şi 
sint încredințat cà şi dumneavoastră aveți 
aceeaşi convingere după această vizită, că, 
în polida deosebirilor politice, popoarele 
lumii sint hotărite sä acţioneze ca unul. 


KENNETH DAVID KAUNDA 


M-am reintilnit aici. la O.N.U.. cu pre- 
sedintele Nicolae Ceauşescu şi l-am feli- 
citat călduros pentru cuvintarea pe care 
a rostit-o. A fost, într-adevăr. o cuvintare 
excelentă şi sint incintat că am avut pri- 
lejul s-o ascult. Am regăsit cu plăcere 
ideile care au făcut  obiectui discuţiilor 
avute împreună vara aceasta la Bucureşti, 
idei care ne apropie pozițiile în multe pro- 
bleme internaţionale." 


JEAN DE LUXEMBURG 


Curajul şi clarviziunea dumneavoastră 
permit homâniei să privească cu incredere 
aceste desfăşurări şi fac din tara dumnea- 
voastră un interlocutor deosebit de 
(ios în problemele europene. 


pre- 


MARIEN N'GOUABI 


ilustrul oaspete, prese 
este fiul demn al unei 
politica sa de indepen- 


Fiecare stie ca 
dintele Ceauşescu. 
națiuni care, prin 


dentà națională si prietenie cu toate sta- 
tele iubitoare de libertate şi pace — fără 
deosebire —, şi printr-o economie foarte di- 
namică, se bucură astăzi de o înaltă con- 
sideratie in lumea întreagă, Dacă este o 
țară pe care R.P. Congo o simte cu adevä- 
rat apropiatä, atit prin obiectivele politicii 
sale interne cit si prin viziunea pe care ea 
o are față de raporturile dintre state, 
aceasta este Republica Socialistă România. 


HAROLD WILSON 


Ştiam foarte multe despre inalta consi- 


deratie de care se bucură preşedintele 
Ceauşescu in fara sa si in intreaga lume. 
Dar relatarile altcuiva sint un înlocuitor 


imperfect al contactului direct. Punctul 
culminant al vizitei mele a fost constituit 
de cele şapte ore și jumătate de convorbiri 
cu președintele Ceauşescu. Consider extrem 
de valoroase realizările României şi acord 
cea mai înaltă preţuire atitudinii presedin- 
telui Ceauşescu față de problemele încă 
nerezolvate, intentiilor şi sperantelor sale 
de viitor. 


BRUNO KREISKY 


Va rog să-mi permiteti sa exprim ad- 
miratia noastră pentru politica României, 
desfăşurată sub dumneavoas- 
trä. Aceastä politicà v-a adus mult respect 


conducerea 


în lume ; această politică de independență 
a constituit, practic, baza pentru o colabo 
Acest lucru a fost 
Organizației 


rare cu Austria. ex- 
primat nu numai in cadrul 
Naţiunilor Unite, ci şi în cadrul european, 


in politica europeană. 


STEFAN OLSZOWSKI 


În primul rind, aş dori să-mi exprim 
recunoştinţa profundă pentru invitarea de 
legajiei noastre în România, pentru dis 
cutiile foarte bune pe care le-am avut, in- 
deosebi pentru faptul că m-aji primit 
dumneavoastră personal, tovarăşe Nicolae 
Ceaușescu, şi pentru timpul pe care mi 


l-aţi consacrat, pentru analiza profunda a 
problemelor pe care aţi dorit su ni le pre- 
zentati. As vrea sä vä asigur că gindurile 


GIURGIU 
Intilnire cu tovaräsul Todor Jivkov 


PHENIAN 
Intilnire cu tovaräsui Kim Ir Sen 


dumneavoastră o sä le prezint fidel condu- 
cä aprecierile 
dumneavoasträ constituie o contributie im- 


cerii noastre, considerind 
portantä la dialogul care există astăzi in 
tre partidele noastre. 


EDVARD HAMBRO 
presedintele 

celei de-a 25-a sesiuni 

a Adunării Generale a O.N.U. 


Sint foarte fericit de ocazia pe care o voi 
cu preşedintele 
aici, la 
pentru cà il 


avea de a mä  intilni 
Romäniei, Nicolae 
Naţiunile Unite. Nu 
admir foarte mult, dar şi pentru că sint 
profund externă a 
României se bazează pe principiile Cartei 


Ceauşescu, 
numai 
convins că politica 
Organizaţiei Naţiunilor Unite şi pe voința 
fermă de a găsi noi posibilități pentru o 
şi mai strinsă 
lumii, în mod 


cooperare cu toate statele 
deosebit cu cele europene, 
indiferent de sistemul lor politic, social si 


economic. 


Reproducem, in continuare, 
opiniile unor publicisti sträini 
care l-au cunoscut personal sau 
au editat ori prefa(at lucrárile 
tovarăşului Nicolae Ceausescu 
apärute peste hotare 


DIMCE BELOVSKI 


lugoslavia 


Forța personalităţii de om de stat a lui 
Nicolae Ceauşescu isi pune pecetea asupra 
tuturor eforturilor care se depun pe planul 
întăririi continue a Partidului Comunist 
Român şi al înfăptuirii rolului său condu- 
cător, al telurilor şi năzuințelor nationale, 
al renașterii economice generale, al dez- 
voltării relaţiilor sociale, întăririi unității 
nationale şi al rolului si aportului Repu- 
blicii Socialiste Romänia pe plan interna- 
tional. 

Locul remarcabil si deosebit de activ pe 
care Romänia socialistä il ocupä azi in re- 
latiile internafionale este legat de persona- 


litatea si activitatea lui Nicolae Ceausescu. 


ULAN BATOR 
Intilnire cu tovaräsul Jumjaaghiin Tedenbal 


VARSOVIA 
Intilnire cu tovardsul Edward Gierek 


Prin lupta sa peníru egalitatea in drepturi 
a popoarelor, respectarea suveranitätii na- 
tionale si a integritätii teritoriale a tutu- 
ror ţărilor, prin contribuția ei deosebit de 
remarcabilä la dezvoltarea colaborärii in- 
ternationale, Romänia 
geste spatiile 


defriseazä si lär- 


solidarităţii şi apropierii 


internationale. 


GOICHI KUSANO 


Japonia 


Investit cu cele mai inalte räspunderi 
in partid si in stat, Ceausescu cre posi- 
bilitatea de a-si pune in valoare puternica 
sa personalitate, slujindu-si cu pasiunesi 
talent patria. Popularitatea si simpatia 
de care se bucură atit in tara sa, cit si 
peste hotare, sint o recunoasiere a me- 
ritelor sale exceptionale, a inteligentei si 
energiei creatoare pe care le dedică 
poporului său, ideiior nobile aie pro- 
gresului si păcii. 


DR. FRITZ HODEIGE 


R. F. a Germaniei 


Cind am făcut cunoștință cu scrierile 
lui Nicolae Ceaușescu mi-am dat seama 
imediat că nu te poti ocupa de ştiinţele 
sociale contemporane färä să cunosti 
ideile autorului român. Domnul Ceauşescu 
exprimă teoretic o practică de construc- 
tie socială originală. Ideza națiunii ro- 
mâne care-şi hotărăşte singură destinul 
este ideea majoră a curţii, care nu con- 
trazice, ci este in deplină corcordantä 
cu cealaltă idee a internationalismului 
socialist. 


DONALD CATCHLOVE 


Anglia 


Ceaușescu este cunoscut astăzi in lume 
ca un om iubitor de pace, ca unul din 
marii promotori ai destinderii in viața 
internațională. 

Orice acțiune a preşedintelui Ceauşescu, 
in special in sfera relaţiilor internatio- 
nale, este urmărită cu mult interes. 
Ideile sale in problemele | dezarmárii 
mondiale, in problemele general-europene 
si in legäturä cu desfiintarea barierelor 
auditor 


care separă omenirea 


tot mai vast. 


cîştigă un 


PIERRE HASSNAIRE 


Franța 


Personalitatea preşedintelui Ceauşescu 
apare in lumea politică dle uzi ca o re- 
velatoare chintesentä a expresiei de 
voință, demnitate, curaj si responsabili 
tate. Intro lume traumatizatä de con- 
Flictele trecutului apropiat si in care 


VIEN A 


Intilnire cu presedintele Franz Jonas 


astăzi se caută cu tot mai multă insis- 
tentä cäile eficiente ale päcii, cooperärii 
si securităţii, o astfel de personalitate 
are de indeplinit un rol din cele mai 
esentiale — acela de a exprima näzuin- 
tele unui popor pentru care cuvintul 
independentä devine sine gua non cu 
existenta sa nationalä, cu dreptul de 
a-si determina singur destinul si  a-si 
clädi un viitor pe mäsura virtutilor sale. 


MIHAIL STERIADE 
Belgia 


Nicolae Ceausescu e ia curent cu to- 
tul. Orice activitate umanä il interesea- 
ză si incearcă sä se inițieze in cele mai 
recente descoperiri ale spiritului uman. 
Prezent peste tot, simplu, curajos, animat 
de idealul unității, al libertăţii, intele- 
gind supremele obligaţii care decurg din 
acestea, al activităţii colective, bazată pe 
responsabilitatea individuală, el are o 
foarte inaltä idee despre demnitatea con- 
ducătorului. 

Pentru a conchide, gindesc că pot a- 
firma că ne găsim in fata unei perso- 
nalitäti excepționale. 


PARIS 
Convorbire cu preşedintele 
Georges Pompidou 


TEHERAN 
Intilnire cu Sahinsahul Aryamehr 


CLAUDE BONNEFOY 


Franta 


Preşedintele Ceaușescu ne-a devenit 
cunoscut nouă, celor din Franta, pentru 
rolul important pe care a știut să-l dea 
României pe arena internatională, pen- 
tru modul in care el concepe progresul 
țării sale, in practica reală a socialis- 
mului. Ceea ce frapează in mod deose- 
bit la acest om este logica si supletea 
gindirii sale, priceperea sa de a adapta 
în mod constant teoria la practică. Ceca 
ce se degajă cu pregnantă din lectura 
textelor preşedintelui Ceauşescu este pre- 
zenta unui om pentru care cuvintele 
adevär, pace, socialism nu sint simple lo- 
zinci, ci realitäti vii, cárora el le con- 
sacrä toate capacitätile. 


MICHEL P. HAMELET 


Franta 


Intruchipind dintotdeauna un mili- 
tant, şeful statului român a rămas si 
rămine un mare om de omenie. Desti- 
nul lui de luptätor care si-a consacrat 
viata binelui poporului sáu constituie un 
tulburátor model de probitate si simpli- 
tate. Orice intilnire cu el devine un mo- 
ment de neuitat prin libertatea de spirit 
si independenta care-l guvernează. Ast- 
fel de oameni apropie popoarele, si in 
rodnica istorie a relaţiilor franco-române 
ei constituie un suport al permanentei 
în cadrul unei cooperări tot mai ample 
şi mai eficiente. 


HEIKKI REENPAA 


Finlanda 


Apariţia acestui volum, într-o aleasă 
tălmăcire si ținută grafică, reprezintă un 
semn de omagiu, de prețuire a politicii 
externe româneşti, care şi-a găsit o pres- 
tigioasă afirmare prin glasul autorizat 
si respectat al celui mai inalti reprezen- 
tant al tării — președintele Nicolae 
Ceauşescu, personalitate eminentă a vie- 
tii internationale. Rolul domnului Nicolae 
Ceausescu in politica europeanä, in viata 
internationalä, este unul central. 


| 


Personalitatea sefului statului 
román oglinditä in presa sträinä 


„Synthèses“ 
Belgia 


Stilul personal al preşedintelui Nicolae 
Ceauşescu il constituie contactul direct 
şi permanent cu poporul, consultările co- 
lective, experientele locale sau regionale, 
conferintele tehnice şi discutiile prin in- 
termediul presei sau prin reuniuni pu- 
blice. 

Acesta este omul in plină putere, stä- 
pin pe el, care se aflä la conducerea 
unei tări in plinä inflorire. Un om in a 
cărui personalitate patriotismul infläcä- 
rat se imbinä cu o vastă inteligență si 
9 activitate neobosită, omul care vede 
intotdeauna limpede si exact, dotat cu 
tezaurul unei imense experienţe. 


„L'Unità“ 


italia 


Secretarul general al partidului si şeful 
statului romän, Nicolae Ceauşescu, este 
unul dintre cei mai prolifici conducători 
politici din aceşti ani. Însuşi stilul său de 
conducere ii impune o asemenea caracteris- 
tică. El nu numai că iå cuvintul, prezen- 
tind rapoarte sau făcînd simple intervenţii 
in organele cele mai importante ale »arti- 
dului şi statului, dar participă la toate 
principalele conferințe nationale, călăto- 
reste prin țară, prin străinătate, partici- 
pă la întruniri și adunări, publică el în- 
susi articole, primeşte numeroşi oaspeți 
străini, acordă interviuri ziarelor din alte 
țări. 


Tribuna Politica 
Italia 


Liderul român, spre deosebire de mulți 
alții. arată cá are ceva de spus, mai ales 
după ce a înfăptuit ceva ; de aceea, fiecare 
cuvint al său, fiecare frază capătă o greu- 
tate şi o valoare diferită de atitea altele 
asemănătoare, Discursurile sale nu au pa- 
tosul unei promisiuni, nici caracterul vag 
al unei speranțe, ci forța unei trainice 
mărturii nemijlocite: România. De fapt. 
dacă e adevărat cá spunind Ceauşescu se 
înțelege România, e tot atit de adevărată si 
reciproca. 


HELSINKI 
Convorbire cu preşedintele Urho Kekkonen 
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CASA ALBA 
Intrevedere cu presedintele Richard Niron 


BRUXELLES 
Intilnire cu regele Baudouin 


Televiziunea vest-germanä 


Romänia duce o politicä militantä pen- 
tru securitate in Europa, de conlucrare cu 
toate statele, indiferent de sistemul lor po- 
litic $i social, in scopul punerii unor baze 
reale $i trainice pentru destindere, infele- 
gere şi pace. Întreaga politică externă a 
României este caracterizată prin dinamism, 
rațiune şi sinceritate. Preşedintele Nicolae 
Ceauşescu este un campion al acestei poli- 
tici. 


„9. . 
New York 


In memoria romänilor, nici un om de 
stat nu a avut prestigiul de care se bucurä 
domnul Ceausescu pe lingä popor. Solidari- 
tatea între partid, popor şi primul său se- 
cretar este indiscutabil. 


„The Japan Times“ 


Personalitatea preşedintelui României, 
Nicolae Ceauşescu, este o forță care va 
intra în istorie ca omul care a extins gra- 
nitele independenței României cu o in. 
drăzneală ce a uimit întreaga omenire. 


Evolutia 


negocierilor 


cu privire 


la Vietnam 


La începutul acestei săptămîni, pentru 
prima oară în cei patru ani de cînd se des- 
făşoară, în paralel, atit conferinţa cvadri- 
partită cît şi negocierile confidentiale, ín 
capitala franceză se putea semnala prezen- 
ta reprezentanţilor principali ai tuturor 
părților interesate în conflictul vietnamez. 
Duminică seara, sosea la Paris ministrul 
afacerilor externe al G.R.P. al Republicii 
Vietnamului de Sud. Nguyen Thi Binh, 
luni dimineata — reprezentantul Saigonu- 
lui, Tran Van Lam. In sfirsit, luni seara 
sosea consilierul special al preşedintelui 
S. U. A., Henry Kissinger, Le Duc Tho, con- 
silier special al delegației R. D. Vietnam, se 


Saint- Nom La Bretöche, lingä Paris. Aici s-au desfäsurat convorbirile confidenfiale 
dintre Le Duc Tho (al treilea din stinga) si Kissinger (al treilea din dreapta) 


afla de asemenea la Paris. Astfel că, marti vreme. Astfel, la sosirea la Paris, Nguyen 
dimineaţa, a putut avea loc o nouă intilni- Thi Binh arăta că s-a întors în capitala 
re între Le Duc Tho și Henry Kissinger, Franței cu instrucţiuni din partea guver- 
desfăşurată, de data aceasta, la Centrul de nului său pentru a „depune toate eforturi- 
conferințe internaţionale din L'Avenue le în vederea semnării acordului privind 
Kleber, sediul celor 174 de şedinţe ale con- încetarea războiului și restabilirea păcii in 
ferintei de pace cvadripartite. Vietnam". Färä a preciza data fixatä pentru 
Intensa activitate diplomaticà in circum- parafarea acordului, ministrul de externe | 
stantele actuale cunoscute a produs in rin- al G. R. P. a afirmat: „Depunem toate efor- 
dul observatorilor o vie reacţie si numeroa- turile pentru a ajunge grabnic la un acord. 
se comentarii privind posibilitatea unei a- Totul depinde de guvernul american si de 
propiate semnări a acordului de pace sta- administraţia de la Saigon“. 
bilit încă din luna octombrie 1972. Pledau Pînă la întrunirea de marţi a protagonis- 
în favoarea acestei supozitii numeroase  tilor principali si, mai ales, după încheie- 
fapte și declaraţii înregistrate în ultima rea celei de-a 174-a sedinte a conferinţei 


Cronica convorbirilor de la Paris 


Räspunzind interesului expri- 26 septembrie 1970. Este a- 
mat de numerosi cititori ai re- nuntat oficial faptul cá cei doi 
vistei, publicăm mai jos filmul consilieri — Le Duc :Tho si 


onal de reconciliere si intelege- 
re naţională, din trei compo- 


cări a bombardamentelor ame- 
ricane asupra teritoriului R.D. 
Vietnam. nente, reunificarea Vietnamu- 

19 iulie 1972. Are loc o nouă lui, in etape, prin — mijioace 
întrevedere confidențială între basnice, constituirea unei comi- 
Le Duc Tho si Henry Kissin- SN interna(ionale de control si 


convorbirilor desfäsurate la Pa- 
ris — atit in cadrul  conferin- 
tei de pace cvadripartite, cit si 
al negocicrilor confidentiale an- 
gajate de reprezentanţii R.D 
Vietnam si S.U.A. — consacrate 
reglementärii politice a proble- 
mei vietnameze. 

13 mai 1968. Se deschid discu- 
tiile preliminare asupra păcii 
in Vietnam. Guvernul R.D. Vi- 
etnam este reprezentat de Xuan 
Thuy, administraţia americană 
de ambasadorul Averell Har- 
riman. 

Noiembrie-decembrie 1968. Sc 
întreprind consultări in vede- 
rea lărgirii cadrului conferinţei 
de la Paris, prin participarea 
Frontului National de Eliberare 
si a administraţiei saigoneze. 

18 ianuarie 1969. Are loc pri- 
ma ședință a conferinței cva- 
dripartite asupra — restabiliri! 
päcii in Vietnam. La tratative 
iau “parte delegatiile R.D. Viet- 
nam. S.U.A., Frontului National 
de Eliberare si reprezentanți ai 
administraţiei de la .Sigon. 

4 August 1969, Are loc primi 
convorbire confidențială dintre 
reprezentantul R. D. Vietnam 
Le Duc Tho si consilierul spe- 
cial al SUA; 


Henry Kissinger. 
6 mai 1970. Cea de a 66-a şe- 


dintä din cadrul conferintei 
.cvadripartite de la Paris nu 
are! loc în urma protestului de- 
legatiilor R. D. Vietnam şi 
G. R. P. al Republicii- Vietnamu- 
lui de Sud fată de reluarea 
bombardamentelor americune 
la nord de paralela 17. 


Kissinger — poartă convorbiri 
confiden(iale in legătură cu 
rezolvarea problemei vietna- 
meze. 

1 iulie 1971. La cea de-a 119-a 
sodintä a  conferintei cvadri- 
partite, Frontul National de 
Eliberare propune planul in 
șapte puncte cu privire la căi- 
le de reglementare a conflictu- 
lui din Vietnam. Propunerile 
incluse in document vizează, în 
esență, crearea unui cadru fa- 
vorabil unei solutionäri con- 
crete a situaţiei vietnameze si 
ele se referă la: punerea si- 
multan de acord a părţilor a- 
supra evacuării în condiţii de 
securitate a efectivelor militare 
în cauză si a prizonierilor; 
instituirea, imediat ce părţile 
vor ajunge la un acord privind 
retragerea trupelor, a încetării 
focului intre forțele armate 
populare de eliberare si efecti- 
vele militare ale Statelor Uni- 
te ; constituirea unui guvern 


larg de înțelegere nattonalä 
care . să-și asume funcțiile 


corespunzătoare în +. perioada 
dintre restaurarea păcii si ale- 
gerile generale. al căror. orgu- 
nizator sa fie: realizarea. reu- 
nificării, prin mijloace pașnice 
pe baza discuţiilor și acorduri- 
lor dintre cele două zone. 

17 noiembrie 1971. După 12 
runde. convorbirile confidentia- 
le se întrerup. 

28 decembrie 1971. O nouă în- 
trerupere a şedinţelor säptämi- 
nale ale conferinței cvadripar- 
tite, datorată unei noi intensifi- 


ger. 

15 septembrie — 12 cctombrie 
1972. Cei doi negociatori, re- 
prezentanti ai guvernelor R.D. 
Vietnam si S.U.A., se intilnesc 
in repetate rinduri. 

8 octombrie 1972. Le Duc Tho 
și Xuan Thuy se fntilnese cu 
Henry Kissinger si adjunctul 
acestuia, generalul Alexander 
Haig. Partea vietnameză avan- 
sează un proiect de acord asu- 
pra încetării focului în Vietnam 
și a căilor de restabilire a pă- 
cii, 

26 octombrie 1972. Se dà pu- 
blicitätii „Declaraţia guvernului 
R. D. Vietnam privind stadiul 
actual al negocierilor in pro- 
blema vietnamezä*, care cuprin- 
de textul  acordului intervenit 
la 22 octombrie intre R.D. Vi- 
etnam si S.U.A.. in urma ne- 
gocicrilor dintre cele două 
părţi si a schimburilor de me- 
saje dintre primul ministru a! 
R. D. Vietnam, Fam Van Dong, 
si preşedintele Statelor Unite. 
Richard Nixon. Cele nous 
puncte aie acordului prevăd ca 
măsuri concrete de reglemen- 
tare pașnică a problemei viet- 
nameze : respeclarea de către 
a independentei, suvera- 

unităţii si integrität 
teritoriale a Vietnamului. re- 
tragerea trupelor americans, 
eliberarea tuturor persoans- 
lor capturate si deținute, a- 
legeri generale, cu adevărat 
libere si democratice sub su- 
praveghere internațională, or- 
ganizate de un consiliu nați- 


supraveghere. Conform intele- 
gerii — se arată in Declaratie 
— acordul urma să fie semnat 
la 31 octombrie. Invocind însă 


unele dificultäti, guvernul 
S.U.A. amină semnarea docu- 
mentului, cerind prelungirea 
negocierilor. 

28 octombrie 1972. Guvernul 


Revoluționar Provizoriu al Re- 
publicii Vietnamului de Sud 
publică o declarație in care isi 
exprimă adeziunea față de pre- 
vederile cuprinse în Declarația 
R.D. Vietnam din 26 octombrie. 

20—25 noiembrie 1972. Are loc 
a cincea rundă a convorbirilor 
confidentiale — dintre Le Du? 
Tho si Kissinger. 

4—13 decembrie 1972. Au loc 
noi intilniri americano—nord-vi- 
etnameze. In același timp, se 
desfäsoarä convorbiri la nivelul 
experţilor, care pregătesc pro- 
tocoalele adiţionale la acord, 

18 decembrie 1972. S.U.A. in- 
tensifică bombardamentele asu- 
pra întreg teritoriului R.D. Vi- 
etnam. 

30 decembrie 1972. Presedin- 
tele Nixon anunţă suspendarea 
bombardamentelor si reluarea 
convorbirilor confidentiale la 8 
ianuarie. 

8—13 ianuaric 4973. Au loc 
alte sase intilniri intre Henry 
Kissinger si Le Duc Tho. Para- 
le] se desfăşoară intrevederile 
la nivel de experţi, care conti- 
nuä si dupä 13 ianuarie. 

23 ianuarie 1973. Are loc o 
nouä intrevedere Le Duc Tho- 
Kissinger. 


— — 


cvadripartite, în ultima săptămînă, nego- 
cierile cu privire la Vietnam au continuat 
neintrerupt, la nivelul expertilor care pre- 
gätese protocoalele aditionale la acord. Si 
la acest nivel s-a putut observa o intensi- 
ficare a ritmului de lucru, consemnindu-se, 
de pildă. ca fapt deosebit, întîlnirea exper- 
tilor si în cursul.zilei de duminică. 
Existau deci indicii care dovedeau clar o 
intensificare a ritmului negocierilor de la 
Paris. La aceasta se adăuzau o serie de fap- 
ie petrecute în ultima vreme, de asemenea 
referitoare la situaţia din Vietnam. Uh eve- 
nimeni principal al perioadei in discuţie 
à fost considerat recenta sesiune a Consiliu- 
lui Guvernului Revolutionar Provizoriu al 
Republicii Vietnamului de Sud — prima 
din acest an —. care a trasat bilanţul a- 
nului 1972, a fixat caracterul momentu- 
lui actual si a elaborat prevederi concre- 
te cu privire la strategia de viitor. In co- 
municatul dat publicităţii se subliniază că, 
in 1972. forţele armate si populaţia Viet- 
namului de Sud au obţinut succese care 
au compromis serios politica de ,vietna- 
mizare“ a războiului inițiată de Statele U- 
nite. „Cerinta principală, atit în momentul 
actual, cit si a perioadei următoare — ara- 
tă, în raportul prezentat la sesiune, Huynh 
Tan Phat, preşedintele G.R.P. al Republi- 
cii Vietnamului de Sud — constă în extin- 
derea frontului national, unirea tuturor for- 
telor patriotice, democratice și iubitoare de 
pace din Vietnamul de Sud“. În acest sens, 
G.R.P. al Republicii Vietnamului de Sud, 
se subliniază în raport, depune eforturi 
pentru realizarea unei largi solidaritäti si 
înțelegeri naţionale, fapt pentru care s-a 
şi pronunţat întotdeauna în vederea for- 
mării guvernului de coaliţie din trei com 
ponente si creării Consiliului National de 
reconciliere si intelegere nationalà. 
Comentind importanta comunicatului pu- 
blicat dupä incheierea Consiliului G.R.P. 
al Republicii Vietnamului de Sud, care a 
cerut populatiei sá continue lupta in toate 
domeniile — politic, diplomatic si militar 
— un purtător de cuvînt al G.R.P. a spus: 
,Atit timp cit Vietnamul nu este indepen- 
dent, liber. democrat, paşnic, neutru si 
prosper şi atit timp cît Vietnamul nu este 
reunificat prin mijloace paşnice, lupta nu 
s-a terminat, ci continuă“. Necesitatea 
stringentă a semnării acordului convenit, 
a restabilirii păcii in Vietnam, a fost din 
nou relevatä in luările de poziţie exprima- 
te în aceste zile de diferite personalităţi 
ale vieţii politice. „Este incontestabil că 
încetarea focului în Vietnam va deveni cu- 
rind o realitate“, a afirmat premierul 
R.P. Chineze. Ciu En-lai. De asemenea, 


președintele R.F, a Germaniei, Gustav 
Heinemann semnala faptul că: „Toti lo- 


cuitorii R.F. a Germaniei 
încetării războiului“. 

Poporul român. prin vocea celui mai 
înalt reprezentant al său, secretarul gene- 
ral al Partidului Comunist Român, îşi ex- 
primă la rîndul său încrederea într-o re- 
zolvare apropiată a problemei vietnameze. 
„Sperăm că se va ajunge în cel mai scurt 
timp la rezultatele pozitive în cadrul tra- 
tativelor care au loc la Paris — a spus 
tovarășul Nicolae Ceausescu in cuvinta- 
rea rostită la Conferinţa organizaţiei jude- 
tene de partid Iași — obtinindu-se înceta- 
rea războiului din Vietnam, din întreaga 
Indochinä, creíndu-se conditiile ca popoa- 
rele din această parte a Asiei să-și poată 
solutiona problemele färä nici un amestec 
din. afară“, 

La inchiderea editiei, se aflä din surse 
diplomatice iminenta anuntärii incheierii 
acordului cu privire la incetarea  focului 
si restabilirea păcii in Vietnam. in acest 
caz, in zilele următoare ar urma sä in- 
terviná semnarea oficială de către mi- 
nistrii de externe. 


așteaplă vestea 


Liana Enescu 


HELSINKI 


Reluarea 
consultărilor 


multilaterale 


Corespondenţă de la 
Dumitru Tinu 


Cea de-a doua etapă a consultărilor mul- 


tilaterale de la Helsinki a debutat într-o 
atmosferă apreciată aici ca propice unei 


rodnice pregătiri a conferintei general-eu- 
ropene, 

Participantii la reuniune, ca si observa- 
torii politici apreciazá ca fiind de o deose- 
bitä importäntä pentru cohtinuarea cu suc- 
ces a negocierilor tocmai faptul cá norme- 
le de procedurä, asupra cärora s-a convenit 
in etapa anterioară, s-au impus ca norme 
de lucpu asiguring participarea la dezba- 
teri a tuturor statelor, ca state indepen- 
dente si in conditii de deplinä egalitate, in 
afara aliantelor militare. In interventiile 
lor, numerosi participanti, printre care 
reprezentanfii Ciprului, Maltei, Republicii 
San Marino au ţinut sä sublinieze cit de 
importantă este întronarea acestor princi- 
pii. Și, desigur, cea mai bună confirmare în 
acest sens o constituie adevărul că în sala 
de conferinţe se face auzit glasul tuturor 
statelor participante, ceea ce a permis sä 
se acumuleze, în acest răstimp, un bogat 
capital de idei în problemele vitale ale 
securităţii și cooperării pe continentul eu- 
ropean. 

Dupà cum este cunoscut, incá in prima 
etapä reprezentantii a numeroase täri, in- 
tre care si Romänia, au formulat o serie 
de propuneri privind problematica si mo- 
dalitátile de organizare a viitoarei confe- 


Aspect din timpul actualelor lucrări 


rinte. In decada care a trecut de la relua- 
rea lucrärilor, au fost, de asemenea, supuse 
atentiei mai multe propuneri pentru ordi- 
nea de zi. 

Din dezbaterile de pinä acum se deta- 
seazä, ca o idee ce exprimä dorinta si nä- 
zuinta tuturor popoarelor europene de a 
träi in pace si deplinä securitate, propune- 
rea de a se consfinti, intr-un document cu 
valoare juridicá, principiile fundamentale 
care sä guverneze raporturile dintre  toate 
statele continentului — respectarea inde- 
pendentei si suveranitätii nationale, egali- 
tatea in drepturi, neamestecul in treburile 
interne, avantajul reciproc, renunţarea 
la forță si la amenințarea cu forța. In a- 
cest sens. există în atenţia reuniunii multi- 
laterale de la Helsinki mai multe formule 
propuse pentru ordinea de zi a viitoarei 
conferințe general-europene. 

La reluarea celei de-a doua etape a con- 
sultărilor, reprezentantul Italiei a prezen- 
tat un document cu privire la crearea unei 
comisii în problemele securităţii europene, 
avînd misiunea de a exâmina „principiile 
ce trebuie să reglementeze relaţiile dintre 
statele participante si de a supune minis- 
trilor un document asupra acestei proble- 
me“. De asemenea, această comisie ar ur- 
ma ca „în baza propunerilor stalelor par- 
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ticipante sä examineze măsuri copespunză- 
toare, inclusiv unele măsuri militare, vi- 
Zind întărirea încrederii şi intensificarea 
stabilității în vederea reducerii riscurilor 
unei confruntări militare“. 

Propunerea prezentată de către Italia 


rea in Europa va trebui să dea expresie a- 
cestei legături. Această expresie ar putea 
să ia forma unei deelaraţii comune, solem- 
ne în cape să fie pus în evidenţă caracterul 
indivizibil al aspectului politie și militar al 
securităţii europene”. 


prevede, totodată, ca această comisie să-şi ^ Opinii convergente s-au exprimat in in- 


\ îndeplinească mandatul cu ajutorul a Soy 
| subcomisii care ar urma să-și dedice lucră- 
rile celor douá mari grupe de probleme 
enuntate. 
.. Prima subcomisie ar fi însărcinată cu 
„ examinarea principiilor raporturilor dintre 
statele participante şi ea trebuie, în viziu- 
nea autorilor, să aibă în vedere principiile 
Cartei O.N.U. si cele înscrise in alte do- 
cumente ale Naţiunilor Unite. Proiectul ita- 
lian subliniază atenţia specială ce trebuie 
acordată „principiilor egalităţii suverane a 
statelor, nerecurgerii la forţă sau la ame- 
nin(area cu folcsirea forţei, mai ales in ce 
priveste -inviolabilitatea frontierelor, res- 
pectarea integritätii teritoriale. neameste- 
cul in afacerile interne, reglementarea pas- 
nicä a diferendelor, respectarea drepturi- 
lor omului, a libertăţilor fundamentale. 
egalitatea în drepturi a popoarelor si drep- 
tul lor de a dispune de ele însele, execu- 
tarea corectă a obligatiilor de drept inter- 
naţional“. 

Se subliniază necesitatea de a se porni de 
la premisa că „diviziunea actuală a Euro- 
pei și apartenenţa statelor participante la 
sisteme sociale diferite, precum şi la gru- 
päri politice si militare, nu trebuie sä im- 
piedice statele sä beneficieze pe deplin, 
fiecare în parte. de prerogativele ce decurg 

| din aceste principii*. Documentul rezultat 

^ din dezbaterile Comisiei , va trebui sä ex- 
prime voinţa statelor participante de a a- 
plica aceste principii in relaţiile lor mu- 
tuale, indiferent de ideologiile lor sau de 
sistemele lor politice“. 

Relevind valoarea principiilor pe care 
trebuie să se fundamenteze raporturile din- 
tre state, reprezentantul Iugoslaviei arăta : 

In ce privește aspectele politice si juridi- 
ce. mi se pare că sintem toţi de acord asu- 
pra faptul că conferinţa ar trebui sä 
elaboreze şi să adopte un document care să 
înglobeze marile principii ale Cartei O.N.U. 

5 (aplicate la situatia in Europa), precum si 
ale declaraţiilor cu privire la relaţiile prie- 
tenesti si cooperarea dintre state si asupra 
securitätii internationale, adoptate in ulli- 
mii ani de Adunarea Generalä a O,N.U,, pe 
care se bazează relaţiile dintre toate state- 
| le europene, si care sä posede  intreaga 
| pondere politică si juridică necesară‘. 
— in cuvintárile lor, mai multi delegati au 
subliniat cá procesul de destindere si in- 
staurare trainică a securităţii in Europa 
trebuie continuat cu eficiență, astfel încît 
| să ducă la asigurarea unui climat de incre- 
dere si cooperare, la măsuri de dezangajare 
| militară, de reducere si încetare a cursei 
inarmärilor, la alte mäsuri de dezarmare 
„O conferință care se cupă de proble- 
mele securității si cooperării in Europa —- 
sublinia reprezentantul Austriei — n-ar 
putea să treacă cu vederea relațiile eviden- 
te care există între aspectele politice și mi- 
litare ale securităţii, căci renunțarea Ja 
| folosirea forţei gau la amenințarea cu folo- 
| sirea ei nu va fi convingătoare decit dacă > 

(| se discută si se reglementează problema u- 

nei reduceri a potenţialului militar in Eu- 
| ropa*. 

La rindul säu, reprezentantul Olandei a- 
| firma : „Mi se pare logic ca sä existe o le- 
gătură între consultările prezente — pre- 
cum si conferința asupra securităţii si coo- 
ki perärii in Europa — $i discuţiile asupra 
| problemei reducerilor de forte : o legäturä 

care, desi nu este de ordin fizic, este reală. 
pă Guvernul meu este ferm convins că confe- 


E rinta cu privire la securitatea si coopera- 
= 
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terventiile reprezentantului Suediei — 
care aprecia cá „probiemele militare tre- 
buie să fie luate în considerare în cadrul 
examinării problemelor securitätii genera- 
le“ — și ale reprezentantului Iugoslaviei. 
care afirmă că „în ce priveşte aspectele mi- 
litare, cred că este incontestabil că ele re- 
prezintă o componentă esenţială a securită- 
tii europene“. 

Este împărtăşită convingerea — reafir- 
mata si în această a doua etapă de nume- 
' rosi participanți — cà pentru realizarea o- 

biectivului securităţii și cooperării in Eu- 
ropa trebuie să se adopte, în acelaşi timp. 
măsuri pentru dezvoltarea largä a colabo- 
rării pe plan economic. tehnico-stiintific, 
cultural si in alte domenii, in interesul dez- 
voltärii tuturor ţărilor, al prosperității in- 
tregului continent, În afara  cunoscutelor 
propuneri pe această temă, o serie de ţări 
au adus completări si precizări noi după 
reluarea lucrăriloy reuniunii. În şedinţa 
plenară din 22 ianuarie. reprezentantul U- 
niunii Sovietice a prezentat o propunere 
privind ordinea de zi a conferinţei generai- 
europene, cuprinzind asigurarea securității 
europene şi principiile relaţiilor dintre sta- 
tele din Europa. inclusiv unele măsuri în 
vederea întăririi stabilităţii si increderii ; 
lărgirea legăturilor comerciale, economice, 
tehnico-stiintifice pe baza egalităţii în 
drepturi. inclusiv colaborarea în domeniul 
ocrotirii mediului ambiant ; lărgirea cola- 
borării în domeniul culturii şi informaţiei ; 
constituirea unui organism în problemele 
securităţii si colaborării in Europa. Spe- 
răm — declara reprezentantul Uniunii So- 
vielice — că există acum posibilitatea de 
a se ajunge rapid la un consens general în 
privinţa ordinii de zi a conferinţei general- 
europene, precum si in alte/robleme orga- 
nizatorice şi de procedură în legătură cu 
pregătirea ei si, prin aceasta, sä se asigu- 
re convocarea în lunile următoare a con- 
ferintei cu privire la securitate si colabo- 
rare în Europa“. 

Mai multi vorbitori s-au referit, in in- 


* terventiile lor, la necesitatea constituirii 


unui organism permanent care să urmă- 
rească dezvoltarea colaborării multilatera- 
le dintre naţiunile continentului, cu alte 
cuvinte, să se asigure un cadru organizat 
pentru pregătirea de noi reuniuni și pentru 
soluţionarea diverselor probleme ce apar 
între statele europene. Este o idee formu- 
lată în mod expres de o serie de delegaţii 
ale ţărilor socialiste si care este prezentă, 
totodată. si în expunerile altor delegații. In 
acest sens, reprezentanţii Elveţiei, Spaniei, 
Iugoslaviei au relevat utilitatea unei „ur- 
mări instituţionale“ a conferinței general- 
europene. Reprezentantul iugoslav “releva 
necesitatea discutării de către conferință a 
„mijloacelor care să-i asigure continuita- 
tea, examinind printre altele posibilitatea 
unei noi conferințe la un termen dat, pre- 
eum și opoptunitatea constituirii uneia sau 
mai multor organe, potrivit unor domenii 
specifice, în cadrul cărora toate ţările par- 
ticipante la conferinţă ar putea să fie acti- 
ve şi a căror sarcină ar fi să vegheze la 
punerea în aplicare a concluziilor primei 
conferinţe şi pregătirea conferintei urmă- 
toare“. 

Lucrările reuniunii continuă. În fata ei 
se află, în prezent, sarcina sistematizării 
dosarului de probleme și. în primul rind. 
selectarea acelor propuneri care întrunesc 
adeziunea tuturor participanţilor. 


REFLECTOR 


„Dezvoltarea 
schimburilor 
sconomice 
chino-japoneze 


În fruntea unei delegații din 
care au făcut parte reprezen- 
tanti ai unor lirme industriale 
si comerciale, precum și oficia- 
täti guvernamentale, ministrul 
japonez al industriei si comer- 
tului international, Yasuhiro Na- 
kasone, a intreprins, säptämina 
liecutä, o vizită oticială in R.P. 
Chineză. Fiind prima călătorie 
in China a unui ministru ja- 
ponez după începutul - in iuna 
septembrie a anului trecut — a 
procesului de normalizare a re- 
laţiilor dintre cele două țări, 
vizita lui Yasuhiro Nakasone 
piezintă, totodată, o imporian- 
tä deosebitä in ceea ce prives- 
te stabilirea bazelor concreie 
cle colaborării economice chi- 
no-japoneze. 

În cele trei zile cit a durat 
vizita, Yasuhiro Nakasone a fost 
primit de trei ori de premierul 
Ciu En-lai si a conferit, de a- 
semenea, cu numeroase alte o- 
licialitàti chineze, printre cuie, 
in special, cu ministrul atare- 
rilor externe, Ci Pin-fei. Cu a- 
vest prilej, s-a căzut de acord 
ca, in continuare, relațiile din- 
tre cele două state să se bo- 
zeze pe înțelegerea reciprocă, 
să se încurajeze în toate dire-- 
le schimburile economice, 
tehmce si comerciale si sä se 
sprijine reciproc dezvoitarea sä- 
nétoasd a relaţiilor bilaterale. 

in cuvintarea rostită la recep- 
tia oferită cu prilejul vizitei 
sale, = Yasuhiro Nakasone a 
spus: „Am convingerea teimä 
că, pentru pocea mondială şi 
progresul națiunilor japoneză și 
chineză, este absolut indispen- 
sabil! ca ambele țări să-și con- 
centreze eforturile pe baza ega- 
litätii si avontajului reciproc. 
Sper că vizita noastră actuală 
în China va contribui la o- 
prolundarea înțelegerii recipic,- 
ce, la întărirea relațiilor priete- 
nesti si la creșterea schimburi- 
ior economice între cele două 
tòri”. 

La rindul säu, Li Cian, minis- 
trv interimar al comerțului ex- 
terior al R.P, Chineze, a spus: „O- 
dctă cu dezvoltarea relaţiilor 
prietenești si de bună vecină- 
tate între cele două ţări ale 
noastre, relaţiile economice si 
comerciale se vor dezvo'ta pe 
baza principiului egalităţii si a- 
vantajului reciproc. Deşi au sis- 
leme sociale diferite, China si 
Japonia pot contribui la salv- 
aardarea păcii in Asia si ir. 
ime, dacă cele două pärt isi 
dau adeziunea la cele cinci 
principii ale coexistentei pasni 
ce si, pe baza declaratiei co- 
mune a celor două guverne, 
stabilesc și dezvoltă relaţii troi- 
nice si prietenești”. 
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25 DE ANI DE LA SEMNAREA 


TRATATULUI DE PRIETENIE 
ROMANO-UNGAR 


Prilej de aniversare a unui moment de 
cotitură in relaţiile româno-ungare, ziua 
de 24 ianuarie a acestui an capătă o sem- 
nificatie aparte: împlinirea unui sfert de 
veac de la semnarea primului Tratat de 
prietenie, colaborare si asistenţă mutuală 
între tara noastră si Republica Populară 
Ungară. 

Întîiului Tratat româno-ungar de priete- 
nie i-a revenit un rol însemnat in stator- 
nicirea unor raporturi multilaterale, cali- 
tativ superioare, între două ţări ataşate 
edificării orinduirii noi, socialiste, in im- 
primarea unui curs mereu ascendent a- 
cestor raporturi. Avîndu-şi originea în co- 
munitatea orinduirii sociale, a concepţiei 
marxist-leniniste si a  idealurilor socia- 
liste, evolutia relatiilor bilaterale s-a in- 
scris pe fägasul nou al încrederii si soli- 
daritätii trainice. Tratatul de prietenie a 
reprezentat, in acest context, factorul ju- 
ridic propice dezvoltării si diversificării 
continue a legăturilor politice, economice, 
tehnico-stiintifice, culturale dintre cele 
două ţări. 

De importanţă esențială pentru amplifi- 
carea raporturilor prietenești romäno-un- 
gare, pe toate planurile, sint întilnirile din- 
tre conducătorii de partid si de stat ai celor 
două tări. Caracterul rodnic, deosebit de 
util al acestor contacte, şi-a aflat o strălu- 
cită demonstrare cu prilejul  intilnirilor 
dintre tovarășii Nicolae Ceausescu si Já- 
nos Kádár, din mai 1967, la Budapesta, și 
februarie 1972, la București. 

Cursului ascendent al relațiilor frätesti 
multilaterale, dintre statele noastre, dintre 
Partidul Comunist Román si Partidul 
Muncitoresc Socialist Ungar i s-au deschis 
— cu un an in urmă— largi perspective 
prin semnarea, la 24 februarie, a noului 
Tratat de prietenie, colaborare si asistentä 
mutuală.  Continuind, in plan superior, 
prevederile tratatului din 1948, noul docu- 
ment contureazá, in acelasi timp, cu cla- 
ritate coordonatele evoluției viitoare a 
relaţiilor dintre România si Ungaria; er 
reflectä vointa fermä a tärilor si popoare- 
Jor noastre de a consolida si mai mult in 
viitor prietenia si alianta dintre ele, de a 
intensifica, pe tärimuri diverse, legäturile 
reciproce. „Avem convingerea — spunea 
tovarășul NICOLAE CEAUȘESCU anul 
trecut la mitingul prieteniei romäno-un- 
pare — că vizita prietenească făcută in 
România de delegaţia de partid si guver- 
namentală ungară, în frunte cu tovarășul 
Kädär, Tratatul de prietenie, alianţă si co- 
laborare, precum si comunicatul comun pe 
care l-am semnat astăzi — oglindind do- 
rinta comună de a dezvolta prietenia si 
colaborarea româno-ungară — vor acce- 
lera evoluția pozitivă a raporturilor cor- 
diale, pe planuri multilaterale între Repu- 
blica Socialistă România si Republica 
Populară Ungară, între Partidul Comu- 
nist Român si Partidul Muncitoresc Socia- 
tist Ungar. Partidul și poporul nostru vor 
acționa neabätut în scopul dezvoltării con- 


tinue a prieteniei si colaborării dintre par- 
tidele si popoarele noastre*. 

La rîndul său, sintetizînd rezultatele vi- 
zitei întreprinse in România,- tovarășul 
Janos Kädär arăta : „Aș dori să subliniez 
incă o dată părerea delegaţiei noastre: 
sintem convinși că întilnirea noastră, con- 
vorbirile noastre toväräsesti, noul Traiat 
de prietenie, colaborare si asistență mu- 
tuală ungaro-român slujesc pe deplin rc- 
latiile, colaborarea si prietenia noastră, 
cauza socialismului și a păcii. Republica 
Populară Ungară și Republica Socialistă 
România sint două ţări socialiste vecine. 
Popoarele noastre vor socialism, vor pace ; 
interesele noastre fundamentale sint co- 
mune. Există toate condiţiile pentru dez- 
voltarea multilaterală a relaţiilor dintre 
partidele şi statele noastre“. 

Dezvoltarea în ritmuri susținute a eco- 
nomiilor naționale ale ambelor ţări des- 
chide posibilităţi mereu mai mari pentru 
extinderea colaborării și cooperării, pentru 
promovarea unor schimburi comerciale în 
structuri avantajoase ambelor părți. 

Sint concludente, din acest punct de 
vedere, măsurile stabilite de Comisia 
mixtă guvernamentală româno-ungară de 
colaborare economică vizind impulsiona- 
rea acţiunilor de conlucrare şi cooperare 
în domenii majore ale industriei, construc- 
tiilor, agriculturii sau transporturilor. Re- 
zultatele fructuoase ale convorbirilor la 
nivel înalt de anul trecut au stimulat ac- 
tiuni susținute ale factorilor economici co- 
respunzători, materializate în încheierea a 
numeroase convenții, protocoale, acorduri 
în sectoare economice prioritare, cum sint 
electrotehnica si electronica, tehnica de 
calcul, mecanica fină si 


optica. Au fost 


c 


Role din benzi de a- 
luminiu produse de 
noua turnätorie din 
cadrul Uzinelor de 
metale uşoare de la 
Székesfehérvar 


prevăzute, totodată, extinderea specializă- 
rii și cooperării în producţie, realizarea cu 
forte comune a unor obiective industriale 
de mare importanţă. Semnificativ ni se 
pare și sporul — sub dublul aspect al can- 
titätii si calității — înregistrat în schimbu- 
rile reciproce de mărfuri. În anul 1971, 
volumul comerțului exterior a atins, valo- 
ric, cifra de 838,8 milioane lei valută — 
reprezentînd o importantă creştere fată de 
realizările anului precedent (664,4 milioa- 
ne). Pentru cincinalul actual se prevede 
un nivel al livrărilor reciproce — posibili- 
látile unor economii nationale în plină in- 
florire fiind argumente puternice pentru 
depăşirea lui — superior cu 90 la sută în- 
fäptuirilor din perioada 1966—1970. De 
menţionat că succese la fel de însemnate 
au fost repurtate în intensificarea legátu- 
rilor bilaterale în domeniile tehnic, stiin- 
tific, cultural. 

Temeiul dezvoltării continue si pe pla- 
nuri variate a relatiilor frätesti dintre cele 
douá state vecine si prietene, chezäsia si- 
gurä a unui asemenea curs pozitiv al ra- 
porturilor dintre Romänia si Ungaria, ca, 
de altfel, al relatiilor intre toate statele 
socialiste, au fost si continuă să fie aplica- 
rea consecventä a principiilor internationa- 
lismului socialist, ale suveranitätii si inde- 
pendentei, egalitätii in drepturi, neameste- 
cului in treburile interne, avantajului re- 


ciproc si intrajutorärii toväräsesti. Sint 
principii care asigurá  consolidarea noii 
orinduiri sociale. înflorirea economiei, 


științei si culturii fiecărei ţări in parte 
condiţie de bază a întăririi sistemului mon- 
dial socialist în ansamblul său; sînt prin- 
cipii care garantează, în acelaşi timp, întă- 
rirea prieteniei si colaborării între toate 
statele socialiste, a unităţii lor de acţiune 
in lupta împotriva imperialismului, pentru 
triumful cauzei socialismului în lume. 

Sărbătorind împlinirea unui pătrar de 
veac de la semnarea primului Tratat de 
prietenie între Republica Socialistă Romä- 
nia si Republica Populară Ungară, poporul 
român nutreste ferma convingere că re- 
latiile frätesti româno-ungare vor căpăta, 
în dezvoltarea lor pe o linie mereu ascen- 
dentă, dimensiuni și semnificaţii noi, con- 
tribuind la consolidarea unităţii tuturor 
statelor socialiste, a forțelor progresiste de 
pretutindeni, la triumful cauzei socialis- 
mului și păcii în lume. 


Hie Olteanu 


WASHINGTON 


— inaugurarea mandatului 
prezidenţial 


Corespondenţă de la 
Constantin Alexandroaie 


Amfiteatrul ridicat pe scările . Capito- 
liului, cele două tribune secundare care 
flancheazàá stalul improvizat, rezervat invi- 
taţilor. locurile. fixate pentru orchestră si 
bateria de tunuri, linia cordoanelor de po- 
litie — totul arată exact ca în ziua primei 
inauguräri a președintelui, din iarna lui 
1969. Aceasta a fost a patra inaugurare la 
care a participat Richard Nixon: în 1953 şi 
1957 ca vicepreşedinte, in 1969 si 1973 ca 
presedinte, devenind, astfel. al 13-le prese- 
dinte al S.U.A. ales pe douä termene. 


„SPIRITUL LUI 76“ 


Orice inaugurare reprezintä un sfirsit si 
un inceput, un moment de reflectie asupra 
trecutului si de investire de noi sperante 
în viitor. Tema dominantă a inaugurärii-a 
fost de fiecare datä alta. ea schimbindu-se 
pe măsura, transformárilor . survenite in 
viaţa politică, economică si socială a ţării 
si indicînd, totodată, care dintre probleme- 
le ce confruntă America este apreciată de 
noua Administraţie a deţine locul intii pe 
lista priorităţilor. Richard Nixon și-a ales 
drept temă „Spirit of '76* (spiritul anului 
1976. cînd Statele Unite îşi vor sărbători 
bicentenarul). 

Declarind de la tribuna amfiteatruliii 
din fata Capitoliului că Statele Unite „se 
află în pragul unei ere de pace“, presedin- 
tele Nixon a adresat un apel tuturor naii- 
unilor de a contribui la opera de intelege- 
re si pace. Färä a pomeni numele Vietna- 
mului, Richard Nixon a subliniat in trei 
rinduri in discursul säu inaugural de 16 
minute, cá implicarea Americii in acest 
îndelungat si sîngeros război este pe cale 
de a lua sfîrșit foarte curînd. Preşedintele 
nu s-a referit la stadiul actual al negoci- 
erilor de pace de la Paris sau la detaliile 
acordului pe care opinia publică america- 
nă speră să-l vadă semnat imediat, însă a 
relevat că „America intră acum într-o 
nouă eră postbelică“. Într-un alt pasaj re- 
feritor la speranțele sale în încheierea unui 
acord de pace. Richard Nixon a subliniat 
că „în timp ce cel mai îndelungat şi mai 
greu război al Americii se apropie de sfir- 
şit, noi trebuie să învăţăm din nou să dez- 
batem divergentele in mod civilizat si de- 
ceni". A trecut timpul, declara presedin- 
tele, cînd America făcea din „conflictul 
altei na(iuni propriul ei conflict, sau din 
viitorul altei națiuni responsabilitaten 
noastră, ori își permitea să spună poporu- 
lui altei ţări cum să-și cîrmuiască propri- 
ile sale afaceri“. Transpunind si pe planul 
politicii interne această idee, el a opinat 
că „a sosit timpul ca atit pe plan intern cit 


război mondial, spre o pace 


şi extern să  abandonăm acea politi- 
cà condescendentă a paternalismului, po- 
trivit cárea Washingtonul stie mai bine“. 
.Noi träim de prea multä vreme cu con- 
secintele incercärii de a centraliza  toatá 
puterea si răspunderea în Washington“, a- 
răta președintele, referindu-se atit la poli- 
tica externă cit si la cea internă a ţării. 
Promitind accentuarea  descentralizării, 
președintele a subliniat că o astfel de a- 
bordare a rezolvării problemelor locale 
„nu reprezintă o ocolire a răspunderii, ci 
o cale mai bună spre progres“, opinie cu 
care majoritatea congresmenilor democrați 
nu este de acord. Democratii, arată ziarele, 
nu sint de acord nici cu modul în care 
Administraţia abordează problemele rasi- 
ale, ale criminalităţii si consumului mereu 
in creştere de stupefiante, dominante ale 
politicii interne pe care preşedintele le-a 
tratat doar tangential. 

Preşedintele a vorbit cu satisfacţie des- 
pre progresele inregistrate în anul 1972. a- 
mintind, între altele, vizitele sale la Pekin 
si Moscova si semnarea tratatului de limi- 
tare a armelor strategice cu Uniunea So- 
vietică. El a subliniat că „anul care a tre- 
cut va rămîne drept anul celui mai mare 
progres, de la sfîrșitul celui de-al doilea 
durabilă în 


lume”. 

„Să continuăm sä demoläm zidurile de 
ostilitate care scindeazá lumea si să con- 
struim în locul lor relaţii de înțelegere — 
astfel ca, în ciuda profundelor divergențe 
între sistemele de guvernämint, popoare- 
le lumii să se împrietenească între ele“. a 
spus preşedintele Nixon în încheierea dis- 
cursului său inaugural. 


„NOI MAI AŞTEPTĂM...“ 


Reacţiile la acest discurs în cercurile po- 
litice, diplomatice si gazetäresti din State- 
le Unite au fost dintre cele mai diverse. 
Un editorial publicat în „Washington Post* 
arată că „noi mai așteptăm si celelalte me- 
saje — Starea Uniunii; bugetul, Starea lu- 
mii — înainte de a spera să putem face o 
estimatie exactă a politicii care va ghida 
preşedintele in cel de-al doilea mandat. 
Si poate atunci, dacă ţinem seama de ex- 
perienta acumulată în ultimii patru ani, va 
trebui să aşteptăm ca evenimentele care 
vor da contururi cursului exact pe care-l 
va urma Administraţia Nixon şi, în special, 
acţiunile pe care le va întreprinde sä ne 
servească drept ghid“. Aceasta pare, de alt- 
fel, să fie si opinia majorităţii dernocrate 


din Congres, a observatorilor politici si di- 
plomatici din Washington, întrucît dis- 
cursul inaugural, fiind mai ales o declara- 
tie de principii generale, nu a putut furni- 
za decît un indiciu de felul în care prese- 
dintele își definește în mare rolul său si al 
Administraţiei. 

Pînă in '76 scrie „New York Times“, 
„preşedintele va trebui să-și pună ordine 
în casă“, în sensul de a cultiva relaţii de 
coexistentä cit mai bune între Casa Aibä 
republicană si Capitoliul democrat.  Pre- 
şedintele Camerei Reprezentanţilor, Carl 
Albert, consideră că „relaţiile dintre Con- 
gres și Administraţie se îndreaptă spre o 
criză constituţională“, ca urmare a diver- 
gentelor în problemele ameliorării situa- 
tiei învățămîntului si construcțiilor de lo- 
cuinfe, combaterii poluării si îmbunătăți- 
rii sistemului de asistentä medicalä, revi- 
zuirii sistemului de pensii si salarii si, 
în general, ca urmare a divergenţelor in 
stabilirea prioritätilor nationale, fără a 
mai vorbi de problema războiului şi rea- 
firmärii drepturilor constituţionale ale fo- 
rului legislativ. „Chiar dacă războiul se va 
termina, luna de miere a noii: Administra- 
tii va fi scurtă, spunea liderul majorităţii 
democrate din Senat, Mike Mansfield. 
Blocarea de către preşedinte a cheltuirii 
fondurilor alocate de către Congres si 
problema prioritätilor vor constitui puncte 
de conflicte majore“, arăta senatorul, 

Preşedintele insistă asupra reducerii 
cheltuielilor federale si suprimärii parţiale 
a unor programe destinate ameliorării si- 
tuatiei materiale a celor 25,6 milioane de 
americani care trăiesc sub nivelul, consi- 
derat oficial, de sărăcie, reducerii fondu- 
rilor alocate construirii de locuinţe, îm- 
bunätätirii învăţămîntului. controlului po- 
luării si altor programe populare in le- 
gäturä cu care are opinia că sporirea 
cheltuielilor tot nu va duce la solutiona- 
rea problemelor. Democratii, însă, insistă 
că neglijarea acestor programe ar duce la 
agravarea problemelor sociale pe care le 
generează. 

Observatorii diplomatici remarcă, tot- 
odată intensificarea eforturilor Congresu- 
lui de a-şi reafirma drepturile sale con- 
stitutionale în probleme majore ale ţării. 
în special în deciziile privind pacea şi 
războiul, acordurile militare ale S.U.A, 
natura relaţiilor cu alte state. Deja în Se- 
nat a fost introdus un proiect de lege prin 
care i se interzice preşedintelui de a an- 
gaja, fără aprobarea expresă a Congresu- 
lui, forţele militare ale ţării in acţiuni 
armate ce depăşesc 30 de zile. 

Surse ale Casei Albe sînt mult mai op- 
timiste în ce priveşte colaborarea dintre 
cele două foruri, arätind, în acest sens, 
că, deîndată ce se va pune capăt războiu- 
lui din Vietnam, preşedintele își va în- 
drepta atenţia asupra relaţiilor cu Congre- 
sul, va colabora mai mult cu liderii celor 
două Camere în elaborarea politicii inter- 
ne şi va lua mai mult în consideraţie 
opiniile opoziţiei. 


— —— quara 


— . DES A 


„BONN 


Noua 
declaratie-program 


„Programul guvernamental pe care il 
prezint astázi este consecinta a ceea ce 
au susținut împreună social-democratii si 
liber-demoeratii în declaraţia guvernamen- 
tală din octombrie 1969. Obiectivele politi- 
ce de atunci rămin valabile, iar noi putem 
clădi pe ceea ce s-a înfăptuit deja“. 


Cu aceste cuvinte și-a început. lu 18 ia- / 


nuarie, cancelarul Willy Brandt lectura 
noii sale declaratii guvernamentale, in fata 
celui de al saptelea Bundeslag, reunit in 
plen. Continuitatea este deci spiritul in 
care cancelarul concepe guvernarea in 
rästimpul viitorilor patru ani de legisla- 
turá. Nu e de mirare cá, in textul recen- 
tului document, cancelarul a fácut dese 
referiri la fosta declarație, jar, in citeva 
rînduri. a citat din ea substantiale frag- 
mente. Si, cum, indeobste, alirmarea con- 
tinuitätii nu îndeamnă la accente ieșite 
din comun, s-ar putea spun? cá o calitate 
distinctivă a actualei declaratii-program 
este echilibrul. E vizibilä grija pentru evi- 
tarea unor promisiuni prea euforice in 


domeniul intern, färä sä se dea impresia / 


că obieciivele majore ay fi neglijate. Se 
remarcă, de asemenea. o cumpănită apre- 
ciere a prioritätilor externe astfel încît 
reafirmarea noilor accente este însoțită de 
reluarea unor mai vechi orientări inter- 
naționale ale Republicii federale. 

„Politica răsăriteană“ rămîne, în cadrul 
orientărilor externe, un capitol asupra că- 
ruia cancelarul a insistat în mod special. 
Se reaminteste, astfel, rolul pozitiv pe 
care Îl joacă în opera de destindere euro- 
peaná tratatele  sovicto—vest-german si 
polono—vest-german, acordul cvadripartit 
asupra Berlinului occidental, convențiile 
încheiate anul trecut între cele două state 
germane şi, cu deosebire, tratatul funda- 
mental privind relațiile dintre Republica 
Democrată Germană si Republica Fede- 
rală a Germaniei. 

»Ceea ce a devenit posibil în ultimii trei 
ani — declara cancelarul federal — meri- 
tä o atenție deosebită. Știm cà această 
cale este lungă si presărată cu obstacole. 
După mulți ani de inexistentă a relațiilor 
si de ostilitate, guvernele celor două sta- 
te germane si oamenii acestora trebuie sä 
experimenteze şi să se obişnuiască cu 
contactele reciproce. Guvernul federal 
este hotärit să aplice, in mod consecvent: 
pe plan politic si juridic, tratatul care 
pune bazeie dezvoltării relațiilor cu R.D.G.“ 

Willy Brandt nu a oferit o analiză mai 
detaliată a stadiului actual si a perspec- 
tivelor de dezvoltare a relațiilor dintre 
cele două state germane. A anunțat că o 
va face cu prilejul examinării. de către 
Bundestag, a tratatului fundamental. El 
a fixat însă atitudinea de principiu care. 
din punct de vedere vest-german, ar urma 
să guverneze evoluția raporturilor dintre 
Republica federală şi Republica Demo- 
crată Germană. Subliniind caracterul 
fundamental diferit 


al sistemelor socialas 


şi politice cărora le aparțin cele două 
state, cancelarul a declarat: „Ambele 
guverne au hotărît însă, prin tratat, ca, în 
pofida acestor contradicții, să-şi asume 
räspunderile care le revin si sä renunțe la 
folosirea forţei“. 

În virtutea „politicii sale răsăritene“, 
cancelarul federal și-a exprimat dorinţa de 
cooperare largă cu ţările socialiste euro- 
pene în domeniile economic. tehnico-stiin- 
tific si cultural. În această ordine de idei, 
el a spus : „Construcţia tratatelor noastre 
bilaterale de renunțare la folosirea forţei. 
încheiate mai întîi cu Uniunea Sovietică. 
necesită încheierea unui asemenea tratat 
cu Republica Socialistă Cehoslovacă ve— 
cină. Guvernul federal speră să poată ob- 
tine, într-un viitor previzibil, o înţelegere 
prin care acordul de la Munchen să nu mai 
împovăreze relaţiile dintre cele două state. 
Guvernul federal va continua dialogul po- 
litic cu statele membre ale Tratatului de 
la Varșovia, sperind să poată include în 
acest dialog Budapesta si Sofia. El nu va 
neglija contactul cu statele nealiniate“. 
Totodată, cancelarul a subliniat necesita- 
tea lărgirii relaţiilor cu R.P. Chineză si, în 
general, cu statele din Asia, Africa şi Ame- 
rica Latină. 

Abordarea tematicii general-europene a 
oferit cancelarului prilejul de a face o se- 
rie de precizări. Mai întîi — conferința 
pentru securitate şi cooperare în Europa. 
Prin pregătirea acestei reuniuni, evoluţia 
relațiilor europene — este de părere can- 
celarul — intră într-o fază multilaterală. 
Guvernul federal „este hotărît — a declarat 
el — ca, în ciuda contradictiilor ideologice, 
să-și aducă, fără iluzii si cu răbdare, con- 
tributia la crearea treptată a unei voințe 
comune pe continentul nostru, fie chiar în 
domenii limitate. Sint astăzi convins — a 
conchis Willy Brandt — că există posibili- 
tatea unui progres substanţial“. 

În ce privește convorbirile preliminare 
privitoare la reducerea trupelor si arma- 
mentelor în Europa, el a reafirmat, după 
cum era şi firesc, acordul de participare 
al guvernului său ; (de altfel. din partea 
țărilor occidentale. ministrul de externe 
Walter Scheel a fost primul care a făcut 
cunoscută oficial propunerea începerii unor 
asemenea convorbiri la sfirsitul lunii ia- 
nuarie sau începutul lui februarie). ,.Gu- 
vernul federal — a declarat, în acest sens. 
cancelarul — vrea sä micsoreze, prin mă- 
suri controlabile, primejdia confruntärii 
in Europa. In aceastä privintä, trebuie sa- 
tisfăcută cerința de securitate a tuturor 
celor în cauză“. 

În esenţă. o privire de ansamblu asupra 
situaţiei politice a continentului l-a făcut 
pe cancelar să constate că „pacea in Eu- 
ropa a fost consolidată. Această pace este 
astăzi, ca şi ieri, voinţa clară a poporului 
nostru şi elementul fundamental al intere- 
selor noastre”. 


..Spre tribuna celui de-al șaptelea 
Bundestag 


Nuante interesante s-au putut distinge 
şi în modalitatea vest-germană de tratare 
a chestiunilor comunitare, chiar dacă a 
devenit clasică grija pe care toate guver- 
nele vest-germane. indiferent de orientare, 
o acordă acestei sfere de probleme. Can- 
celarul Willy Brandt nu face, în această 
privinţă, excepţie. Crearea „uniunii vest- 
europene. aşa cum a fost preconizată la 
conferința la nivel înalt, de la Paris, din 
toamna anului 1972“, este considerată, pen- 
tru politica internaţională a R.F.G., ca 
prioritară. Devenită tradițională, fidelita- 
tea vest-germanà pentru obiectivele co- 
munitare nu este dezmintiti se vorbește 
de necesitatea unei „cooperări politice mai 
puternice“, se insistă asupra ideii de armo- 
nizare a politicilor economice si monetare. 
De notat că noilor veniţi în Piaţa comună 
li se acordă, la Bonn, o simpatie egală cu 
cea a vechilor parteneri. „Sînt sigur — isi 
exprimă cancelarul convingerea — că buna 
cooperare cu Marea Britanie, Danemarca 
și Irlanda se va verifica în practică tot atât 
de bine ca şi cea cu membrii mai vechi ai 
comunităţii“. Această afișare directă a lip- 
sei de reticente este, de altfel, firească : 
Bonnul si social-democratii in special au 
fost partizanii ferventi ai lärgirii Pietei 
comune incá de pe vremea cind, la nivel 
comunitar, nu se înregistrase un .consens 
concret asupra acestei chestiuni. 

O atentie particularä este acordatä rela- 
tiilor franco—vest-germane. Cancelarul 
vede in raporturile R.F.G. cu Franta un 
,exempiu de colaborare“ si introduce in 
textul declaratiei sale un cuvint frantuzesc 
pentru a le defini mai plastic : este vorba 
de o „entente élémentaire", transpusă in 
cunoscutul tratat de prietenie franco—vest- 
german, incheiat in urmà cu zece ani, si 
pe care, in aceste zile, cancelarul il särbä- 
toreste la Paris, cu prilejul intilnirii sale 
cu presedintele Pompidou. 

Mult comentată a fost — si, cu siguran- 
tä, va mai fi — concepţia vest-germanä 
privind relatiile Europei occidentale cu 
Statele Unite. Existenţa unor divergente 
este recunoscută de cancelar. Si, aici, el va 
întilni adeziunea partenerilor săi vest- 
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europeni. „Trebuie recunoscut in mod pu- 
blic cà existä deosebiri de interese. Ele sint 
valabile — a declarat Brandt — pe termen 
lung. Totuşi — a afirmat coaceiarul — 
un dialog constructiv, pe care îl consider. 
ca şi în trecut, necesar, poate face ca even- 
tualele încordări pe plan economic să nu 
se transforme în dificultăți politice inu- 
tile*. E de presupus cà felul în care Bonnul 
priveşte evoluţia raporturilor americano— 
vest-europene va constitui, ca si pinà acum. 
un Subiect de atentă meditaţie pentru 
cancelariile Europei occidentale. Si aceasta 
nu numai in planul strict economic. Rea- 
firmarea clară a fidelitätii faţă de alianţa 
atlantică l-a determinat pe şeful guvernu- 
lui vest-german să facă o precizare şi asu- 
pra unei alte teme. oarecum inrudite, a 
actualitätii politice. Este vorba de prezen- 
ta — de astă dată. politică si militară — a 
Statelor Unite în Europa occidentală. Can- 
celarul s-a pronunţat în favoarea mentine- 
rii trupelor americane pe continent. para- 
lel cu „întărirea pilonului vest-european 
al alianţei“. în cadrul căruia Republica 
federală să joace obisnuitul său rol mi- 
litar. 

Explicitarea de cätre cancelar a pozitiei 
vest-germane fata de războiul din Viet- 
nam şi perspectivele instaurării păcii în 
această zonă a atras, de asemenea, atenţia 
comentatorilor. Setul guvernului a evitat o 
referire directă la stadiul actual al situa- 
tiei : „Cu riscul de a nu fi înţeles nici a- 
cum de unii. mă limitez, în acest moment, 
la o declaraţie îndreptată spre viitor. Sin- 
tem gata. să acordăm asistenţă umanitară 
Vietnamului și. împreună cu alţii, sä aju- 
tām la reconstrucția acestei tări chinuite 
şi devastate, atunci cind, în cele din urmă, 
armele vor täcea*. 

In privința conflietului din Orientul A- 
propiat. declaraţia guvernamentală speci- 
fică necesitatea rezolvării lui paşnice; 
totodată, cancelarul subliniază dorinţa dez- 
voltării relaţiilor eu Israelul (pe care îl va 
vizita anul acesta) si „a cultivării priete- 
niei tradiţionale cu toate popoarele arabe“ : 
(în afara turneului lui Walter Scheel intr-a 
serie de ţări arabe, se proiectează. anul 
acesta, o vizită a lui Brandt în Algeria). 

Cancelarul n-a oferit o analiză detaliată 
a situaţiei economice şi sociale interne. A 
anunţat. în schimb. eà o dare de seamă 
cuprinzătoare asupra economiei va fi pre- 
zentată cu prilejul dezbaterii parlamentare 
a bugetului pe 1973. 

Replica şefului opoziției crestin-demo- 
crate, Rainer Barzel, la expunerea cance- 
larului nu a marcat schimbări sesizabile 
de atitudine politică. Dacă excludem capi- 
tolul relaţiilor interoceidentale si comu- 
nitare — unde se poate distinge o conver- 
gentä de principiu —, în restul probleme- 
lor externe, cuvintarea lui Barzel a stat 
sub semnul criticii. Tonul nu a fost altul 
nici la capitolul intern. Între altele. el a 
reprosat guvernului de a fi esuat in com- 
baterea inflatiei. 

E de presupus cà. si in urmätorii patru 
ani, intre guvern si opozitie vor exista 
destule momente polemice. S-ar părea, 
mai mult pe tărimul social si economic. 
Este acesta domeniul spre care guvernul 
isi reactualizează unele obiective promise 
cu mult timp în urmă. Este, în același 
timp, un sector în care opoziţia speră să-și 
recistige mai uşor un capital pierdut. Noul 
cabinet al cancelarului Brandt beneficiază, 
insä, de premise mai solide decit in urmä 
cu trei ani, marja de manevră parlamen- 
tară fiind sensibil sporită. 


Radu Pascal 
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Cartea Albă 


anunţă zile negre 


in taimoasa Long Gallery din 
Lancaster House, printre tezau- 
rele Muzeului Național, timp 
de o ora, intr-o conferinià de 
presă televizată, premierui bri- 
tanic Edward Heath a oferit a- 
măânunte despre politica antiin- 
„ationistă a guvernului său. 

Concomitent, era publicată 
„Cartea Albă” a guvernului în 
care se preciza în ce va con- 
sta această a doua fază a po- 
liticii antiinHlationiste, fază ce 
urmeazä a incepe in aprilie si 
a continua pinä la sflirsitul a- 
nului: nu vor fi autorizate 
cresteri de salariu mai mari de 
o liră säptäminal, plus patru 
procente ; nici o sporire a di- 
videndelor nu va trebui sä de- 
päseascä cinci la sută anual ; 
beneficiile întreprinderilor nu 
vor trebui să depășească nive- 
lul mediu al celor mai buni -doi 
ani din ultimii cinci; nici o 
sporire de salariu nu va trece 
de 250 lire anual; preţurile 
produselor  manulacturate nu 
vor putea crește decit dacă se 
produc creșteri inevitabile ` ale 
costului de producție;  prețu- 
rile la produsele olimentare 
sau materiile prime importate 
nu vor fi supuse decit variații- 
lor in vigoare in străinătate; 
vor fi inliintate două comisii de 
control al prețurilor și control 
al salariilor, care vor decide ce 
anume sporiri sint necesare in 
cele două domenii, si care vor 
fiinta timp de trei ani; anu- 
mite chirii vor fi supuse unui 
control strict. 

Guvernul. conservator e de 
părere că măsurile preconizate 
constituie singura cale de re- 
dresare si de „a ajuta Marea 
Britanie in competitivitate”  — 
cum declara Heath. Pe de altă 
parte insă, după introducerea 
măsurilor de inghetare a pre- 
turilor si salariilor la 6 noiem- 
brie anul trecut,  preturile au 
continuat sä crecscă la alimen- 
tele proaspete (carne, roșii eic.) 
provocind un decalaj. Nemul- 
tumirile au sporit. S-au iscat 
greve chiar si in rindul func- 
ționarilor guvernamentali. Cere- 
rile de sporiri de salarii s-au 
înmulțit, cuprinzind toate cate- 
goriile de salariați, fără deose- 
bire. („The Financial Times” 
stabilea o amplă listă a tutu- 
ror solicitărilor). In aceste con- 
ditii, Cartea Albă nu a răspuns 
aşteptărilor iar Comitetul eco- 
nomic oi T.U.C., care grupează 
conducătorii sindicatelor, a ho- 
tărit să se opună planului an- 
tiinfiationist al premierului, sä 
refuze participarea la cele două 
comisii si sä ofere o alterna- 
tivä politicii conservatorilor. 


* 
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Corespondenţă de la 
Laurenţiu Duţă 


Noua experienţă cosmieă sovietică „Lu- 
nohod-2* se adaugă șirului de succese in 
cucerirea astrului nopţii, al cărui prim 
moment s-a petrecut acum 14 ani, cind 
staţia automată ,Luna-l* trecea pentru 
prima dată în imediata vecinătate a spa- 
tului Selenei, si care a continuat cu pro- 
gramul „Apollo“, al cărui ultim act s-a 
consumat în decembrie 1972, cind sele- 
nautii americani isi făceau „turul de adio“ 
in Marea Seninätätii. 

Desfäsuratä potrivit unui program strict 
de lucru, activitatea noului laborator mo- 
bil sovietic vizează cercetarea craterului 
Lemognier, situat în apropierea punctului 
de joncțiune a Mării Seninätätii cu partea 
continentală, urmărind adincirea si lärgi- 


rea cunostintelor despre satelitu! natural 
al Pämintului, printr-un intreg complex 


de cercetári si folosindu-se in acest sens 
de informatiile deja furnizate de experien- 
te lunare anterioare : cele peste 200 de 
vederi panoramice si mai bine de 20000 
de fotografii selenare, transmise de „Lu- 
nohod-1*, cuprinzind o suprafață de 
500 000 de mp din Marea Ploilor ; datele 
furnizate de zborurile americane „Apollo“ ; 
uriașa cantitate de materiale de care dis- 
pune astăzi ştiinţa, datorită complexelor 
programe spatiale sovietice „Luna“. 
Fäcind o retrospectivă a experiențelor 
lunare sovietice. omul de știință Vsevolod 
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Harta Lunii şi regiunea unde s-a plasat 

stația .Luna-21" (cercul alb). In dreapta, 

jos, sint marcate regiunile unde au alunizat 

stațiile automate  ,Luna-16* si ,Luna-20* 

çare, în 1970 si respectiv 1972, au adus 
probe din solul lunar 


Avdenski face o clasificare a tipurilor fun- 
damentale de staţii automate cu care au 
lost întreprinse aceste experienţe : cele re- 
cuperabile, înzestrate cu rachete  „Lană- 
Pämint*, care pot aduce pe Pämint ..co- 
lete’ lunare“ (.Luna-16* si ,Luna-20*); 
staţii care plasează pe suprafaţa lunară la- 


bcratoare mobile (.Luna-17* si  ,Luna- 
21"): in sfîrşit, al treilea tip de stații 
este reprezentat prin „Luna-19“ si sate- 


litii care au precedat-o. Sarcina acestora 
censtă in cercelarea, de pe orbite perise- 
lenice, a unor domenii „globale“, cum ar 
fi cimpul gravitational, componenta si in- 
susirile radioactive ale rocilor lunare, fo- 
tografierea umor intregi zone de interes. 

„Dacă fiecare experiment cosmic con- 
verteste in adeväruri stabilite colosi de 
necunoscut — consideră un alt om de 
stinfá sovietic, acad. B. Petrov — aceste 
adeväruri, fiecare la rindul sáu, genereazä 
zeci, ba chiar sute de noi intrebäri*. 

Citiva din aceşti „coloşi de necunoscut“, 
convertiți în adevăruri in ultimii 14 ani, 
sint: 


dà noi ráspunsuri, 
dar întrebările 
se acumulează 


— Luna nu este un simplu amestec de 
zgură, cum se considera, ci un obiect cos- 
mic foarte complex, ca si Pämintul, dife- 
rentiat în invelisuri fazice ; ea poartă am- 
prenta nu numai a unei îndelungate ac- 
tiuni a suvoaielor de meteoriți, ci si a unor 
procese interne active; 

— rocile  selenare prezintă urme de 
magnetism, cele „marine“ se deosebesc ra- 
dical de cele „continentale“, primele fiind 
mult mai tinere ; 

— componenţa continentelor lunare nu 
este identică substanţei nediferentiate, asa 
cum era îndată după formarea Lunii. Aşa- 
numitele anortozite, descoperite în rocile 
continentale, vădesc o diferențiere a sub- 
stantei lunare încă din stadiul foarte tim- 
puriu al formării Lunii ; 

— cel putin unele porţiuni din zona 
continentală a Selenei sint egale în virstă 
cu cele din epoca de formare a Pămintu- 
lui. 

Dacă se are în vedere că, în prima eta- 
pă a evoluţiei lunare, au avut loc procese 
de topire, încheiate (sau în curs de înche- 
jere) în etapa actuală. că în interiorul Lunii 
continuă procesele geologice active, simi- 
litudinile acesteia cu planeta noastră con- 
feră Lunii, din multe puncte de vedere, 
aspectul unei adevărate „dubluri“ a isto- 
viei Pămîntului. Atmosfera,  hidrosfera, 


-biosfera au şters in bună măsură vestigiile 


istoriei planetei noastre, a cărei cunoaștere 
prezintă o importanţă de nimeni contes- 
tată azi. Dar geologii se pot „afunda“ in 
trecutul Terrei pînă la cel mult 600 000 000 
ani, în timp ce rocile lunare aduse pe Pă- 
mint, sau studiate „la fata locului“, au 


permis incursiuni pinà la 3—4 miliarde 
ani. 
„La ordinea zilei — scria comentatorul 


stiintific al «Pravdei», A. Gurstein candi- 
dat în stiinte fizico-matematice — se ridi- 
cà in prezent cu insistentä problema dez- 
văluirii variatiunilor specifice ale insusi- 
rilor suprafetej si subsolului lunar in di- 
ferite zone geologo-morfologice* (nu s-a 
găsit deocamdată termenul lunar al no- 
tiunii de .geologie*). Căci, continuă omul 
de stiintä sovietic, sä ne imaginäm cà un 
cercetător extraterestru ar vrea sä tragă 
concluzii despre taigaua siberiană în urma 
unor scurte vizite în... savanele africane. 

Desi, de la începutul activităţii științifice 
ale celui de-al doilea laborator mobil se- 
lenar au trecut doar cîteva zile, dateie pri- 
mite din craterul vulcanului Lemognier 
sînt pe cale să confirme existenţa unei 
mari apropieri între componenţa chimică a 
rocilor de regolit din Marea Seninätätii si 
cea a rocilor din indepärtata Mare a Plo- 
ilor, cercetată de ,,Lunohod-1*. Or, Marea 
Seninätätii, după cum se consideră, este 
mai tinärä cu cel putin 500 000 000 de ani. 


De ce a fost aleasá tecmai Marea Seni- 
nätätfii pentru acest experiment? Intreba- 
rea revine destul de insistent, mai ales că, 
în urmă cu numai citeva luni, exact pe 
acelaşi meridian, la 180 kilometri nord, a- 
ceastă zonă a mai fost cercetată de astro- 
nautii lui ,,Apollo-17*. Specialiştii sovietici 
apreciazä cá este deosebit de util sä se 
obţină maximum de date valabile pentru 
o cit mai întinsă suprafață a satelitului 
nostru natural. Or, Marea Seninätätii are 
calitatea deosebitä de a ingloba epoci geo- 
logice diferite : bazinul propriu-zis al márii 
face parte din cele mai vechi formatiuni 
ale macroreliefului lunar, în timp ce ,um- 
plutura* acestuia datează dintr-o perioadă 
mult mai recentă. În partea estică a mării, 


lava a distrus partial „ţărmul“. inundind 


fundul de 55 kilometri al craterului vulca- 
nului Lemognier. 

Zonă foarte dificilă („mult mai acci- 
dentată decit se vede de pe orbită“, după 
cum exclamă unul din conducătorii expe- 


rimentului), acest crater prezintă riscuri 
imense pentru aselenizarea unui echipaj 
uman, ceea ce demonstrează avantajele 


cercetărilor lunare cu ajutorul automate- 
lor. 

Datele culese de echipajul ;,Apollo-17* si 
informaţiile ce vor fi obţinute de ;Luno- 
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hod-2* se pot completa corsiderabil reci- 
Proe., serie ziarul „Pravda“, consemnind, 
totodată, „inceputul etapei de mare impor- 
tanta a coordonării eforturilor oamenilor 
de stiintä din diferite täri in studierea Lu- 
nii si a planetelor sistemului solar*. 

Paralel cu cercetările lunare propriu- 
zise, misiunea „Lunohod-2“ include si ex- 
perimente asupra perfecţionării construc- 
tiei laboratoarelor mobile. ,Cáci, a decla- 
rat constructorul-sef, trebuie sä ne gindim 
de pe acum la crearea viitoarelor masini 
lunare“. 

În prima zi de activitate 
(la 16 ianuarie, ziua  aselenizării, nu a 
parcurs decit circa 30 de metri, de la 
treapta de coborire, aceasta pentru a-şi 
putea încărca bateriile de la energia  so- 
lară), Lunamobilul s-a apropiat din nou 
de treapta de coborire spre a o „studia“ 
mai atent, a virat brusc la 4 metri dis- 
tantà de aceasta (veritabilă performanţă 
de precizie, dacă ţinem seama că „şoferul“ 
se află la distanța de circa 400 000 kilo- 
metri). Deocamdatä, abundenta materialu- 
hu de cercetat la fata locului il fac sä mai 
„Zăbovească pe lingă casă“. 

lar întrebările oamenilor de știință. la 
care si ,Lunohod-2* urmează să dea räs- 
punsuri, continuă să se acumuleze. 


propriu-zisă 
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Staţia cosmică sovietică „Lunohod-2* 


„După părerea mea — a răspuns Vsevo- 
lod Avdenski, la întrebările ziariştilor pri- 
vind perspectiva imediată a cercetărilor 
selenare — în anii următori Luna va con- 
tinua să fie studiată în mod amănunţit, cu 
ajutorul celor trei tipuri de stații automate 
de care am amintit. Mai departe, vor a- 
pare, probabil, laboratoare staționare lu- 
nare, cu funcționare îndelungată, capabile 
să etectueze un larg complex de cercetări 
stiintifice. În prezent, dintre funcțiunile a- 
cestor staţii, cele mai atractive mi se par 
«profesiile lor astrofizice». Nu este exclus 
sä aparä si alte aparate de cercetäri pen- 
tru o studiere mai complexä a Lunii. A- 
ceeasi cale va fi, probabil, urmată si in 
studierea  viitoare a planetelor Venus si 
Marte“. 

Si, la imboldurile ziariştilor, dornici to- 
tusi de ,,premiere*, savantul a anticipat : 
„Este extrem de ademenitoare sarcina de 
creare a unor complexe automate, capabile 
să aducă pe Pămînt colete din Marte si 
Venus. Efectuarea unor asemenea  expe- 
rimente ar  prezenta un imens interes 
ştiinţific. Dar acestea sint legate de re- 
zolvarea unor probleme tehnico-ingineresti 
dintre cele mai complicate“. 
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Golful Aden si portul petrolier 


Ce ar trebui spus mai intii despre această 
tară, veche de peste trei mii de ani si a cărei 
nouă independență datează de numai cinci, 
cu o istorie tot atit de frămintată cit ii este 


geologia, cu un destin strategic — adessa 
profitabil si, nu o data, funest? O evocarea 
Yemenului de sud — a Republicii Democra- 
tice Populare a Yemenului — este 
inevitabil ameninţată de tentatia de a lansa 
formule lapidare. Tora cu un singur nu? De 
ce nu, dacă Wadi Hajar este singura vale 
cu un curs de apă statornic ? Tara cu zg`re- 
nori in desert ? Intr-adevär, la Shibam - ce- 
tote atestatà in veacul al treilea — economia 
de spatiu si grandoarea unei istorii incomplet 
aduse la lumină explică, impreună,  straniilo 
construcţii multiseculare de cite 14 etaje, ri- 
dicate in marginea unei văi toropite de s2ar2 
din provincia Hadramaut. Țară a reginei din 
Saaba ? O afirmă mai ales legenda ; istoria, 
consumată aici la temperaturi vecine cu in- 
condescenta, și-a risipit, adesea, urmele. 
„Nu există popor mai bogat decit acesta — 
scria, în secolul al II-lea î.e.n., istoricul grec 
Agatarchides — căci el tace tot ce se poate 
numi cărăușie între Asia si Europa". „Au de- 
venit, prin navigație, cei mai bogaţi — confir- 
ma, după o sută de ani, Strabo — și sint in- 
zestrati cu lucruri din aur și argint, și au pa- 
late costisitoare”. Favorizind activităţile co- 
merciale, poziția geografică imbogätea Ye- 
menul — și îl expunea, încă de atunci, con- 
cupiscentei marilor puteri. In anul 24 i.e.n., 
Octavian August trimite spre sudul peninsulei 
o expediţie care, suprasolicitind logistica wre- 
mii, se istovește undeva, în nisipuri. Dar, in 
perioada pre-islamică, abisinienii și — prezen- 
tindu-se ca aliaţi și eliberatori — persanii re- 
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De la 


Aden 


la Mukeiras 


usesc sá controleze porturile yemenite. Tintá 
presupusä doar, in aceastä perioadä, Adenul 
este obiectivul evident al portughezilor con- 
dusi de Albuquerque, in 1513. Ulterior, oto- 
manii si, in 1839, englezii, reusesc ceea ce 
portughezul ratase : cucerirea unuia dintre 
cele mai mari porturi naturale ale lumii. 


ADEN : VULCANUL 
DEVENIT PORT 


Ca și cornul somalez al Africii, Yemenul de 
sud este un teritoriu al vulcanilor — pe alo- 
curi atit de evident noi, incit se naște impre- 
sia că istoria a inceput de indatä ce s-a do- 
molit geologia. Conformă cu această succe- 
siune, geneza Adenului este evidentă pent:u 
oricine privește orașul sosind, sau — plecind, 
pe ape. Din înălțimea de citeva sute de me- 
tri care atrage nori — dar foarte rar ploaie — 
vulcanul şi-a trimis lava în două coloane 
care au înaintat departe in mare, inchizind, 
ca două diguri, golful care a devenit, inevi- 
tabil, port. Un port ideal — și un oraș  sui- 
generis : fragmentat de accidentele terenului, 
strimtorat între golf si stinci, Adenul nu ad- 
mite, de fapt, ceea ce ilustratele numesc 
„vedere generală”. În acest oras, unde unul 
din cartiere se numește Crater, lava impietri- 
tä a impus diviziuni proprii, despärtind cu 
lespezi masive o stradă de alta, inältind me- 
tereze naturale la tot pasul. În încercarea 
zadarnică de a rezista unei guerile urbane 
atit de activă cit si ovantajatá de teren, mi- 
litarii din trupele coloniale nu puteau să nu 
fie conştienţi, cu mai putin de un deceniu 
în urmă, că stau pe un vulcan. 


Mihai Matei | 


In ansamblu, totuși, imaginea Adenului nu 
se compune exclusiv din tonuri aspre: cai- 
mul golfului în care transoceanicele se inve- 
cinează cu decorativele ,dhow"-uri — bărcile 
tradiţionale, cu o singură pinză, ale pesca- 
rilor yemeniti  —lumina statornică a unui cer 
ploios de cel mult patru ori pe an, specta- 
colul colorat al bazarului, surprinzător de ne- 
zgomotos în comparaţie cu alte asemenea 
aglomeratii orientale, pläjile cu nisip aproa- 
pe alb, alături de apele de culoarea turcoa- 
zei, toaie acestea se insumează, contrastant 
dar nu incompatibil, cu contururile severe ale 
vulcanului devenit port. 

Secole în șir, vecinătatea apelor nesfirsite 
ale oceanului a adus Adenului prosperitatea 
— o prosperitate, este adevărat, simţitor di- 
minuată în perioada recentă, cind inactivita- 
tea Canalului de Suez a redus cu trei sfer- 
turi traficul maritim. Si, tot secole in sir, inte- 
riorul țării a fost condamnat de lipsa apei la 
muncă grea, strict necesară, nu intotdeauna 
suficientă, pentru asigurarea subzistentei. Dc 
plouat, plouă numai in regiunile muntoase si 
nici acolo foarte des: torentii formaţi, sin- 
gurele surse de apă ale văilor, sint, acolo 
unde este posibil, coptati de baraje — sau 
distrug barajele : la inceputul primului mile- 
niu al erei noastre, decăderea statelor ye- 
menite s-a datorat in considerabilă măsură 
distrugerii barajului de la Marib și a siste- 
mului de irigaţii dependent. Ruinele de ia 
Marib se văd și astăzi —sugerind proporţiile 
monumentale ale hidroamenajărilor antichită- 
tii yemenite — după cum se văd, restaurate la 
jumătatea veacului trecut, dar mult mai 
vechi, rezervoarele construite in piatra inäl- 
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timilor din nordul Adenuiui, pentru a capta 
cpa celor citeva ploi anuale. 

Desigur, lupta pentru apà nu apartine ex- 
clusiv istoriei vechi. Extinderea zonelor cul- 
tivabile a fost, in ultimii ani, stimulată siste- 
matic, constituind o direcție principală de 
acţiune a programului de transformări eco- 
nomico-sociale pe care și-l propune guve:- 
nul Frontului Naţional de Eliberare. La apro- 
ximativ o sută de kilometri nord-est de Aden, 
in guvernoratul al treilea, o singură fermo 
de stat, care dispunea în 1970, anul cons- 
tituirii, de 200 de fedani (85 de hectare) de 
pämint fertil ajunsese să cultive, in primă- 
vara anului trecut, 1200 de fedani si isi prc- 
punea să smulgă deşertului, pinà in 1973, încă 
1000 de fedoni. In peisajul yemenit predo- 
minä, încă, văile abrupte, pietroase, — deco- 
reri posibile de „western“ — si cimpiile de 
prof si nisip, cu tufișuri: spinoase si arbori 
mărunți, contorsionati de vinturi uscate; dar 
oozele s-au inmultit, rezervoare de apă si 
culturi in terase marchează regăsirea unei 
„civilizaţii a apei”, cu iraditii, printre ale 
țări predominant secetoase, si in Yemenul 
de sud. 


MUKEIRAS : O FRONTIERĂ 
„DIN NOU CALMĂ 


Pentru un inventar rapid al peisajelor sud- 
yemenite, itinerarul Aden-Mukeiras este ideal. 
Dup« ce mașina gasește, printre spinäri de 
lovä, ieșirea din Aden, drumul spre est se 
face, citeva zeci de kilometri, pe plajă. Puz- 
derii de pasări marunte, cu picioare lungi, 
pâșesc. pan spuma aruncată de valuri ia 
mal, netulburate de trecerea rapida a auto- 
mobilelor, la numai citiva metri, pe nisipul 
umed, sub care siau ascunși, asteptind ră- 
coareo serii, crabii. Din loc în loc, sate de 
pescari : citeva case de lemn și mult moi 
multe piase si bărci. Apoi, drumul traversea- 
ză dunele, indepăriindu-se intrucitva de o- 
cean. Intinderile nisipoase alternează cu 
porțiuni cultivate. Mai tirziu, cind intoarcem 
spatele de-a binelea apelor oceanului, por- 
nind spre nord, reintilnim vulcanii. Regiunea 
Umm Ain are o măreție infricosátoare, da 
torată indeosebi culorii predominante : „ne- 
gru profund, noian de negru“ — o lungă in- 
șiruire de cicatrici de lavă, cu aspect de in- 
fern recent scos din funcţie. Automobilul ina- 
intează greu și șoferul ne lämureste că 
este efectul unei anomalii magnetice proprii 
acestui desert de bazalt. După mai bine de 
o oră, stincile evoluează spre culori mai pu- 
tin apăsătoare, brun si rosu-ruginiu ; după 
încă o oră ajungem la Lowdar, orásel ráco- 
ros si liniștit, ultima escală înainte de Muke- 


iras. || întrebăm pe insotitor unde se afiğ 
tinta călătoriei si ne arată culmea unui 
munte. 


Despre drumul de lo Lowdar la Mukeiras 
nu voi spune decit atit: după ce l-am par- 


curs, mi s-a părut destul de verosimilă legen- 
de potrivit căreia locuitorii din Mukeiras au 
coborit din cer. 

Situat pe un platou format, parcă, prin 
retezarea unui viri de munte, Mukeiras este, 
exceptind poziţia mai puţin obişnuită, destul 
de asemänäötor cu alte orășele ale provincii- 
lor yemenite. Casele sint construite pe proe- 
minentele terenului, pentru ca locurile joasc, 
cele mai fertile, să poată fi valorificate, 
prin cultivare, pină la ultimul metru. Predo- 
minä o asimetrie plăcută privirii: ferestrele 
nu se aliniază perfect, porticularitate ușor de 
remarcat cu atit mai mult cu cit fiecare este 
reliefatä, sau printr-un chenar de vopsea, 
sau prin incadrarea cu pietre altfel colorate 
decit restul zidului. Casele nu se inșiră nici 
ele în linii drepte si sint mai puţin inalte de- 
cit in alte părți ale Yemenului, ca si cum 
constructorii nu au gâsit necesar, la peste 
două mii de metri altitudine, să adauge i- 
nältimea prea multor etaje. Ca impresie gene- 
rală, neorinduiala orașului este odihnitoare 
și calmă. 

De asemenea, calmă era si atmosfera 
platoului stincos unde, a doua zi, dimineața, 
am băut ceai impreună cu un grup destul 
de numeros de oameni înarmați. La mică 
distanță de Mukeircs se află frontiera cu 
R.A. Yemen, faptul explicind prezenţa oame- 
nilor înarmaţi, parte militari, parte localnici, 
luptători, cu citiva oni in urmă, impotriva 
trupelor coloniale. În acea perioadă, in pri- 
măvara anului trecut, presa internaţională 
publicase mai mulie știri relatind incidente 
la granița dintre cele două Yemenuri, aso 
incit părec greu de inleles calmul cu care 
oamenii aceia, chiar asa, înarmaţi fiind, um- 
blau printre stincile negre care constituiau 
singurele elemente de fortificaţie, fără pre- 
cautii vizibile și fără sö pară preocupaţi de 
eventualele pericole din partea cealaltă, 
unde, pe versantul următoarei inältimi, se in- 
trevedeau, printre alte stinci negre, apäräto- 
rii nord-yemeniti ai frontierei. 

Explicaţia mi-au dai-o gazdele, oamenii 
din Mukeiras, care mi-au arătat că nu-i pu- 
teau considera, pe cei din nord, dusmani — 
si, de-fapt, nici chiar străini. Argumentele nu 
lipseau : unii aveau rude stabilite în celălalt 
Yemen ; alţii veniseră ei de acolo. Citiva din- 
tre veteranii insurecției onticoloniale mi-au 
povestit că se pregătiseră de iuptă acolo, 
in nord, unde imamul și feudalii fuseseră c- 
lungati in 1962, înainte de declanșarea lup- 
tei armate pentru independenţa sudului. A- 
tunci, am întrebat, cine provoca incidentele ? 
Răspunsul a fost că acestea se datorau în- 
deosebi unora care părăsiseră Yemenul de 
sud ; feudali și mercenari ai acestora, mari 
comercianţi expropriati, politicieni nemultu- 
miti de reformele radicale iniţiate în sud; 
dar, pe aceștia, oamenii din Mukeiras nu ii 
confundau cu întregul stat vecin din nord. 


Un orăşel yemenit tipic, Dhala ; construcţii 
pe înălțimi. acoperișuri crenelate, ferestre 
inegale, conturate cu o culoare contrastantă 


Amenajări (multiseculare) pentru capta- 


rea apei, pe versantii din nordul Adenului 


Era, de fapt, explicatia pe care o primisem 
si la Aden, in convorbirile cu Abdallah al. 
Khamiri, membru al Biroului. Politic al 
Frontului Naţional, ministru al informaţiilor, 
si, în ultimele luni, principal negociator in 
relaţiile interyemenile, care explicase grupu- 
lui de ziariști romani din care făceam parte 
că neintelegerile dintre cele două Yemenuri 
nu pot fi decit temporare. Decisive se vor 
dovedi, spunea .interlocutorul nostru, conver- 
genta intereselor acestor două ţări vecin>, 
ambele angajate in efortul de dezvoltare e- 
conomică si socială, legate prin istoria co- 
mund de două milenii, separate printr-o 
frontieră stabilită, cu numai citeva decenii in 
urmă, de două imperii - britanic și otoman 
— fără asentimentul yemenitilor. Pornind de 
lo aceste elemente, ne spunea Abdallah al 
Khamiri, guvernul R.D.P. a Yemenului pro- 
movează, urmárindu-si propriul program de 
transformări sociale și conștient de existența 
unor condiţii diferite in cele două state, o 
politică de apropiere de R.A. Yemen, pins la 
deplina unificare. 

Citeva luni mai tirziu, la sfirsitul verii, eve- 
nimentele luaseră o inţorsătură potrivnică 
aspirațiilor de unitate ale yemenitilor si con- 
fiictul nu a ocolit nici culmile, pe care le 
ştiam atit de liniștile, de la Mukeiras. Dar, 
pinä la sfirsitul anului, situația a evoluat in- 
tr-o direcție favorabilă si dialogul pașnic a 
permis trecerea rapidă de la confruntarea 
armată la înțelegere si la abordarea comună 
a probiemelor unificării. Este o evoluţie care 
se cere salutată — și pe care semnatarul G- 
cestor rinduri o consemnează cu satisfacție 
sporita, pentru ca a fost acolo, pentru că nu 
c uitat frumuseţea orașului înălțat pe culmi. 


SAZ 


in 


RPD.Coreeanä 


La 27 decembrie 1972, in prima sesiune 
a celei de-a 5-a legislaturi, Adunarea Popu- 
larä Supremä a Republicii Populare Demo- 
crate Coreene a adoptat noua constituţie a 
țării, care definește — asa cum arăta tova- 
răşul Kim Ir Sen — „sub un unghi nou si 
conform realității dezvoltării revolutiei, 
structura si datoriile organismelor de stat, 
precum şi principiile pe care trebuie să ie 
urmeze în activitatea lor“. 

În noua corstitutie se arată că Adunarea 
Populară Supremă este organul suprem al 
puterii în Republica Populară Democrată 
Coreeană. Pa este constituită din deputati 
aleși prin scrutin secret, potrivit principiu- 
hri sufraziului universal, egal si direct. Le- 
gislatura Adunärii Populare Supreme este 
de patru ani. 

Adunarea Popularä Supremä este impu- 
ternicitä. printre altele, să adopte sau sä 
revizuiască constituția si legile ; sä stabi- 
leascá principiile fundamentale ale politi- 
eii interne si externe a statului : sä aleagá 
președintele Republicii Populare Demo- 
crate Coreene ; să aleagă sau sä revoce pe 
primu] ministru al Consiliului Administra- 
fiv, la propunerea presedintelui Republicii 
Populare Democrate Coreene ; să ratifice 
Planul de stat al dezvoltării economiei na- 
tionale : să ratifice bugetul de stat ; să de- 
cidă problema războiului. 

Organul permanent al Adunării Populare 
Supreme este Comitetul Permanent. El este 
constituit din președinte, vicepresedinti, 


secrotarul general si ceilalţi membri. Co- 
mitetul Permanent al Adunării Populare 


Supreme deliberează asupra proiectelor de 
lege prezentate în timpul vacanței Adu- 
nării Populare Supreme, adoptă hotărîrea 
si obţine aprobarea în cursul sesiunii ur- 
mätoare a Adunării Populare Supreme: 
revizuieste legile în vigoare în timpul va- 
cantelor Adunării Populare Supreme şi ob- 
tine aprobarea în sesiunea sa urmätoare ; 
interpretează legile în vigoare: convoacă 
sesiunea Adunării Populare Supreme; 
ofectuează alegerile de deputați in Aduna- 
rea Populară Supremă. Comitetul Perma- 
nent al Adunării Populare Supreme adop- 
tă hotäriri. 

Noua constituţie stabileşte că preşedin- 
tele Republicii Populare Democrate Co- 
reene este şeful statului si reprezintă pu- 
terea de stat a Republicii Populare Demo- 
crate Coreene. El este ales de Adunarea 
Populară Supremă pentru o perioadă de 


RASPUNDE 
CIMMORIHOR 


La solicitärile mai multor cititori, rubri- 
ca noastră tratează, in acest număr, citeva 
din temele frecvent intilnite in serisorile 
primite la redactie: noua constituţie a 
Republicii Populare Democrate Coreene, 
relația dintre puterile executivă si legis- 
lativă in diferite tări occidentale, in fine, 
problema reducerii trupelor si armamen- 
telor in Europa. 


patru ani. Presedintele Republicii Populare 
Democrate Coreene conduce direct Comi- 
tetul Popular Central, convoacă si conduce, 
dacă este nevoie, reuniunea Consiliului 
Administrativ. Președintele Republicii este 
Comandantul Suprem al tuturor forțelor 
armate și preşedintele Comisiei Apărării 
naţionale a Republicii Populare Democrate 
Coreene. Preşedintele Republicii Populare 
Democrate Coreene emite ordine. exercită 
dreptul de grațiere, ratificà sau aboleste 
tratatele încheiate cu ţări străine. 

Comitetul Popular Central esto organul 
conducător suprem care exercită puterea 
de stat a Republicii Populare Democrate 
Coreene. Seful Comitetului Popular Cen- 
tral este preşedintele Republicii Populare 
Democrate Coreene. Comitetul Popular 
Central se compune din președintele si 
vicepresedintii Republicii Populare Demo- 
crate Coreene, precum si din secretarul 
general şi membri ai Comitetului Popular 
Central. Mandatul Comitetului Popular 
Central este de patru ani. 

Comitetul Popular Central are urmätoa- 
rele sarcini si puteri : să stabilească politi- 
ca internă si externă a statului ; sä condu- 
că munca Consiliului Administrativ si a 
adunărilor popular locale si a comitetelor 
populare locale; să conducă munca de 
apărare națională, precum si securitatea 
politică a statului x să controleze aplica- 
rea Constituţiei, a Megilor Adunării Popu- 
lare Supreme, a ordinelor preşedintelui 
Republicii Populare Democrate Coreene, a 
decretelor, hotäririlor si directivelor Co- 
mitetului Popular Central si sä abroge ho- 
täririle si ordonantele organismelor de stat 
care le derogä ; sä instituie sau sä suprime 
ministerele, organe executive sectionale ale 
Consiliului Administrativ ; să numească 
sau sä destituie vice prim-ministrii, minis- 
trii si alti membri ai Consiliului Admi- 
nistrativ la propunerea primului ministru: 
să numească sau să recheme ambasadorii 
si miniștrii ; să numească sau să destituie 
principalele cadre militare si sä confere 
gradele de generali ; să instituie ordinele, 
titlurile de onoare, titlurile militare şi gra- 
dele diplomatice, să decerneze ordinele si 
titlurile de onoare ; să aplice amnistia ; să 
fixeze sau să modifice circumscripțiile ad- 
ministrative ; dacă este cazul, să proclame 
starea de război si să decreteze mobili- 
zuren. 

Comitetul Popular Central adoptä decre- 
te si hotäriri si dä directive. Este räspun- 
zător de activitatea sa in fata Adunării 
Populare Supreme. 

Consiliul Administrativ osto organul ad- 
ministrativ si executiv al organului su- 
prem al puterii. Consiliul Administrativ 
funcționează sub conducerea președintelui 
Republicii Populare Democrate Coreene şi 
a Comitetului Popular Central si se com- 
pune din primul ministru, vice prim-mi- 
nistru, ministri şi alti membri necesari. 


Consiliul Administrativ are urmätoarele 
sarcini si puteri: sä conducä munca  tu- 
turor ministerelor, a tuturor organelor di- 
rect subordonate Consiliului Administrativ 
$i a tuturor comitetelor administrative lo- 
cale; sá instituie sau sá suprime organele 
direct subordonate Consiliului Administra- 
tiv ; să elaboreze planul de stat pentru 
dezvoltarea economiei nationale și să ia 
măsuri pentru îndeplinirea sa: să stabi- 
lească bugetul de stat și să ia măsuri pen- 
tru executarea sa ; să organizeze şi să exe- 
cute muncile in industrie, agricultură, co- 
mert interior şi exterior, in construcții, 
transporturi, poştă si telecomunicaţii, pen- 
tru întreţinerea teritoriului naţional, în 


domeniul urbanismului, științei, invätä- 
mintului, culturii, sănătăţii publice etc.; 


să stabilească măsuri pentru consolidarea 
sistemului monetar şi bancar ; să încheie 
tratate cu tări străine si sä se ocupe de 
afacerile externe; să efectueze munca pri- 
vitoare la construcţia forţelor armate popu- 
lare ; să ia măsuri pentru menţinerea ordi- 
nii publice, apărarea intereselor de stat şi 
apărarea drepturilor cetățenești ; sä anule- 
ze hotäririle si ordonantele date de orga- 
nele administrative de stat contravenind 
hotäririlor si ordonantelor Consiliului Ad- 
ministrativ. 

Consiliul Administrativ se reuneste in 
sesiuni plenare sau in sesiuni permanente. 
Sesiunea plenarä a Consiliului Administra- 
tiv este destinatà tuturor membrilor säi, 
iar sesiunea permanentă este destinată pri- 
mului ministru, vice prim-ministrilor si al- 
tor membri ai consiliului desemnaţi de 
primul ministru. Consiliul Administrativ 
este răspunzător de munca sa în fata Adu- 
nării Populare Supreme, a preşedintelui 
Republicii Populare Democrate Coreene și 
a Comitetului Popular Central. Ministerul 
este organul executiv sectional al Consi- 
liului Administrativ. Ministerul emite or- 
donante. 


Sistem 
parlamentar — 
sistem 
prezidential 


In serisorile primite la redactie, unii ci- 
titori formuleazä o serie de intrebäri in le- 
gäturä cu raporturile dintre puterile exe- 
cutivă si legislativä in Statele Unite si 
Franţa. Sint întrebări deplin justificate, 
mai ales că în ambele ţări aceste probleme 
sint pe larg dezbătute, atit în cercurile po- 
litice, cit si în presă. 

Este interesant de menţionat că atit Con- 
stitutia Statelor Unite — care, adoptată in 
1789, este astăzi cea mai veche dintre toate 
cite sint în vigoare pe lume — cit şi Con- 
stitutia franceză au fost elaborate sub in- 
fluenta tezelor lui Montesquieu despre ne- 
cesitatea separării puterilor in stat. In 
S. U. A,, pentru că principiile enunțate de 
magistratul de la Bordeaux reprezentau 
expresia cea mai modernă a dreptului pu- 
blic corespunzind mutatiilor economice si 
politice ale epocii; in Franţa, pentru că, 
de la Constituţia din 1791 (care acorda încă 
puterea executivă lui Ludovic al XVI-lea, 
puterea legislativă revenind unei unice a- 
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dunàri alese), toate constitutiile republica- 
ne care au urmat au preluat fiecare de Ja 
cea precedentă moștenirea acestor prin- 
cipii. Nu este mai puţin adevărat că, por- 
nind de la aceluşi izvor teoretic, Consti- 
tutia S.U.A. defineste un sistem preziden- 
(ial, cele ale succesivelor republici fran- 
ceze — un sistem parlamentar. 

In ce constă sistemul prezidenţial? Con- 
stitutia americană prevede că preşedintele 
cumulează functiile de șef al statului şi de 
zel al guvernului. Ca atare, el conduce 
efeetiv politica ţării. dispunind, in acesi 
seop, pe de o parte de un „cabinet“ aleä- 
tuit din secretari de stat pe care el insusi 
îi numeşte si îi revocă, fiecare dintre ei 
desfäsurindu-si activitatea în fruntea unui 
departament ministerial, pe de altă parte 
de un „birou executiv ai preşedintelui” din 
care tac parte colaboratorii săi direcți de 
ia Casa Albă. 

Alcătuit din Camera Reprezentanţilor şi 
Senat, Congresul are atribuţii menite sä 
echilibreze întrucitva aceste vaste prero- 
gative. Între cele două adunări, Camera 
Reprezentanţilor are anumite priorităţi în 
materie fiscală, de pildă. Dar rolul pre- 
ponderent revine Senatului, în primul rind 
pentru că ii incumbă sarcina de a aproba 
actele prezidentiale in domeniul paoliticii 
externe, ca si in ceca ce privește numirea 
funcționarilor federali. În practică. este 
rarissim ca politica externă a unui pre- 
sedinte să fie respinsă de Senat, În mo- 


mentul de fata, incordarea dinwe pre- 
sedintele Nixon si Senat — care consi- 
derä cà responsabilitätile care ii re- 
vin au fost in parte  eludate de 
Casa Albă — ameninţă cu atit mai 
puţin să se transforme intr-o infruntare 


de acest tip, deşi preşedintele este repu- 
blican, iar majoritatea parlamentară (in 
ambele adunări) democrată, cu cit privitor 
la încetarea războiului din Vietnam linia 
de demarcaţie intre opiniile divergente 
trece nu între cele două partide, ci în in- 
teriorul fiecăruia dintre ele. Preşedintele 
dispune, dealtminteri, de un drept de veto 
fatà de Congres — dar atunci textul con- 
testat trebuie să fie pus din nou la vot in 
fiecare dintre cele douä adunäri, si adoptat 
de cätre fiecare dintre ele cu o majoritate 
de două treimi. In atară de Statele Unite 
constituţii de acest tip au Canada, Austra- 
lia şi Noua Zeelandă (cu unele particula- 
ritäti pe care le-au păstrat ca membre ale 
Commonwealth-ului, dar pe care, oricit ar 
fi ele azigreduse la semnificaţii simbolice. 
noile guverne laburiste de la Canberra şi 
Wellington vor să le elimine) şi, de ase- 
menea, majoritatea țărilor latino-ameri- 
cane. 

Sistemul parlamentar „pur“ implică un 
sef de stat investit eu atribuţii reprezenta- 
live si de arbitru, un guvern numit de 
presedinte, dar räspunzätor de activitatea 
sa in fata parlamentului. Adoptată in 
1958, actuala Constituţie franceză păstru 
unele trăsături ale acestei Lizionomii tra- 
ditionale, modificind însă unele raportari 
instituţionale. După cum se ştie, la 1 iunie 
1958, de Gaulle devenise prim-ministru în 
fruntea unui guvern de uniune naţională. 
iar parlamentul se declarase în vacanţă. 
Pină in toamnă, a fost elaborat proiectul 
noii Constituţii — intrarea ei în vigoare 
avea să marcheze trecerea la Republica a 
V-a, al cărei prim preşedinte avea să fie 
generalul de Gaulle — preväzind lăr- 
girea puterilor prezidenţiale. Cu  pru- 
dentä însă. Noul sistem institutio- 
nal „nu diferă de Republica parla- 
mentarä  traditionalà, notează un ob- 
servator, făcînd istorieul acelor evenimen- 
te, decit prin douä träsäturi : o magistra- 
turä intäritä a sefului statului pentru pe- 
rioadele linistite; o dictaturä pentru: sal- 
varea publică in momentele de calamitate, 
prin punerea in aplicare a articolului 16 
(care ingáduie presedintelui sä asume, in 
anumite condiţii. depline puteri — n.n.). 
Este, totuşi, o Republică parlamentară“. In- 
tre -altele, şi poate în primul rind, pentru, 
că eea mai activă dintre cele două camere, 


Adunarea Naţională, era singură aleasă 
prin sufragiu universal direct. Revizuirea 
din 1962 de către de Gaulle a Constituţiei 
introduce o schimbare esenţială: de aci în- 
colo, şeful statului va fi desemnat în ace- 
lasi mod. Si va putea, la nevoie, aminti ca 
o superioritate faptul că el este alesul in- 
tregii naţiuni, in timp ce deputaţii sint 
fiecare alesul unei eireumseriptii. Pe aceas- 
ta se si întemeiază  distineţia. făcută de 
presedintele Pompidou in cursul unei con- 
ferinte de presä — si subliniatà din nou 
cu alte prilejuri analoge — între .majo- 
ritatea prezidenţială“ şi ,majoritätile* care 
se pot exprima cu prilejul unor alegeri la 
alte niveluri, inclusiv cel legislativ. 
Constituţia din 1958 si revizuirea din 
1962 au modificat raporturile putere exe- 
cutivä — putefe legislativä, si chiar struc- 
turile executivului. Astfel. conducerea po- 
liticà a statului este exercitată. în același 
timp, de presedintele Republicii şi de pri- 
mul ministru, cel dintii avind misiunea de 
a defini liniile ei directoare, cel de al doi- 
lea pe cea de a asigura aplicările ei con- 
crete. Presedintele Republicii numește pe 
primul ministru si — la propunerea aces- 
tuia — pe membrii guvernului, care sint 


individual -răspunzători tata de seful sta- 


tului. Guvernul este însă, ca in Constitu- 
tiile anterioare. colectiv “răspunzător in 
fața Adunării Nationale. O moţiune de 


cenzură adoptată de Adunare, respingerea | 
de către Adunare a programului guverna- - 


mental sau a unei declaratii - de politică 
generală a guvernului obligă pe primul 
ministru să inainteze preşedintelui Repu- 
blicii demisia cabinetului. Au existat, în 
ultimii zece ani, asemenea situaţii: prese- 
dintele a preferat să recurgă la una din 
căile de acţiune pe care i le oferă Consti- 
tutia, dizolvarea Adunării și organizarea 
de noi alegeri. Trebuie menţionat însă că 
această procedură este menită să räminä 
excepţională. .intrucit, timp de un an de 
la constituirea noii Adunări, preşedintele 
nu o mai poate folosi. 

Cu ochii pe graficul sondajelor, profe- 
sori de drept public si observatori ai vietii 
politice se intreabà astázi cum. vor func- 
tiona aceste mecanisme  institutionale in 
diferitele variante posibile ale rezultatelor 
alegerilor din martie. 


Florica Selmaru 


In legäturä 
cu reducerea 
fortelor 
armate si a 
armamentelor 


in Europa 


La 15 noiembrie 1972, guvernele Belgiei, 
Danemarcei, Canadei, R. F. a Germaniei, 
Greciei, Italiei, Luxemburgului. Marii Bri- 
tanii, Norvegiei, Olandei, S.U.A. si Turciei 
au adresat Uniunii Sovietice, Cehoslovaciei. 
R. D. Germane, Poloniei si Ungariei o notă 
în legătură cw reducerea reciprocă si echi- 
libratá a forțelor in Europa (propunere 
cunoscută sub denumirea de Mutual Ba- 
lanced Force Reduction — M.B.F.R.). 

La 18 ianuarie 1973. guvernul Uniunii 
Sovietice a remis guvernelor acestor state 
o notă de răspuns privind consultärile pre- 
gätitoare În vederea convorbirilor pe mar- 
ginca reducerii forțelor armate si a arma- 
mentelor în Europa. 

După cum informează agenţia TASS, „în 
notă se subliniază că guvernul sovietic 
cenferă o importanţă deosebită realizării 
unei întelegeri privind reducerea fortelor 
armate si a armamentelor in Europa, de- 
oarece aceasta ar corespunde intereselor 
destinderii continue a incordärii pe con- 
linentul european, sarcinii întăririi păcii 
generale. Problema reducerii forţelor ar- 
mate si a armamentelor in Europa, atit na- 
tionale cit si străine, trebuie sä se rezol- 
ve în asa fel încît să nu dăuneze securităţii 
vreuneia din părţi. Analizarea şi stabilire: 
căilor de rezolvare a acestei probleme nu 
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trebuie sä constituie un prerogativ al ali- 
antelor militar-politiee existente in Euro- 
pa”. După cum se arată in notă, guvernul 
sovietic consideră că la consultări pot par- 
ticipa. pe baze egale, toate statele europene 
care vor manifesta interes, precum si 
S.U.A. si Canada. In comunicatul TASS se 
precizează că „participarea statelor la des- 
fășurarea unor asemenea consultări pregä- 
titoare nu rezolvă anticipat problema in 
legătură cu faptul care state să participe 
la înțelegere sau intelegeri în legătură cu 
reducerea forțelor armate şi a armamen- 
telor”. Guvernul sovietice şi-a afirmat ho- 
tärirea de a începe consultările pregătitoa- 
re la 31 ianuarie 1973, exprimind, în ace- 
lași timp. opinia că la acestea s-ar putea 
studia si rezolva probleme organizatorice 
și de procedură. legate de desfăşurarea 
convorbirilor propriu-zise privind reduce- 
rea forţelor armate si a armamentelor în 
Europa, $i anume: stabilirea componenței 
participanților la asemenea convorbiri, ela- 
borarea propunerilor privind ordinea de 
zi si ordinea de desfăşurare a  convorbi- 
rilor. 

Între 18—22 ianuarie 1973, guvernele Ce- 
hoslovaciei. R. D. Germane. Poloniei şi 
Ungariei au adresat şi ele note de răspuns 
in legătură cu eonsultärile pregătitoare 
privind convorbirile asupra reducerii 
forțelor armate si armamentelor in Euro- 
pa. Ín aceste note se exprimă acordul ca 
data începerii convorbirilor . pregătitoare 
in această problemă să fie 31 ianuarie 
1973. Subliniind cà examinarea  reducerii 
fortelor armate si a armamentelor nu tre- 
buie sä fie un prerogativ al aliantelor mi- 
litar-politice, cele trei guverne consideră 
cà la consultări pot participa. pe baze ega- 
le, toate statele din Europa care vor ma- 
nifesta interes, precum si S.U.A. si Canada. 

Asupra datei nu există deosebiri de ve- 
deri. 

Se manifestă încă opinii diferite asupra 
locului de desfășurare a convorbirilor 
şi a participanţilor la acestea. Unele 
țări occidentale s-au pronunțat pentru 
Geneva: ţările socialiste, care au tri- 
mis note de răspuns, au opinat pentru ale- 
gerea Vienei. In cercurile apropiate Minis- 
terului de externe austriac se afirmă că 
Austria si-ar putea asuma rolul de gazdă 
numai după ce ţările interesate şi-ar ex- 
prima acordul în acest sens, moment care 
ar permite lansarea invitatiilor de rigoarz. 


George G. Potra 
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Testamentul politic 


Asasinarea  miseleasci a lui Amilcar 
Cabral, care, timp de peste un deceniu 
s-a aflat in fruntea miscärii de eliberare 
din Guineea-Bissau, întrerupe in mod 
prematur şi nedrept viaţa unui luptător 
remarcabil pentru libertalea si indepen- 
denta patriei sale, pentru lichidarea opre- 
siunii străine, chiar în momentele pre- 
mergătoare încoronării, prin victorie, a 
bătăliei căreia i s-a dedicat prin toată fiin- 
ta sa. 

Astázi, la capätul 
luptă indirjitä pentru înlăturarea domi- 
natiei coloniale portugheze, marile  efor- 
iuri si sacrificii ale  patriotilor din Gui- 
neea-Bissau au condus la succese  deose- 
bite pe calea spre independenta deplinà 
a tärii. Iar in acest moment, prodigioasa 
activitate de luptätor, om politic, diplo- 
mat, à lui Cabral, desfásuratá cu febrili- 
tate in toti acesti ani, de mare importan- 
tä pentru viitorul independent al Gui- 
neii-Bissau, cunostea clipe de mare  in- 
tensitate. Avínd privilegiul de a sta in 
preajma sa la New York, in zilele celei 
de-a 27-a sesiuni a Adunärii Generale a 
O.N.U. am fost martorul preocupărilor 
multiple ale liderului P.A.I.G.C., conver- 
gînd, toate, spre apropierea cu un ceas mai 
devreme a datei istorice a proclamării in- 
dependenţei. 

Din convorbirea îndelungată cu Amilcar 
Cabral de care am beneficiat atunci, inse- 
rată în „Lumea“, redau aprecierea sin- 
tetică a secretarului general al P. A. I.G. C. 
privind actualul moment al procesului 
de eliberare națională a ţării sale. 
„P. A. I. G. C. — spunea el — a eliberat a- 
proximativ trei pätrimi din suprafaţa 
ţării si isi exercită autoritatea asupra 
a peste două treimi din teritoriul natio- 
nal. După părerea mea, cel mai mare suc- 
ces al nostru îl constituie faptul că, în 
timp ce lupta continuă, populaţia participă 
din plin la construcţia noii societăţi pe 
plan politic. economic, social şi cultural. 
În acest proces, conştiinţa naţională a 
populaţiei se consolidează în perma- 
nentä*. 

I-am întrebat, cu aceeasi ocazie, care 
era drumul său in viață dacă Guineea- 
Bissau ar fi fost un stat independent, 
liber de dominația colonială. Cabral 
mi-a răspuns: ,M-as fi înrolat in rindu- 
rile celor care, pretutindeni in lume, 
luptă pentru o viaţă liberă si pentru li- 


unui deceniu de 


chidarea oricărei aserviri străine“. S-a 
gîndit citeva clipe, apoi a continuat: 


„Sau, poate as fi lucrat ca inginer agro- 
nom. Si — a adăugat el surizind — as 
fi putut foarte bine sä-mi fac studiile de 
specialitate in România, pentru cà in 
tara dv. stiu cä s-au format in acesti ani 
numeroase cadre africane cu o pregätire 
solidä in domeniul agriculturii, domeniu 
de care depinde atit de mult propäsirea 
tinerelor state de pe continentul nos- 
tru“, 

Amilcar Cabral a fost un prieten sta- 
tornie al României socialiste, al poporu- 
lui nostru. „Cunosc România de multă vre- 
me — îmi mărturisea el. în 1969, la Alger. 
Practic, România poate produce astăzi 
tot ce are nevoie din punct de vedere 
industrial si agricol, si aceasta este pro- 
babil una din realizärile sale cele mai im- 
portante“. 

Deopotrivă cu admirația pentru reali- 
zările poporului român in construcţia so- 
cialistă a patriei sale, Cabral sublinia de 
fiecare dată, cu fiecare nou prilej, pre(ui- 
rea si stima sa, a conducerii P.A.I.G.C., 
pentru politica internaţională a Partidu- 
lui Comunist Român i a ţării noastre. 
„Evident — spunea el — dumneavoastră 
sinteti profund angajaţi în dezvoltarea ne- 


AMILCAR 
CABRAL 


dar, în 
nu uitaţi nici un moment să actionati în 


contenită a ţării, acelaşi timp, 
spirit internationalist, România sprijină 
concret mişcările de eliberare naţională si, 
în mod particular, P.A.I.G.C.* 

Amilcar Cabral și-a manifestat in mod 
constant satisfactia pentru evolutia ascen- 
dentä a raporturilor de prietenie, colabo- 
rare si solidaritate militantä dintre P.C.R. 
si P. A. I. G. C., activind neobosit pentru am- 
plificarea si diversificarea acestor rapor- 
turi. Un moment de referintä in dezvol- 
tarea relatiilor dintre cgle douà partide 
si popoare, pe care  Amilcar Cabral 1-a 
evocat in cuvinte vibrante, l-a consti- 
tuit vizita sa în România, in fruntea unei 
delegaţii a P.A.I.G.C., în iunie 1972, con- 
vorbirile purtate cu tovarășul Nicolae 
Ceaușescu. Vorbindu-mi despre clipa ho- 
tăritoare in care Guineea-Bissau se pre- 
gäteste sä päseascä pe arena internatio- 
nalä ca stat independent si suveran, el 
amintea, cu o voce încărcată de emotic 
si adincä recunoştinţă, faptul cà Romă- 
nia, prin persoana secretarului general 
al partidului comunist si sef al statului 
român, Nicolae Ceauşescu, a semnal 
cu reprezentanţii autentici ai Guineii- 
Bissau primul comunicat comun din is- 
toria acestui popor, atit pe linie de partid, 
cit si pe linie de stat. 

Evocind figura conducătorului luptei na- 
tionale pentru libertate si independentä 
din Guineea-Bissau, tovarásul Nicolae 
Ceausescu  sublinia in mesajul adresat 
C.C. al P. A. I. G. C.: „Prin moartea lui A- 
milcar Cabral, partidul si poporul nos- 
tru pierd un prieten si tovaräs drag de 
luptá, pe care l-au avut in mijlocul lor 
in mai multe rinduri in cadrul bunelor 
relaţii de prietenie şi solidaritate mili- 
tantă statornicite între P.C.R. si P.A.I.G.C. 
Pästrez vii in memorie intilnirile si con- 


vorbirile frecvente avute cu Amilcar Ca- 
bral, momente insemnate pe drumul dez- 
voltàrii raporturilor dintre partidele 
noastre, ceea ce și-a găsit o expresie stră- 
ducită in comunicatul comun semnat im- 
preună in România anul trecut“. 

Dăruit cu întreaga sa fiintä cauzei po- 
porului din Guineea-Bissau, Cabral n-a 
precupetit nimic pentru afirmarea idealu- 
rilor sale de libertate. Viaţa lui dură de 
luptător a fost adesea pusă în primejdie 
de dușmanii libertăţii ţării sale. În capi- 
tala Senegalului, în urmă cu citiva ani, 
pe cind mă aflam într-o discuţie cu fra- 
tele mai mic al lui Amilcar, Luis Ca- 
bral, comandantul frontului I-nord al 
P. A. I. G. C., la sediul din Dakar al parti- 
dului, am fost martorul unei intimpläri, 
pe care îmi ingädui să o reproduc acum, 
în momentul aflării vestii asasinării lui 
Amilcar Cabral. 

În încăperea in care ne aflăm, intră, 
la un moment dat, un tinăr european ex- 
pansiv, îmbrăcat ca pentru un safari, 
care vine să-i solicite lui Luis Cabral 
sprijinul pentru a vizita zona eliberată. 
Se recomandă V.. şi spune că lucrează 
pentru cîteva ziare occidentale. După 
plecarea sa, Luis Cabral imi povestește 
că, puţin timp în urmă, un ziarist care 
îşi manifestase dorința de a lua contact 
cu luptătorii P.A.LG.C. s-a dovedit, de 
fapt, trimis de Lisabona cu misiunea de 
a extermina pe conducătorii mișcării de 
eliberare naţională și, în primul rind, pe 
Amilcar Cabral. 

După această întilnire, am mai avut 
vesti despre asemenea tentative vizind li- 
chidarea fizică a fratilor Cabral, a altor 
lideri ai P.A.LG.C. Între timp, la Dar Es 
Salaam, o bombă montată într-un pachet 
de cărţi trimis prin poştă a explodat 
în miinile lui Eduardo Mondlane, liderul 
patriotilor mozambicani, curmindu-i 
viata. Lupta anticolonialistä din coloniile 
portugheze nu a încetat însă nici o clipă; 
victoriile mișcării de eliberare din Gui- 
neea-Bissau, Mozambic, Angola nu pot fi 
oprite prin asemenea manevre disperate. 

Este ceea ce, de altfel. Luis Cabral avea 
să afirme in mod hotărit încă in  pri- 
mele clipe ce au urmat asasinării secre- 
tarului general al P.A.LG.C. La Dakar, 
Luis Cabral, in numele P. A. I. G. C., de- 
clara: „Partidul nu trebuie sä soväie in 
lupta sa pentru eliberarea — Guineii- 
Bissau“. 

Hotăriţi sä continue lupta pentru inde- 
pendentä, în acest moment greu. comba- 
tantii P. A. I. G. C., întregul popor din Gui- 
neea-Bissau sint mobilizați în apărarea 
fermă a cuceririlor revoluționare ale po- 
porului. 

L-am întrebat cîndva pe 
bral dacă este un optimist. 

„Pesimismul mu a fost niciodată o solu- 
tie — a räspuns el. Ginditi-vä ce ar fi 
însemnat să fii pesimist în situaţia in care 
ne găseam la începuturile luptei noastre. 
Ar fi echivalat cu o sinucidere sau cu 
cedarea în fata inamicului — ceea ce ar 
fi fost, de fapt, același lucru. Pentru a 
croi un drum nou ţării noastre, conti- 
nentului african in general, trebuie să 
luăm realitatea aşa cum este, să o cunoaş- 
tem profund şi să ne străduim s-o trans- 
tormăm. lar pentru a reuşi in această 
operă de transformare — care este lupta 
însăşi — nu trebuie să fim pesimisti. 

Mergem în sensul istoriei. Dificultăţile, 
esecurile nu pot zdruneina optimismul 
nostru. Sîntem in plină bătălie si inre- 
gistrăm succese !* 

Cuvinte care au acum semnificaţia unui 


veritabil testament politic. 


. Corneliu Vlad 


Amilcar Ca- 
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MONOPOLURILE MULTINATIONALE 


Inriurirea negativă a activitätii socie- 
tätilor multinationale nu se rezumă doar 
la aceste citeva domenii. Activitatea lor 
intră în contradicţie cu interesele statelor 
în mod și mai direct, în primul rînd prin 
controlul pe care asemenea monopoluri 
au ajuns să-l exercite asupra unei părţi 
din economiile nationale ale táriloy occi- 
dentale. Si nu este vorba aici numai de 
anumite state, ci chiar de  principalele 
țări capitaliste industriale. 

Citeva date sint, poate, absolut nece- 
Sare pentru a sugera aceste noi impii- 
catii cărora le-a dat si le dă naştere ex- 
pansiunea internațională a monopolurilor, 
ajunsă, fără îndoială, într-un nou stadiu. 
pe baza insesi a dimensiunilor deosebite 
atinse de concentrarea si centralizarea 
capitalului. În ultimii 20 de ani, aproape 
4000 de monopoluri americane — deve- 
nind intr-atit de mari incit au ajuns să con- 
sidere ,prea strimtä* chiar imensa piatä 
americanà — au Înființat filiale in sträi- 
nätate, posedind in ppezent — potrivit a- 
precierilor economistului Raymond Ver- 
non — peste 8000 de intreprinderi si 
fiind legate prin 17000 de acorduri de 
societäti autohtone. Numai investitiile di- 
recte jn sträinätate ale monopolurilor a- 
mericane (excluzind, deci, diferitele par- 
ticipäri bursiere ce nu dau posibilitatea 
unui control direct si deplin) sint esti- 
mate la peste 80 miliarde dolari (existä 
aprecieri cà acestea au trecut chiar de 
100 . miliarde). La mult peste jumătatea 
acestei cifre sint evaluate si investiţiile 
în străinătate ale monopolurilor vest-eu- 
ropene si japoneze. Actualmente, chiar in 
S.U.A. există aproximativ 700 de între- 
prinderi controlate integral de capitalul 
străin. totalul investițiilor societăţilor 
"străine în această ţară fiind apreciat in 
jurul a 30 miliarde dolari (inclusiv — di- 
verse participări bursiere). 

Ceea ce este important de semnalat 
este, însă, faptul că, prin investițiile fă- 
cute in străinătate, marile monopoluri nu 
mai urmăresc in primul rind — aşa cum 
urmăreau într-un trecut mai mult sau 
mai puțin îndepărtat — exploatarea unor 
resurse de materii prime care să fie apoi 
livrate în țara de origine a investițiilor 
şi, de aici, după prelucrare, să fie even- 
tual exportate sub formă de produse fi- 
nite. In principal, investirea de capital 
în străinătate are drept obiectiv produ- 
cerea de mărfuri care 'sá fie desfäcute 
chiar pe piețele respective, cu alte cu- 
vinte impunerea dominației asupra con- 
curenților străini prin acțiuni „din inte- 
rior“, de pe propriul lor teritoriu, oco- 
lindu-se astfel o serie de obstacole (ta- 
rife vamale, bariere netarifare etc.). A- 
ceasta constituie, de altfel, una din ex- 
plicatiile deplasării, în perioada postbe- 
licä, a ponderii principale a investițiilor 
în străinătate către țările capitaliste dez- 
voltate, în ciuda faptului că în aceste täri 
forța de muncă este mai scumpă în com- 
paratie cu cea din țările slab dezvoltate. 
Este notoriu, in acest sens, faptul că „Ge— 
neral Motors“ vinde, anual, în întreaga 
Europă occidentală doar vreo 2500 (!) 
automobile „made în U.S.A.“, în timp ce, 
tot anual, „General Motors“ produce în 
Europa occidentală, prin = filialele sale, 
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S-a ajuns, pe baza unor asemenea prac- 
tici, ca în prezent producția în străină- 
tate a sucursalelor monopolurilor ameri- 
cane, de exemplu, să depăşească de a- 
proape 4 ori valoarea exporturilor State- 
lor Unite, iar cea a filialelor societăților 
britanice si olandeze de peste 1,5 ori va- 
loarea exporturilor Marii Britanii si, res- 
pectiv, Olandei. Această situație explică 
de ce unii economişti occidentali vorbesc 
acum chiar despre deplasarea dinspre co- 
mertul exterior înspre producția directă 
în străinătate a domeniului principal pe 
care se duce lupta de concurență interoc- 
cidentalä. Estimatia minimă, intilnitä in 
literatura economicä apuseanä cu privi- 
re la valoarea productiei date in prezent 
de investiţiile totale din străinătate — 
sau mai precis valoarea acelei productii 
care este emanatia capitalurilor neautoh- 
tone de pe diferite piețe — se cifrează la 
300 miliarde dolari, ceea ce depäseste, 
sensibil, valoarea exporturilor totale ale 
tärilor capitaliste dezvoltate (aproximativ 
250 miliarde dolari in 1971). Norman Ma- 
crae in ,The Economist* apreciazá cá, in 
ultimele douä decenii, in timp ce produ- 
sele nationale brute ale tärilor capitaliste 
dezvoltate au crescut, pe ansamblu, in 
medie cu 5 la sutá anual, productia in 
stráinátate a monopolurilor a sporit, tot 
in medie, cu 10 la sută, si că această ten- 
dintä se va mentine si in actualul dece- 


peste un milion de automobile. „Ford“ niu. De altfel, luînd in considerare fap- 
utilizează aceeași metodă. tul că valoarea acestei producţii o întrece 
— —— o dat — 8 . 


deja pe cea a produsului national brut al 
oricäreia din tärile respective (cu excep- 
tia S.U.A.) s-ar putea spune cá — intr-o 
ierarhizare care ar urmări sä sugereze 
dimensiunile fenomenului — „ansamblul“ 
producției date de diferite monopoluri în 
străinătate ar apare ca a doua putere 
economică a lumii capitaliste. 

„Partea leului“ în cadrul acestei 
ductii în străinătate“ aparţine marilor 
monopoluri, îndeosebi societăţilor multi- 
naţionale. O dovadă elocventă în acest 
sens este, de pildă, faptul că ponderea 
activităților în străinătate în totalul ci- 
frei de afaceri este cea mai ridicată în 
cadrul monopolurilor gigant, fie ele ame- 
ricane, vest-europene sau japoneze. 


„pro- 


SUB IMPERIUL ,CELOR 300" 


Potrivit aprecierilor a numerosi econo- 
misti occidentali, in prezent, aproximativ 
4000 de companii din lumea capitalistä 
ar putea intruni conditiile pentru a primi 
statut de societäti multinationale (adicä 
sä aibä vinzäri de cel pufin 100 milioane 
dolari, sä opereze în cel putin 6 ţări si, 
în același timp, să realizeze cel puţin 20 
la sută din cifra de afaceri în afara ţării 
unde isi au originea sau sediul). Produc- 
tia lor totală (nu numai în străinătate) 
este estimată la peste 450 miliarde do- 
lari, adică la aproape 25 la sută din to- 
talul produselor nationale brute ale tä- 
rilor capitaliste. Extrapolind tendințele 
actuale privind amplificarea deosebită a 
procesului de concentrare și centralizare 
a capitalului și producţiei, o serie de eco- 
nomiști sau futurologi occidentali — prin- 
tre care J. K. Galbraith, Herman Kähn, 
H. Perlmutter, Neil Jacoby, Chr. Tugen- 
dhat, Judd Polk, Gene Gregory — preväd 
cä, incä in primii ani ai deceniului vii- 
tor, lumea occidentalä va fi dominatä de 
aproximativ 300 companii gigantice care 
vor produce 60—70 la sutä din intreaga 
productie a tärilor capitaliste, 

Nu este greu de a sesiza, în contextul 
existenţei si expansiunii continue a mo- 
nopolurilor multinationale, implicaţiile 
deosebit de importante pe care activitatea 
acestor giganţi le antrenează asupra eco- 
nomiilor nationale ale tärilor pe al cá- 
ror teritoriu opereazä. 

In primul rind, este vorba de posibili- 
tätile pe care asemenea  monopoluri le 
au, prin dimensiunile lor, de a submina 
interesele statelor — si, dupä cum arä- 
tam, nu numai ale celor mici, ci si chiar 
ale unor state mari. Pentru a ilustra a- 
cest adevăr, Raymond Vernon — in car- 
tea sa. al cărui titlu este, in context, 
semnificativ : ,Suveranitafea la strimtoa- 
re“ — arată că, dacă s-ar întocmi o listä 
a primelor 100 de state și mari monopo- 
luri multinationale, ierarhizate după va- 
loarea produselor naţionale brute şi, res- 
pectiv, a cifrei de afaceri, s-ar constata 
că mai mult de 50 sînt monopoluri multi- 
nationale si doar mai puţin de jumătate 
sînt state. „General Motors“ are o cifrä 
de afaceri de două ori mai mare decît 
produsul national brut al unei ţări ca 
Norvegia sau similară celui al unor ţări 
ca Olanda si Belgia, dar superioară si 
bugetului oricărei ţări capitaliste dezvol- 
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tate (cu excepţia S.U.A.). „De vreme ce — 
subliniază «The Economist» — majorita- 
tea tärilor lumii au un produs national 
brut mai mic decit cifra de afaceri a cel 
putin 50 de companii multinationale, este 
normal ca aceste ţări să fie in mod cres- 
cînd ingrijorate că giganticele companii 
constituie o sfidare la adresa suveranită- 
ţii lor“. 

În al doilea rînd — ca un aspect foar- 
te concret — este vorba de controlul pe 
care societăţile multinationale au ajuns 
să-l exercite asupra unei însemnate părti 
din economia ţărilor. unde acționează, 
control cu atit mai important cu cit aces- 
te societăţi sînt atotputernice îndeosebi in 
ramurile „de vîrf“, legate direct de pro- 
gresul tehnic. Într-adevăr, monopolurile 
multinaționale controlează în prezent 50 
Ja sută din producţia industrială a Cana- 
dei, 19 la sută din capitalul pe acţiuni 
al R.F.G. si 18 la sută din cel al Italiei, 
jumătate din industria de automobile si 
două cincimi din cea de calculatoare a 
Marii Britanii ete. 

În al treilea rind, este vorba de prac- 
ticile pe care aceste societăţi, făcînd uz 
de posibilităţile pe care le oferă dimen- 
siunile si ramificarea lor pe piaţa mon- 
Jialä, le folosesc in vederea asigurării 
prolitului maxim, obiectiv pentru reali- 
zarea căruia nu ezită să slideze în mo- 
dul cel mai deschis interesele tuturor tă- 
rilor pe teritoriul cărora isi deslăşoară 
activitatea. 


AVATARURILE 
TRANSPLANTULUI 
DE PRODUCȚIE 


Am avut deja prilejul sä releväm ci- 


teva asemenea practici — evaziunea fis- 
cală şi diversele manevre speculative mo- 
netare — prin care aceste monopoluri e- 


vită să se conformeze măsurilor de poli- 
tică economică luate de diferite autori- 
täti statale. O altă practică — de altfel 
dintre” cele măi utilizate — este cea a 
transferului de producție, in functie de 
interesele lor, dintr-o ţară în alta. „.Cor- 
poratia multinațională — remareă Gent 
Gregory in «Analyse et Prévision» — fa- 
brică într-o ţară, exportă sau importă 
înspre si dinspre alte țări, trágind toate 
avantajele din costurile reduse de produc- 
tie, costurile transporturilor, facilităţile de 
schimb, taxele vamale etc. În cadrul unei 
asemenea societăți, activităţile industriale 
sint transplantate dintr-o țară in alta, ast- 
fel încît să poată fi obţinut un «cost com- 
binat> (de producţie, transport, tarile va- 
male, impozite) cit mai avantajos“. 
Pentru a obţine un asemenea „cost com- 


binat“ cit mai redus — cu alte cuvinte 
profituri cit mai mari — in ce privește 
producţia unor modele de automobile, 


„Ford“, de pildă, detinind uzine in peste 
20 de ţări, produce in unele caroseria 
(S.U.A.). în altele motorul (Marea Brita- 
nie), în altele transmisia (R.F.G.), acestea 
tiind apoi montate în uzine din aceleaşi 


ţări sau din altele. „Unilever“ — monopol 
multinațional cu capital olandez si brita- 
nic — produce in Italia fasolea congelatä 


destinatä pietei vest-europene, iar fabrica- 
iia produselor congelate din peste este or- 
ganizată in intregime in R.F:G.  ,Azía- 
Gewaert*, monopol vest-germano--belgian, 
şi-a fixat ca teren al producției unei părți 
din aparatele sale fotografice in Japonia, 
pe care le desface atit in unele țări din 
Extremul Orient cit ssi... în țările vest-eu- 
ropene. 3 


Asemenea companii nu ezită, in inte- 
resul lor si in dauna intereselor statelor 


SIEMENS (R. F. G) 
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unde acționează, să-și închidă la un mo- 
ment dat uzinele dintr-o anumită tara si 
sä le transfere intr-o alta. Dupà ce se in- 
stalaserá puternic pe piata vest-europeanä, 
o serie de monopoluri multinationale — 
„Westinghouse“, ,LB.M.", „Singer“, „Ge- 
neral Electric“, „Sperry Rand“,  ,Emer- 
son“ —, vizind o rapidă extindere geogra- 
fică a expansiunii lor, au procedat astfel, 
în ultimul timp, transplantindu-si uzinele 
din Europa occidentală în Mexic, precum 
si în Japonia si alte ţări asiatice. În urma 
fuziunii. corporatiile din domeniul prelu- 
-vării cauciucului — „Dunlop“ (la origine 
britanică) si Pirelli da origine italiană) — 
considerind necesar să-și intensifice acti- 
vitatea în afara Europei occidentale, in 
special în S:U.A., pentru a-și spori capaci- 
tatea de a face concurenţă eternilor lor 
rivali americani „Firestone“ si „Good- 
year“, au decis să înceteze producția in 
unele uzine vest-europene (pe care nu le 
mai apreciau ca rentabile), lăsînd fără 
slujbă mii si mii-de muncitori. Presa bri- 
tanicä din ultima perioadă menţionează 
că, în timp ce majoritatea populaţiei si 
chiar a firmelor engleze este îngrijorată 
de intrarea Marii Britanii in Piaţa 
somunä, societăţile multinationale ee 
isi au “cartierul general în această țară — 
printre altele, „Royal Dutch-Shell*, ,.Impe- 
rial Chemical Industries“, .Bowater* — 
manifestă un calm desävirsit. Si nu pen- 
tru că ar fi împrumutat tradiționalul ca- 
racter „flegmatic“ al britanicilor, ci pen- 
tru că ele au încheiat deja socotelile cu 
Piaţa comună. De mai mult timp, negli- 
ind piaţa britanică, ele și-au transferat o 
mare parte din activitate în ţările Pieței 
comune. Revista „Entreprise“ arată că 
„Ford“. în contextul aceleiaşi intrări a 
Marii Britanii în Piaţa comună, are în ve- 


dere „o nouă repartizare a sarcinilor între 
sucursalele pe care le deţine în Europa 
occidentală“, un indiciu în acest sens fiind 
hotürirea de a înfiinţa o nouă uzină la 
Bordeaux, care va prelua producerea tu- 
turor cutiilor de viteză automate necesare 
pentru automobilele fabricate de compa- 
nie în ţările vest-europene. 


„NICIODATĂ 
CEVA ASEMANATOR 
ÎN MAREA BRITANIE“ ! 


Presiunea economică ocupă un loc de 
frunte în arsenalul metodelor monopoluri- 
lor multinatonale. Revista vest-germanä 
„Die Zeit“ aprecia că cei ce in Europa occi- 
dentalà se exprimä impotriva acestor mono- 
poluri isi pot baza, inainte de toate, argu- 
mentele pe experienta pe care au incer- 
cat-o unele täri in curs de dezvoltare : 
„Imaginea pe care acestea și-au creat-o 
despre gigantii multinationali a fost im- 
primatä de societăţi ca, de exemplu, Uni- 
ted Fruit Co., concernul bananelor, care 
si-a cistigat. din pricina stäpinirii sale co- 
loniale exercitate în America de Sud, o 
tristă reputaţie, sau trustul american In- 
ternational Telegraph and Telephone 
(J. T. T.), căruia i se mai trece în seamă si 
o incercare esuatä de rästurnare a guver- 
nului din Chile, indreptatä impotriva pre- 
sedintelui Allende* 

lată, însă, că tări vest-europene dintre 
cele mai dezvoltate sint nevoite să cunoas- 
că experiențe similare, cel putin într-o a- 
numită măsură, deocamdată. Referindu-se 
la “conflictul din 1971 dintre compa- 
nia „Ford“ şi guvernul britanic, „The Ob- 
server" vorbește de „brutala demonstra- 
tie a presiunilor ce pot fi exercitate de un 
monopol de tip multinațional“. Nemultu- 
mit de faptul că guvernul britanic, în urma 
mişcării revendicative a muncitorilor din 
industria de automobile, făcuse în ultimă 


instanţă concesii în privinţa creşterii sa- 


lariilor, compania „Ford“ a declarat ca, 
dacă „guvernul britanic nu-și va potoli 
muncitorii“, atunci „se va vedea obligată 
să submineze exporturile britanice de au- 
tomobile* (Ford este al doilea producător 
de automobile din Marea Britanie). „Pină 
în prezent — remarcă cu amărăciune “The 
Observer» — conflicte de un asemenea gen 
se produceau în raporturile cu ţări slab 
dezvoltate. Dar niciodată ceva asemănător 
nu i s-a întîmplat unui stat de talia Marii 
Britanii“ „Unele concerne multinationale 
— consideră Heinz-Oskar Vetter, presedin- 
tele sindicatelor vest-germane, — au pre- 
luat mostenirea puterilor coloniale de odi- 
nioarä*. Cît priveşte „afacerea 1.T.T.*, dez- 
văluită nu demult de ziaristul american, 
Jack Anderson, senatorul democrat Frank 
Church aprecia : „Ceea ce a făcut LT.T. in 
Chile a fost o asemenea obráznicie incit 
oriee om responsabil nu ar putea sä igno- 
re această faptă”. 

Nu este de mirare, intr-un asemenea 
context, că se manifestă un resentiment 
crescind în întreaga lume capitalistă, atit 
în ţări slab dezvoltate cît si în cele mäi 
avansate economiceste, faţă de activitatea 
monopolurilor multinationale. Sesizat de 
numeroase state, în special în curs de dez- 
voltare, Consiliul Economic şi Social al 
O.NU. a cerut secretarului general al Or- 
ganizatiei să dispună examinarea activitä- 
tii societăților multinationale si, în urma 
acestei examinäri, să se emită un regula- 
ment de comportament al acestora. Semni- 
fiestiv în aceeași direcție este faptul că 
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pinä si Comisia economicä a parlamentu- 
lui Pietei comune a însărcinat Comisia 
C.E.E. cu studierea si instituirea unor re- 
guli de concurentä pentru intreprinderilc 
multinationale si cu supravegherea res- 
pectării acestor reguli de către o instanţă 
de control. Împotriva societăţilor multina- 
tionale se exprimă chiar si reprezentanţi 
ai monopolismului de stat naţional precum 
şi diferite organizaţii ale consumatorilor. 

Deosebit de negative sint consecințele 
activitätii monopolurilor multinationale — 
in special cele ale practicilor specifice folo- 
site de acestea — asupra situatiei oame- 
nilor muncii, asupra luptei lor revendica- 
tive. Astfel, transplantärile de uzine din- 
tr-o tarä in alta impun fortei de muncä un 
regim de permanentä insecuritate, deter- 
minä o continuă fluctuatie in folosirea 
acesteia. De asemenea. transferurile de 
producţie în situaţii in care într-o ţară 
clasa muncitoare se angajează în lupta re- 
vendicativă tinde să compromită această 
luptă. Totodată, bazindu-se pe producția 
din străinătate. societăţile multinaționale 
pot. in caz de grevă. să amine pe termen 
îndelungat satisfacerea unor revendicări 
ale o»menilor muncii, încercînd prin ast- 
fel de presiuni să submincze şansele lor 
de succes. 

În asemenea condiţii, din punctul de ve- 
dere al formelor de luptă, au apărut sar- 
cini noi în fata mișcării sindieale si mun- 
citoresti din țările occidentale. Încă in 
1971, reprezentanţi ai partidelor comuniste 
din ţările vest-europene s-au întîlnit la 
Londra, luînd în dezbatere problema up- 
tei clasei muncitoare din Europa in condi- 
tiile create de dezvoltarea uniunilor mo- 
nopoliste multinationalen. In comunicatu! 
dat publicităţii la sfîrșitul acestei întruniri 
se arată că participanţii, conştienţi de am- 
ploarea dezvoltării acestor uniuni. de pe- 
ricolul pe care îl comportă pentru intere- 
sele si pentru condiţiile de viaţă si de 
muncă ale clasei muncitoare si ale altor 
pături ale populaţiei, pentru suveranitatea 
naţională. pentru democraţie, au exami- 
nat, în această lumină, noile cerințe ale 
luptei oamenilor muncii, constatind că în 
rîndul unor largi pături ale clasei munci- 
toare şi ale mişcării democratice există 
conștiința posibilității si necesității unei 
acţiuni comune în această problemă. Mai 
multe sindicate din ţările occidentale au 
şi întreprins citeva asemenea acţiuni. Gre- 
ve coordonate de protest au fost. de piil- 
dă. declarate în comun de către munci- 
torii italieni si britanici-ai firmei Dunlop- 
Pirelli“, în fata hotäririi acestei companii 
multinationale de a face concedieri in ma- 
să. Printr-un asemenea sistem de greve. 
declarate de muncitori vest-germani si 
olandezi. a fost blocată o hotärire simila- 
rä luată în cadrul concernului ..AKZO*. 
Se pune chiar problema — după cum rele- 
vă numerosi lideri sindicali vest-europeni 
— de a organiza astfel acţiunea sindicală 
şi- revendicativä  incít aceasta să fie în 
măsură să răspundă structurii firm-lor 
multinaționale. Cel mai puternic sindicat 
britanic, acela al lucrătorilor din trans- 
porturi si construcții de automobile. a 
avansat, în acest sens, sindicatelor simila- 
re din ţările Pieței ccmune propunerea 
privind crearea unui front comun impctri- 
va + monopolurilor multinationale, su- 


gerind, ca prim pas, angajarea unor 
negocieri globale între conducătorii 
companiei „Ford“ si reprezentanții ce- 


lor 150000 de muncitori care lucrează 
in cele cinci filiale vest-europene ale aces- 
teia, negccieri în cadrul cărora să fie re- 
glementate unitar problemele legate de 
condițiile de lucru, saiarizare si asigurare 
si să se realizeze o <oordonare in ce pri- 
veste încheierea, durata si expirarea con- 
iractelor d^ muncă. Acestea, în secpul de 


a ingredi posibilitățile firmei de a transfe- 
ra, dintr-o ţară în alta, producţia in ca- 
zul in care izbucnește un conflict de mun- 
că limitat la o anumită filială. 


„PE BANCA ACUZATILOR* 
: SI IN S.U.A. 


Este deosebit de semnificativ cá o largà 
miscare impotriva monopolurilor multina- 
tionale se dezvoltà si in S.U.A. Este cunos- 
cut că, în condiţiile gradului de concentra- 
re si centralizare a capitalului american 
(considerabil mai ridicat decit cel al con- 
centrárii Si centralizärii capitalului din alte 
täri occidentales in prezent cele mai multe 
monopoluri multinationale isi au cartierul 
general sau originea in Statele Unite. Dar 
expansiunea societätilor multinationale (la 
obirsie americane) a adus imense avanta- 
je acestor companii, nu însă neapărat si 
Statelor Unite. „Societăţile multinationale 
se găsesc astăzi pe banca acuzaților si în 
S.U.A. Ce li se reproşează ? — se întreabă 
«Entreprise». Nici mai mult nici mai pu- 
Wn decit că. apreciind a fi în interesul lor 
să producă în străinătate, sînt responsabile 
de șomajul care s-a instalat actualmente 
pe piaţa americană a muncii, de diminua- 
rea decalajului tehnologic între S.U.A, şi 
rivalii lor precum si de deteriorarea balan- 
tei de plăți”, prin faptul cà : a) au „furat“ 


brute ale SUEDIEI 


DANEMARCEI, 
NORVEGIEI 
și FINLANDEI 


uzinelor metropolitane v parte din debu- 
seuri (diminuind, deci. posibilităţile ce ar 
fi existat în domeniul exporturilor) : b) au 
smuls pieței interne investiţii (contribuind 
la inregistrarea de către S.U.A. a unei cres- 
teri economice mai lente); c) prin acţiunile 
lor la scară internationalá^au manifestat 
un interes mai redus pentru piața internă 
Si. in special, pentru aplicarea noilor teh- 
nologii în primul rind în S.U.A. 

A. Goldfinser. economist al marii cen- 
trale sindicale A. F. I.. C. I. O., estimează că 
transferul in sträinätate al unei serii de 
intreprinderi a produs. numai in. perioada 
1966—1969, pierderea locurilor de muncă 
de către cel putin 400000 de muncitori 
americani. De altfel. această centrală sin- 
dicală a si determinat introducerea. in 
1971, in Congres a unui proiect de lege 
vizind, prin prevederile sale, tocmai con- 
stringerea societăţilor multinaționale ce 
isi au sediul în Statele Unite de a nu-și ma: 
canaliza, in aceleaşi proporţii ca pînă 
acum. fonduriie de investiţii către exterior, 
ci. in mai mare măsură, către piata inter- 
nä. O publicație de specialitate din Bru- 
xelles, „L/Echo de la Bourse", apreciază că 
societátile multinationale (la origine ame- 
ricane) prin faptul că „au exportat capital 
și nu mărfuri, cit si prin aceea că au sta- 
bilit în străinătate filiale producind mai 
eficient decit în S.U.A. diverse materiale 
care au fost apoi vindute pe piata ameri- 
cună” se fac răspunzătoare de deteriorarea 
nu numai a balanței de plăţi ci si a celei 
cemerciale. de incheierea in deficit a aces- 
taia din urmă, in 1971, pentru prima dată 
în acest secol. 

Se dovedeşte, astfel, că activitatea so- 
cietätilor multinaționale vine in contradic- 


FORD MOTOR) 


tie chiar cu interesele tärilor de unde 
acestea provin, unde isi au sediul sau car- 
tierul general, ceea. ce reprezintă, fără in- 
doialä, o nouă etapă in sistemul contradic- 
tiilor intercapitaliste. Semnificativă, in a- 
cest sens, este confruntarea — cares? afiă 
abia la început dar care tinde sä se amplitice 
— dintre interesele monopolurilor multina- 


tionale (la obirsie americane) şicee ale 
F. U. A., cea mai mare putere economică, 
politică si financiară a lumii  capitalisie. 


„Noi nu ne considerăm ca o companie a- 
mericană — declară, de exemplu, vicepre- 
sedintele lui «Ford Motor», Stevenson. Noi 
sintem o companie multinațională“. lar. 
Max Gloor, directorul companiei multina- 
tionale „Nestlé“, cu sediul în Elveţia, spune 
pur si simplu: „Noi sintem cetäteni ai 
Nestle”. 


În aceste condiţii — apreciază Samuel 
Pisar, expert american în relaţiile econo- 
mice internationale — „două forte se in- 


fruntà in bătălia care începe : puterea e- 
conomică a firmelor multinationale si pu- 
terea politică a statelor“. Referindu-se la 
consecintele aparitiei, dezvoltärii si expan- 
siunii companiilor multinationale, econo- 
mistul Maurice Duverger considerä cá, ast- 
fel, „capitalismul isi va spori deficientele : 
incapacitatea de a asigura corect serviciile 
colective, menţinerea unei inegalitati fun- 
Ccamentale. degradarea  «calità;ii vieții». 
Aceste deficiente riscă sä crească 


i chiar 
mai mult decît proportional, intrucit, in- 


Produsele naţionale 
brute ale OLANDEI, 
LUXEMBURGULUI 
BELGIEI, 
și 
PORTUGALIEI 


tr-o asemenea eventualitate. oamenii de 
afaceri nu ar mai găsi în față contrapon- 
derea puterii publice, care se dezvoltase 
de un secol încoace în cadrul naţional. 
Aceasta este probabil primejdia esenţială 
a evoluţiei în curs. Se riscă. astfel, să se 
ajungă la o formă nouă de capitalism săl- 
batic, pe care nici o autoritate publica 
nu-l poate constringe. Chiar în  sinzurul 
domeniu al producţiei cantitative nu este 
sigur că o asemenea evoluţie ar fi favora- 
bilă. Imposibilitatea firmelor  muitinatio- 
nale de a acţiona în planul macroecono- 
mic al fiecărei ţări implică risceari grave. 
Participarea acestor firme la aecenívarea 
crizei financiare, care bintuie actualinente 
in Occident, constituie un prim avertis- 
ment in aceastá privintä*. 

Susträgind controlului autorităţilor gu- 
vernamentale părți ale unor importante 
domenii de aplicare a prerogativelor aces- 
tora — comercial, fiscal, monetar — si 
chiar sectoare intregi ale economiei natio- 
nale si ale vietii economico-sociale, activi- 
tatea monopolurilor multinationale este de 
naturä sä lezeze in mod direct suveranita- 
tea si independenla statelor, exercitarea 
plenară a dreptului poporului fiecărei ţări 
de a dispune integral și neştirbit de re- 
sursele sale economice, de organizarea și 
conducerea sa, venind astfel in contradicţie 
cu optima si eficienta punere in valoare 
în beneficiul national a potenţialului ma- 
terial și uman al ţărilor pe teritoriul că- 
rora asemenea monopoluri operează. cu 
înfăptuirea comandamentelor sociale ale 
popoarelor din aceste tări. 


Ilie Șerbănescu 
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Soldat 


Cel mai tinär ministru pe care 
l-a avut vreodată Finlanda, Uli 
Sundquist, 27 de ani, a trebuit, 
abia numit, sä abandoneze 
functia, pentru a satisface ser- 
viciul militar, intrerupt in 1971, 
cînd a fost ales in Parlament. 
In Finlanda, serviciul militar o- 
bligatoriu durează 11 luni. 


„Şenian 


Trupa ,Senian" este primul an- 
samblu chinez care întreprinde 
un turneu în S. C. A., in uliti- 


| 


| 
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rintä a miniştrilor apărării din 
tärile arabe, care va incepe la 
Cairo, la 27 ianuarie. 


Márturisire 


La New York, scrie „le Soir", 
mor copii datorità abuzului de 
droguri. Conform unui rapori 
recent, 20 la sută din scolarii 
regiunii ar ti toxicomani. Pen- 
tru a-i detecta, autorităţile au 
decis să folosească analiza u- 
rinei, test intrebuintat si pentru 
militarii întorși din Vietnam. 
Campania va incepe la Harlem, 
in februarie. Dar se pune deja 
intrebarea ce rezultate vor pu- 


putere de lege, privind asigurürile sociale pentru studenti 


Presedintele chilian Salvador Allende a semnat decretul, cu | 
| 
| 


mul sfert de veac. Luind cu- 
vintul la receptia oferită la Ca- 
sa Albă, in onoarea celor 90 
de membri ai trupei chineza de 
acrobo[i, președintele Nixon a 
subliniat că, în urma călătoriei 
sale de anul trecut la Pekin, 
„marele zid al ostilităţii dintre 
cele două naţiuni se prabuses- 
te. Este o tragedie a acestui 
secol că, timp de 20 de ani, 
un mare zid al ostilitätii a se- 
parat popoarele R.P. Chineze si 
Stateior Unite ale Americii”, a 
spus presedintele american. 


Întrevedere 


Yasser Arafat, președintele Or- 
ganizalici pentru Eliberarea Pa- 
lestinei, a declarat presei că 
introvederea pe care a avut-o 
cu regele Hassan al Marocului 
a fost consacrată in special „e- 
xaminării situaţiei din Orientul 
Mijlociu, problemei palestiniene 
si atitudinii arabe tată de con- 
Hict". Convorbirea s-a relerit, de 
asemenea, la viitoarea conle- 
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tea fi obținute prin aceste a- 
nalize, care cer din partea co- 
piilor drogati un acord echiva- 
lent cu o mărturisire. 


Scris - citit 


Institutul national al cărţii din 
Brazilia a publicat, lunc a- 
ceasta, manuale pentru alfabe- 
tizarea indienilor, in limiiie 
xavantes, kaingang, guajajara, 
guarini si karaja. Inainte de a 
inväta portugheza, indienii vor 
sti să- scrie si să citească in 
limba maternă. 


Poluare 


După o supremație de mai 
mulţi ani, capitala niponă a 
cedat locul întii în lume, în ce 
privește gradul de poluare, o- 
rașului Seul. Din studiile elec- 
tuate de specialişti, rezultă că, 
in zonele industriale ale Seulu- 
lui, se depun lunar circa 30 de 
tone de prat. 


Mai mult de jumätate de milion de suedezi s-au inscris pe lis- 
tele celor ce se declarä impotriva 


Sosite la 


Parlament, adeziunile au 


din Vietnam. 
citite in prezenfa 


räzboiului 
fost 


liderilor partidelor politice (de la stinga la dreapta): C.G. | 


Hermansson (comunist), premierul Olof Palme (social-demo 
crat), Torbjörn Fälldin (centru), 
Gösta Bohman 


Diplomatice 


e Departamentul de Stat al 
S.U.A. a confirmat cà Statele 
Unite vor angaja cu R.D. Ger- 
mană discuţii in vederea stabi- 
lirii de relaţii diplomatice. Ja- 
ponia si Marea Britanie au a- 
nuntat oficial intenții similare. 


e Secretarul general al O.N.U., 
Kurt Woldheim, va vizita Japo- 
nia, India, Pakistanul, Bangla- 
desh si Tailanda, între 3 si 17 
tebruarie. 


e La invitația ministrului ala- 
cerilor externe al Bulgariei, Pe- 
tăr Mladenov, de la 7 la 9 
februarie va face o vizită oli- 
cială in Bulgaria Rudolf Kir- 
schlaeger, ministrul — alacerilor 
externe al Austriei. 


e Cancelarul Willy Brandt se 
pare cä a pus la punct, in 
timpul vacanței petrecute pe 
insorita insulă Fuerteventura, 


În preajma alegerilor 
legislative franceze, 
proiecte de afiș pen- 
tru reducerea  abti- 
nerilor de la vot: „ 
vota este o datorie“ 


(conservator) 


Gunnar Helen (liberal), 


programul său de vizite. „Der 
Spiegel“ anunță : deocamdată, 
Belgia, lugoslavia, Algeria si ls- 
rael. 


e Guvernul Unităţii Populare 
din Chile a recunoscut Guver- 
nul Regal de Uniune Naţională 
al Cambodgiei (G.R.U.N.K.). 


e Brazilia şi Republica Guineea 
au restabilit relaţiile dip'oma- 
lice. 


e Din sursă oficială se anunță 
că guvernul. pakistanez a hoiă- 
rit să stabilească misiuni dizio- 
matice in > Somalia, . Etiopia, 
Mauritania si Guineea. Pakista- 
nul va instala, de asemenea, o 
misiune diplomatică in Republi- 
ca Democrată Germană. 


e Giuseppe Medici, ministrul 
de externe italian, va tace o 
vizità in Egipt, intre 1—5 lebrua- 
rie, dupä care va pleca in A- 
rabia Saudită (5—8 lebruaiie) 


Demisie 


Potrivit unui mesaj transmis de 
postul de radio local, cei 84 de 
locuitori ai indepärtatei Insule 
Pitcairn, protectorat englez, si- 
tudtă la 3 500 mile distanță de 
Panama și de Noua Zeelandă, 
au rămas fără nici un polițist. 
Singurul care făcea aceste ser- 
vicii pe insulă și-a prezentat 
demisia, iar autorităţile au a- 
nuntat că nu-l vor inlocui cu o 
altă persoană, din motive de.. 
inutilitate. 


Editor 


Mohamed Heykal, redactorul 
set al ziarului egiptean „Al Ah- 
rom", a făcut o vizită in Chi- 
na, unde a fost primit de pre- 
mierul Ciu En-lai. intrevederea 
cu Ciu En-lai a fost calificată 
ca foarte importantă de câtre 
influentul ziarist egiptean. EI a 
adăugat că au tost abordate 
problemele Orientului — Mijlo- 
ciu, precum și alte mari pro- 
bleme mondiale. Aceasta a lost 
prima vizită în China a lui Hey- 
kol, dar cea de-a treia intilni- 
re a sa cu premierul chinez. Se 
așteaptă ca Heykal să se in- 


HAPPY NEW 


Felicitare pentru seful Scotland 


La cererea partidelor politice. aprobatä de Parlament, pre- 


sedintele finlandez, Urho Kekkonen (dreapta), va rämine ia 

post pină in 1978. Investitura a fost acceptată in prezenta 

premierului Kalevi Sorsa (mijloc, social-democrat) si a re- 
prezentantilor celorlalte partide politice 


basadorul S.U.A. la Tokio, Ro- 
bert Ingersoll, au hotărit crea- 
rea unui Consiliu Consultativ 
care să se ocupe de probieme 
legate de tratatul de securitate 
japono-american. Ambele parti 
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Yard -ului... 
(Din Weltwoche) 


toarcă la Cairo in prima säp- 
täminä a lunii tebruarie. Edito- 
rul ziarului „Al Ahram” plänu- 
ieste o vizită in Statele Unite, 
luna viitoare, scrie „France Pres- 
se”, în timpul căreia e posibil 
să-l intilneascä pe consilierul 
prezidenţial Henry Kissinger. 


Telefoane 


Francezilor nu le ajung tele- 
foanele.  Promisiuni oficiale : 
automatizarea rețelei va îi com 
pletă în patru ani, patru mi- 
lioane de noi abonați in cinci 
ani, fluiditatea pertectă a tra- 
ficului. Si, totuși, scepticism : 
Franţa este mereu pe ultimul 
loc intre țările Pieței comune. 
De două ori mai puține apa- 
rate decit in Anglia si R.F.G. 
intirzierea francezilor faţă de 
vest-germani se dublează lo 
fiecare cinci ani. 


Strategie 


Ministrul de externe al Japo- 
niei, Masayoshi Ohira, si on- 
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ou dorit sä dispună de un or- 
gan specializat de legătură di- 
rectä pentru a evita, in viitor, 
intensificarea nemulțumirilor ja- 
ponezilor, care cer ca tratatul 
de securitate să fie revizuit. 
Consiliul Consultativ va fi al- 
cätuit din oficialități diplomati- 
ce si militare ale celo: doua 
guverne, care se vor inn ori 
de cite ori va fi nevoie. 


Mediu 


La Moscova a fost creat Con- 
siliul tehnico-stiintilic pentru pro- 
tejorea mediului inconjurátor si 
tolosirea rațională a resurselor 
naturale. Consiliul trebuie = sä 
prevadă măsuri care sä prein- 
timpine consecințele nedorite 
provocate de dezvoltarea in- 
dustriei si exploatarea intensi- 
vo a bogățiilor naturale. 


Vatican 


Lo inapoierea la Tel Aviv, dupe 
vizita făcută la Vatican, premi- 
erul israelian Golda Meir a a- 


firmat că Papa Paul al VI-lea 
și-a oferit serviciile in ce pri- 
veste căutarea păcii in Orien- 
tul Mijlociu. „Deși nu l-am con- 
vins pe Papa să fie de acord 
cu opiniile Israelului, este im- 
portant faptul că un prim mi- 
ristru israelian s-a intilnit cu 
Papo pentru a discuta colea 
unei reglementări pașnice în 
Orientul Mijlociu“, a spus prè- 
mierul israelian. 


Reţea 


in partea estică a pustiului So- 
hara, autoritățile de la Tripoli 
amenajează o rețea de faruri 
si instalatii de semnalizare. Cu 
ajutorul lor, persoanele care 
se vor rätäci in deserturile Sa- 
harei vor putea găsi cu mai 
multă ușurință căile de acces 
câtre cea mai apropiată %40- 
sea  asfaltată. 


"TT 
Initiativá 
„Guvernul grec a hotärif sä a- 
nunte guvernul aliat si prieten 
al S.U.A. cá va renunta, cu 
incepere din anul 1973, la a- 
jutorul militar gratuit, pe care 
acesta din urmă i-l oferă”, a- 
nuntă un comunicat al Ministe- 
rului Informatiilor ^ al Greciei. 
Comentind hotärirea guvernului, 
ziarul „ Akropolis“ scrie cà aju- 
torul respectiv nu depășea zece 


Tractearele din Larzac au ajuns la Paris: nou protest al 
fermierilor în apărarea propriilor interese 


milioane de dolari. Pentru o ta- 
ră care realizează un venit a- 
nual pe cap de locuitor de 
circa o mie de dolari, care are 
un buget de stat de 3,5 miliar- 
de dolari și rezerve valutare de 
1 miliard de dolari, ajutorul a- 
cesia nu reprezenta o sumă 
indispensabilă. De el se folo- 
seau, însă, citiva congressmeni, 
ca miiloc de presiune asupra 
guvernului : dacă nu va intre- 
prinde măsurile cerute, va li 
privat de livrările respective. 


Promisiune 


intins pe 40 de hectare, in plin 
centrul capitalei Marii Britanii, 
Covent Garden este o mărturie 
o vechii Londre: celebra pia- 
tä de flori, opera, 
guste, ticsite de magazine. 
Geoffrey Rippon, ministrul bri- 
tanic al mediului inconjurator, 
a autorizat inceperea opeiatiu- 
nilor de renovore a acestui re- 
numit cartier londonez. Cu ur- 
mâtoarea promisiune : in nici 
un caz nu va îi transformat in- 
tr-o „junglă de beton”. 


Manila 


În prima sa conterintä de pra- 
sä de la proclamarea noii Con- 
stitutii si a prelungirii legii mar- 
tiale pe o perioadă nedefinită, 
preşedintele Marcos a dezmiri- 
tit cä si-a asumat puteri dicta- 
toriale si a declarat că este 
gata să demisioneze, = oricind 
va decide poporul filipinez. În 
ce priveşte politica externă, el 
a subliniat că Filipinele isi vor 
indeplini in continuure obliga- 
lille internationale, vor +avizui 
ocordurile comerciale si milita- 
re cu Statele Unite si vor ac- 
tiona pentru normalizarea re- 
latiilor cu țările socialiste, in- 
clusiv China si Uniunea Sovie- 
tica. 


lustitie 


Presedintele Nixon a propus re- 
introducerea pedepsei cu moar- 
tea. Ministrul justitiei, Richard 
Kleindienst, a realizat, in con- 
secintä, un proiect ce va fi su- 
pus dezbaterii Congresului a- 
merican : infracțiunile — pasibile 
de o asemenea pedeapsă ir- 
clud pirateria aeriană, atenta- 
tele, bombele plasate in clädi- 
rile oficiale, asasinarea paznici- 
lor din închisori. 


străzile in- 
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` Hebdomadaire central du parti communiste français 
PARIS 


RAPORTURI NOI 
IN FAVOAREA 
ACTIUNILOR 
COMUNE 


CEL de-al XX-lea Congres al P.C. Fran- 
cez a constatat o modificare importantä a 
situatiei internationale, o accentuare a 
Juptei de clasä in tärile sistemului capita- 
list, o evolutie a contradictiilor interne ale 
sistemului capitalist si o intärire a forte- 
lor antiimperialiste. Clasa muncitoare si 
diversele pături ale maselor muncitoare 
intervin permanent, ceea ce contribuie la 
schimbarea raportului de forţe în interio- 
rul sistemului. 

Locul ocupat de puternicele organizaţii 
sindicale bine structurate, raporturile noi 
care se nasc si se ameliorează în sînul lor 
între militantii comuniști şi socialiști per- 
mit o îmbunătăţire a luptelor. 

“Ţările capitaliste cunosc o dezvoltare a 
forţelor de stinga unite în partidele comu- 
niste și, într-o măsură din ce în ce mai 
mare, în mai multe pärtide socialiste. 
Aceasta priveşte astăzi ţările capitaliste 
cele mai dezvoltate : S.U.A., Marea Brita- 
nie, Japonia, Australia, Italia, Suedia, 
R. F. G., Olanda, Norvegia, Danemarca. 

Aceastä miscare priveste si acele täri ale 
Americii Latine, Africii si Asiei care rämin 
legate din punct de vedere economic, si 
adesea politic, de sistemul capitalist. Acolo 
unde, ca în Africa, mişcarea comunistă este 
slab reprezentată, numerosi militanti care 
se declará marxisti joacá un rol impor- 
tant in miscärile nationale si in sindicatele 
de masă. 

Trebuie sä fim atenti la o atare miscare, 
care este semnul  profund al unei crize 
politice ireversibile in sînul sistemului im- 
perialist. 

De la jumătatea anilor '60, mişcarea gre- 
vistă, cu aspect de clasă mai marcat, creş- 
te fără incetare în lumea capitalistă. Din 
1965 pină in 1971, numărul greviştilor a 
crescut de la 36 de milioane la 70 de mi- 
Jioane, din care de la 20 la 48 milioane in 
tärile capitaliste dezvoltate. 

In primele sapte luni ale anului 1972, au 
fost înregistraţi aproape 30 milioane de 
grevisti în cîteva mari țări capitaliste. 

În aceşti ultimi doi ani, Marea Britanie 
atinge cifre ale zilelor de grevă pe care nu 
le-a mai cunoscut din 1926: în 1972, în 
primele nouă luni se acumulaseră 22 de 
milioane de zile de grevă. Această creștere 
a acţiunii de mase a fost reflectată în mo- 
mentul congresului sindicatelor Marii Bri- 
tanii din septembrie 1972, cînd s-a asistat 
Ja o consolidare a evoluţiei spre stinga în 
mişcarea sindicală, evoluţie remarcată deja 


Led 


in acesti ultimi ani. In timp ce guvernul 
conservator desfäsoarä un atac frontal im- 
potriva cuceririlor sociale ale clasei mun- 
citoare (lege antisindicalä, crestere de pre- 
turi, atac impotriva securitätii sociale si a 
locuintelor), aceasta isi radicalizeazà pozi- 
tiile si, miine, Partidul laburist nu va pu- 
tea sä foloseascá puterea de stat in aceleasi 
conditii ca in trecut. 

Dacă situaţia din Statele Unite a fost do- 
minată in cea mai mare parte a anului 
1972 de pregătirile pentru alegerile din 
noiembrie, lupta revendicativă nu s-a do- 
molit. Ea se manifestă în pături noi, „su- 
lerele albe“, funcţionarii de stat, colectivi- 
tätile, învățătorii. Organizațiile sindicale 
se întăresc în rindul acestor categorii, 
muncitorii negri participă în număr mai 
mare la actiunile sindicale. Luärile de po- 
zitii ferme cu ocazia Conferinţei sindicale 
de la Suint Louis (Missouri), în iulie 1972, 
impotriva continuării războiului din Viet- 
nam, puneau în discuţie politica de milita- 
rizare a economiei S.U.A., degradarea si- 
tuatiei muncitorilor si creșterea sărăciei. 
Această conferință a fost susținută de con- 
ducătorii a 35 de federaţii sindicale din 
S.U.A., printre care principalii aderenti la 
A.F.L.—C.1.0. În Statele Unite a apărut in 
sînul mișcării sindicale un puternic curent 
de stînga, militantii comuniști ocupind în 
cadrul acestuia un loc din ce in ce mai 
mare. Partidul Comunist din S.U.A. isi spo- 
reste influenta in rindul muncitorilor ame- 
ricani. 

Dupä luptele din 1968 din Franta, Euro- 
pa occidentală a cunoscut marile acțiuni 
unitare din Italia. In această țară acțiunea 
de masă a devenit cotidiană ; toate indus- 
triile, toate reziunile sînt atinse. A apărut 
un puternic curent care permite întreve- 
derea unificării diverselor organizaţii sin- 
dicale. A avut loc o puternică dezbatere 
asupra acestei probleme. Pentru a intreru- 
pe acest proces unitar, au intervenit ele- 
mente exterioare. Astăzi, în ciuda acestor 
intervenţii, centralele sindicale au organi- 
zat o federație unitară a trei confederații, 
C.G.LL., C.LS.L. si U.LL. Acest organism 
permite o coordonare permanentä a prac- 
ticii unitátii de actiune si o expresie co- 
munä a solidaritätii internationale, asa 
cum este cazul in ceea ce priveste ajutorul 
ce trebuie dat comisiilor muncitoresti din 
Spania. 

Republica Federală a Germaniei, unde 
succesul coaliţiei P.S.D.P.L.D. întăreşte 
politica „de deschidere spre Wst*, posedă o 
puternică centrală sindicală, D.G.B., care 
sustine această politică. Recent, un con- 
ducător a declarat că P.S.D. ar trebui „să 


Pichete. de grevisti 


la Uzinele 


devinä acum un partid al muncitorilor*, 
aplecindu-se asupra problemelor interne 
cărora clasa muncitoare trebuie sä le faeă 
faţă (declaratia lui Hans Preiss, membru 
al biroului I.G. Metall—D.G.B.). Aceeaşi 
federaţie declară că „experiența poporului 
chilian trebuie să reușească“ şi că statele 
și popoarele trebuie să-și manifeste solida- 
ritatea antimonopolistă cu muncitorii din 
Chile. 

Congresele  federatiilor din D.G.B. au 
marcat o anumitä orientare care pare sä 
se degaje in rindul miscárii sindicale. Este 
punerea in discutie de cátre numerosi mi- 
litanti, färä ca ei sä riste critici vii din 
partea conducerilor, ale sistemului econo- 
miei capitaliste in R.F.G. Din multiplele 
chestiuni cu care militantii francezi sint 
familiarizati se poate face o anumitä apro- 
piere, formularea revendicärilor devine din 
ce in ce mai identicä. Aceasta face posibile 
actiuni comune in sinul C.E.E. 

In R.F.G., militantii comunisti sint foar- 
te activi in sinul sindicatelor : mii de co- 
munisti ocupă responsabilităţi la nivelul 
întreprinderilor. O practică unitară cu cu- 
rentul de stînga din sînul P.S.D. permite 
clasei muncitoare din R.F.G. să joace un 
rol politic important. 

Această muncă în sînul mișcării sindi- 
cale este un fenomen actual care se întă- 
reste în sinul mişcării muncitoreşti in nu- 
meroase tări. 

În general. influenţa si locul comunisti- 
lor depăşesc cu mult rezultatele electorale, 
chiar dacă acestea sint în progres, fie pe 
plan local (R.F.G.), fie p? plan naţional 
(din Suedia pînă in Japonia, din Italia 
pinä in Olanda). 

Astfel, apare un teren propice in nume- 
poase tári capitaliste pentru cooperarea 
dintre militantii socialişti si social-demo- 
crati cu comuniștii, în ciuda obstacolelor 
ideologice şi politice care separă cele două 
curente ale mişcării muncitoreşti interna- 
tionale. Timpul „războiului rece" a fost de- 
păşit. În sînul mișcării muncitorești inter- 
politică cunoaşte un 


nationale această 
recul. 


În Statele Unite, partidul comunist a ti- 
nut un mare congres, tovaräsa Angela 
Davis a fost eliberatä, partidul a reunit 


sute de mii de semnäturi pentru a prezen- 
ta candidati in 30 de state. Numeroase sin- 
dicate locale au ridicat interdictia inträrii 
comunistilor in sindicat, ei sint alesi dele- 
sati sindicali, ca si numerosi  militanti 
negri. 

In Marea Britanie, Congresul T.U.C., din 
septembrie 1972, a anulat in unanimitate 


Generai Motors 


interzicerea participärii  comunistilor la 
conferințele regionale anuale ale J. U. C. 
Numerosi comunisti ocupä adesea posturi 
importante in sînul sindicatelor. Astfel, cu- 
rentul de stinga este intärit. 

Mii de comunisti participá din plin la 
viata sindicalà din intreprinderile si regiu- 
nile R.F.G., Suediei, Norvegiei, Elvetiei, 
Olandei, Japoniei. 

In ciuda opozitiei conducátorilor A.F.L.- 
C. EO. şi FO. in sînul C. I. S. L., siji- 
dicatele nationale membre ale acestor in- 
ternationale au dezvoltat contacte cu sin- 
dicatele din täri socialiste. 

In iulie 1972, la Congresul C.LS.L., cu- 
rentul impotriva F.S.M. a cunoscut un se- 
rios regres, anticomunismul obișnuit al a- 
cestui gen de adunári nu a mai apárut. Si- 
tuatia din Europa a fost evocatä pe larg, 
iar problemele unitätii nu au fost indepär- 
tate din cadrul dezbaterilor. Kersten, se- 


cretarul general al C.LS.L., a trebuit sä 
vorbeascä de prezenta F.S.M. pe plan mon- 
dial, „dorind sä o cunoască mai bine“. 

Dezvoltarea confruntării dintre monopo- 
luri si muncitori în ţările sistemului capi- 
talist, caracterul ei de clasă tot mai puter- 
nic constituie un aspect esenţial al apro- 
fundării crizei acestui sistem, un element 
fundamental care modifică raportul de 
forte în favoarea muncitorilor, socialismu- 
lui, păcii în lume. 

Poziția adoptată de militantii comuniști 
în cooperarea cu militantii socialiști si so- 
cial-democrati care se situeazä in curentul 
unitar de stinga, in sinul miscärii sindicale 
internationale, contribuie la ridicarea con- 
stiintei clasei muncitoare pentru a tine in 
sah imperialismul si a-l obliga la noi pasi 
inapoi. 


Gilbert Julis 
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Al DIPLOMATIEI 


RĂZBOAIELE, confruntările şi crizele 
militare aproape că au constituit, în de- 
cursul veacurilor, principalul conținut al 
istoriei relațiilor interstatale din Europa. 
De două ori în secolul nostru, de pe pă- 
mîntul european au izbucnit flăcările u- 
nor conflicte de proporții mondiale, care 
au răpus multe milioane de vieți. Dacä 
reprezentanții unora sau altor state eu- 
ropene s-au întrunit la conferințe si şe- 
dinte, a fost numai pentru a consolida 
rezultatele războiului abia terminat sau 
pentru a efectua o regrupare a forțelor 
pentru următorul. 

Generatii de europeni s-au născut, au 
crescut, s-au maturizat, au dispărut fără 
a cunoaste o pace stabilă. Visurile despre 
o Europă a păcii nu au devenit reali- 
tate, apelurile gînditorilor şi politicieni- 
lor progresisti s-au lovit invariabil de 
zidul surd al intereselor proprii înguste 
ale claselor dominante, cărora războiul 
le-a adus întotdeauna avantaje mai mari 
decît pacea. Apelurile insistente ale U- 
niunii Sovietice, ale altor state socia- * 
liste, a căror natură socială exclude in- 
teresul pentru război ca instrument de 
politică, au rămas de-a lungul deceniilor 
fără un răspuns constructiv. 

Si iată cà, pentru prima oară in isto- 
rie. Europa se află acum în pragul unui 
eveniment cu caracter principial nou, 
eveniment a cărui însemnătate totală 
este greu de apreciat folosind criterii de 
rutină: situaţia evoluează astfel, încît, 
peste citeva luni, să-și înceapă activita- 
tea conferinta in problemele securităţii 


și colaborării. Această conferinţă nu se 
va ocupa de condiţiile încetării actiuni- 
lor de luptă în războiul trecut; opera- 
tiunile militare s-au încheiat de mult cu 
victoria popoarelor dornice de libertate 
asupra agresorilor hitleristi. Si ea nu va 
fi convocatá cu scopul incheierii sau re- 
înnoirii aliantelor in vederea pregătirii 
pentru o nouă înfruntare. Scopul conferin- 
tei va consta în așezarea bazelor trecerii 
la un sistem de pace europeană stabilă şi 
permanentă. Şi aceasta va fi conferinţa 
general-europeană la care vor putea par- 
ticipa toate statele din Europa, precum si 
Statele Unite ale Americii şi Canada. 

Realitatea convocării conferinţei gene- 
ral-europene se întemeiază pe rezultatele 
activităţii uriaşe depuse, în decursul ulti- 
milor ani, de către Uniunea Sovietică si 
alte ţări socialiste în interesele destinderii 
încordării în Europa, lichidării reminis- 
centelor si consecinţelor „războiul rece" 
de pe continent. O substanţială contribu- 
tie la îmbunătăţirea climatului politic au 
adus, de asemenea, acele state capitaliste 
din Europa ale căror guverne, manifes- 
tind responsabilitatea și previziunea ne- 
cesare, au așezat la baza politicii lor eu- 
ropene principiul coexistentei pașnice a 
statelor cu orinduire socială diferită. 

În prezent, în domeniul destinderii în- 
cordării în Europa s-a realizat mult, mai 
ales în cadrul relaţiilor bilaterale dintre 
diferite state. Atmosfera politică este, în 
prezent. mult mai pură decit era cu pa- 
tru-cinci ani în urmă, fără a mai vorbi 
de vremea de apogeu a „războiului re- 
ce“. Conferința general-europeanä va tre- 
bui sä imprime mutatiilor pozitive sur- 
venite un nivel calitativ nou, caracterul 
avansärii comune spre un sistem tot mai 
trainic de securitate europeună. 

De la 22 noiembrie anul trecut, la Hel- 
sinki se desfásoará consultäri multilate- 
rale de pregătire a conferinţei general- 
europene. Acestea nu înseamnă însăşi 
conferinţa si nici chiar începutul ei. Sar- 
cina consultărilor multilaterale este mult 
mai modestă: a coordona problemele or- 
ganizatorice si de procedură, adică 3 
conveni asupra locului și timpului de 
convocare a conferinței, asupra compo- 
nentei participanţilor la ea, asupra or- 
dinii de zi şi organizării lucrărilor ei. 
asupra procedurii. Funcţia  consultárilor 
multilaterale de la Helsinki va fi caracte- 
rizată just ca auxiliară, accesorie. Ele 
constituie un fel de preludiu al viitoarei 
conferinţe. 

Totuşi, în decursul consultărilor se con- 
turează, ca într-un embrion, unele  tră- 
sături şi particularităţi noi ale relaţiilor 
interstatale care, evident. vor evolua la 
conferință şi în cadrul activităţii ulte- 


REFLECIOR 


Convorbiri 


Tito- Brandt 


„Cancelarul Willy Brandt va vi- 
zita lugoslavia în cursul anului 
1973, pentru a avea convorbiri 
cu preşedintele Tito si alți con- 
ducători iugoslavi privind pro- 
bleme internationale si dezvol- 
tarea in continuare a relajiilor 
bilaterale. Această ştire ne-a 
fost furnizată la 18 ianuarie de 
cercurile Ministerului de Exter- 
ne de la Bonn,  adăugindu-se 
că data vizitei lui Brandt încă 
nu este stabilită. Vizita ar pu- 
tea să aibă loc încă în cursul 
primăverii. Aceasta va fi prima 
vizită a unui cancelar ol Bonn- 
ului în lugoslavia, dar nu si pri- 
ma intrevedere intre presedinte- 
le Tito si cancelarul Brandt. 
Tito si Brandt s-au intilnit de 
douä ori pinä acum: in vara 
anului 1968, la Brioni, cu oca- 
zia vizitei lui Brandt — pe a- 
tunci ministru de externe al gu- 
vernului lui Kiesinger —, iar a- 
poi in 1970, lingä Köln, unde 
presedintele Tito a poposit ci- 
teva ore dupä intoarcerea sa 
din Olanda. De fapt, Willy 
Brandt a intenţionat să viziteze 
lugoslavia încă toamna trecu- 
tă; a și fost stabilit termenul 
pentru vizită — sfirsitul lui sep- 
tembrie, dar desfășurarea eve- 
nimentelor de politică internă a 
R.F.G. și ţinerea alegerilor ina- 
inte de vreme, in noiembrie, 
l-au determinat pe cancelarul 
federal să-și amine vizite. Fi- 
reșie, această aminare a fost 
intimpinatä la Belgrad cu o de- 
plinä intelegere, mai cu seamä 
pentru că Brandt a spus aiunci 
că, dacă va fi reales cancelar, 
Iugoslavia va fi una dintre pri- 
mele ţări pe care le va vizita 
în anul. 1973. 

Termenul vizitei lui Brandt, 
care este programată ferm pen- 
tru anul 1973, abia trebuie să 
ție stabilit după ce, prin inter- 
mediul canalelor corespunzătoa- 
re vor fi comparate «calendarele 
diplomatice» ale celor două 
țări. Firește, la Bonn se acordă 
o mare importanță convorbirilor 
dintre Brandt și Tito, atit pen- 
tru dezvoltarea în continuare a 
relaţiilor reciproce, cit si dato- 
rită largului evantai de teme 
internaţionale pe care cei doi 
oameni de stat, desigur, le vor 
dezbate”. 


(Din „Politika“-Belgrad) 
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rioare de consolidare a päcii europene, dc 
extindere a colaborării in Europa. Tot- 
odată, în decursul consultärilor se  re- 
flectä si o anumită influență regresivă 
din partea acelor forţe care ar vrea sä 
oprească procesul de insänätosire a si- 
luatiei europene. 

Ceea ce deosebeşte, in primul ring. 
consultările multilaterale de la Helsinki 
de oricare altă întîlnire  interstatalà in 
cadru european este componenţa partici- 
paniilor. Ideea prezenţei intereselor CO- 
mune la toate statele Europei, indiferent 
de apartenenţa lor la sistemul social, este 
formulată încă de mult de către Uniunea 
Sovietică, alte ţări. socialiste. În prezent, 
ea dobindeste, pentru prima dată, o ex- 
presie materială: la Dipoli, unde au loc 
sedintele, sint reprezentate toate statele 
europene, indiferent cárui  sistem social 
apartin; care sint märimile teritoriilor lor, 
numărul populaţiei, nivelul puterii econo- 
mice sau militare. 

Împreună cu reprezentanţii Uniunii So- 
vietice, Franţei, Poloniei, Marii Britanii, 
Italiei, Ungariei si multor altor state a 
căror voce se aude încă de mult pe are- 
na internationalà, inclusiv la O. N. U., la 
consultări participă reprezentanţii Re- 
publicii Democrate Germane și ai Repu- 
blicii Federale a Germaniei. Aici sint, 
de asemenea, prezenţi delegaţi din Malta, 
San-Marino, Liechtenstein si chiar de la 
Vatican, care se prezintă, firește, in a- 
cest caz nu în calitate de sef spiritual al 
catolicilor, ci de entitate statală laică. 
impreună cu toți europenii, reprezen- 
tantii celor două state de peste ocean — 
S.U.A. si Canada — sint strins legati de 
istoria şi contemporaneitatea europeană. 
Numai Albania nu este reprezentată la 
Helsinki. 

O alta particularitate a consultärilor de 
Ja Helsinki o constituie egalitatea in 
drepturi deplinä a participantilor, ca re- 
prezentanti ai statelor suverane, indepen- 
dente. Acesta este, de asemenea, un mare 
succes al ţării noastre si al tuturor celor care 
militează pentru egalitatea în drepturi a 
naţiunilor mari si mici, impotriva orică- 
rei discriminări, oricărei forme de pre- 
siune economică si polilică din partea ce- 
lor mai puternici faţă de cei mai slabi, 
împotriva oricăror tendinţe spre domina- 
tie. Nu se poate crea ceva trainic in re- 
latiile internationale atunci cînd cei pu- 
ternici îi constring pe cei mai slabi sä le 
urmeze dictatul, cînd statele mai puter- 
nice subordonează voinţei lor pe cele mäi 
mici care nu li se pot împotrivi. Linia 
imperialistă calculată pentru împărţirea 
sferelor de influență nu a generat nici- 
odatà si nu poate genera decit neincre- 
dere si ostilitate reciprocà in relatiile in- 
ternationale. 

Existà indicii care atestà cà egalitatea 
deplină in drepturi a participanţilor la 
“onsultările multilaterale nu convine tu- 
turor. Din cînd in cind, se fac auzite e- 
couri ale unei politici cu totul de alt gen. 
aste greu, spre exemplu, să fie interpre- 
iată cuvintarea reprezentantului unei ţări 


^ care nu are legătură directă cu reglemen- 


tarea teritorială a rezultatelor celui de-al 
doilea război mondial. altfel decit ca «€ 
declarație in sensul că conferința gene- 
ral-europeană nu trebuie în nici un caz 
să consolideze granițele actuale dintre 
statele europene. Totusi, asemenea gen 
de „activitate pentru alţii“ înseamnă mai 
degrabă excepţie decit regulă la consul- 
tări, 

. Consultärile multilaterale de lä Helsin- 
ki se desfäsoarä pe baza principiului a- 
doptärii tuturor hotäririlor numai pe calea 
concordantei sau, asa cum se spune în 
limbaj diplomatic, pe baza  consensului. 
jn normele de organizaare a activitätii 
la consultüri asupra cárora s-a convenit, 
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„consensul“ se defineste ca absenţă a 
obiectiilor exprimate de vreun reprezen- 
tant si formulate de cl in calitate de 
piedicà in adoptarea hotäririi in proble- 
ma examinatä. Practic, aceasta inseamná 
cà la consultäri o hotärire in orice pro- 
blemä poate fi adoptatà numai dacà na- 
tura ei nu contravine intereselor cuiva. 
Aceasta nu exclude, fireste, faptul cà re- 
prezentaniii care formulează obiecţii lu 
hotäririle adoptate, adicä ocupä o pozitie 
aparte in legătură cu vreun aspect al 
ei, dar nu consideră necesar sä împiedica 
adoptarea lor, sä poatä prezenta asemenea 
obiectii. 

In principiul consensului se exprimă 
deosebit de pregnant egalitatea in drep- 
turi a participanţilor la consultările mul- 
tilaterale. Esenţa problemei nu constă 
însă numai în aceasta. Principiul consen- 
sului generează practic un mecanism deo- 
sebit de elaborare şi adoptare a hotări- 
rilor cînd cea mai mare importanţă 0 
dobindeste depistarea elementelor de a- 
propiere si nu deosebirile din  pozitiile 
participantilor, iar dezväluirea punctelor 
de contact devine bazä peniru realizarea 
unui compromis general acceptabil intr-o 
problemă sau alta în ansamblu. Fără 3- 
ceasta nu se poate adopta hotărirea. 

Principiul consensului nu le convine, de- 
sigur, tuturor. Nu constituie un secret 
faptul că, încă inainte de începerea în- 
tilnirii multilaterale de la Helsinki,  u- 
nele ţări au propus să se rezolve in ca- 
drul lor măcar o parte din probleme pe 
calea votării, adică prin majoritate de 
voturi. Nu a fost greu de ghicit sensui 
acestei poziţii: printre participanţii la 
consultări majoritatea formală o deţin ta- 
rile capitaliste. Dar este absolut evident 
că, dacă această majoritate, folosind me- 
toda votării, şi-ar fi impus poziţia altor 
state participante la consultări, aceasta 
ar fi putut duce doar la eșecul întregii 
cauze a pregătirii conferinței general- 
europene. Cine stie, poate că susținători- 
lor ideii votului la consultări nu le era 
străin interesul fatä de această .perspec- 
tiva “. 

Dar principiul consensului este accep- 
tat si el funcţionează. Printr-un mic e- 
xemplu se poate demonstra cum are loc 
aceasta. La inceputul lunii decembrie a- 
nul trecut, reprezentanţii unor ţări au ri- 
dicat problema unei pauze de aproape o 
lună şi jumătate în consultările multila- 
terale. În legătură cu aceasta, se vorbea 
că reprezentanţii diferitelor ţări trebuie 
să revină în capitalele lor pentru a ra- 
porta în legătură cu desfäsurarea consul- 
tărilor si că, în general, în virtutea  li- 
mitării personalului diplomatie, multor 
delegați le este greu să lucreze fără pau- 
ze de durată mai mică sau mai mare. 

Evident însă că anunţarea unei pauze 
îndelungate la consultärile multilaterale 
la numai două-trei săptămini după înce- 
perea lucrărilor nu ar fi corespuns in 
nici un fel intereselor cauzei pentru care 
reprezentanţii celor 34 de state s-au în- 
trunit la Helsinki. O asemenea hotärire 
ar fi fost de neînțeles atit pentru po- 
poarele Europei, care isi pun mari spe- 


rante in conferinta general-europeanä, 
cit si pentru opinia publică mondială, 


care urmăreşte cu atenție desfăşurarea 
consultărilor. Dar, în acelaşi timp. nu pu- 
tea să nu se ţină seama si de dificultà- 
tile prin care, într-adevăr, ar fi putut sä 
treacă reprezentanţii unor țări mici, pre- 
cum si de faptul că în ultimele zile ale 
lui decembrie si primele ale lui ianuarie 
au loc traditionniele sărbători ale Crăciu- 
nului şi Anului nou. 

După o dezbatere serioasă a problemei 
intreruperii, s-a găsit o soluţie care ţinea 
seama de interesele tuturor și care a fost 
adoptată printr-un consens. Această ho- 


tărire a prevăzut că aceste consultări isi 
vor întrerupe lucrăriie numai în zilele de 
sărbătoare, dar şedinţe plenare nu se vor 
line în perioada de la 16 decembrie 1972 
pinä la 15 ianuarie 1973. O asemenea ho- 
tărire a permis să se folosească a doua 
jumătate a lunii decembrie şi prima ju- 
mătate a lunii ianuarie pentru  intilniri 
intensive între reprezentanţii diferitelor 
state la. consultări si, în cursul acestor 
întilniri, să încerce să pregătească tere- 
nul unui progres în timpul reluärii şe- 
dintelor plenare după 15 ianuarie. 

Încă o particularitate de însemnătate 
excepţională a consultărilor multilaterale 
de Ja Helsinki o constituie baza sa în afa- 
ra blocurilor. Aceasta nu este o întîlnire 
a reprezentanţilor celor două alianțe mi- 
litar-politice existente in Europa şi nici 
măcar o întîlnire a reprezentanţilor. aces- 
tor două alianţe cu participarea statelor 
europene neutre. La consultările multila- 
terale nici unul din state nu este opus 
altuia, aşa cum se întîmplă, de obicei, în 
cadrul politicii de bloc. Şi aceasta are o 
uriaşă însemnătate pentru crearea la con- 
sultări a unei atmosfere libere, destinse, 
de lucru. 

Acest lucru nu convine, de asemenea, 
tuturor. Nici nu-ţi vine sä asculti cuvin- 
tările unor reprezentanţi ai faimoasei ,so- 
lidaritäti atlantice“ — derivat politic al 
uneltirilor militaro-strategice de la Marele 
stat major al N.A.T.O., atit de tare li s-a 
făcut lehamite de ele, în ultimul sfert de 
secol, popoarelor europene. lar în alte 
cazuri, se face simțită „noua solidaritate” 
a ţărilor Pieței comune care fac parte 
din gruparea economică închisă a celor 
nouă state europene. 

Dar, in ansamblu, tocmai această bază 
în afara blocurilor caracterizează activi- 
tatea consultării şi acest lucru este prin 
el însuşi un mare succes al politicii de 
bună vecinătate si înţelegere reciprocă în 
Europa, al politicii pe care Uniunea So- 
vietică o promovează neabätut in pro- 
blemele europene, precum şi pe arena 
internaţională în ansamblu. 

Toate aceste noi trăsături ale diploma- 
tiei care se manifestă în prezent ia con- 
sultările de la Helsinki poartă amprenta 
unui început progresist in relaţiile in- 
ternationale. 

Dacä trebuie sä däm o apreciere a ceea 
ce s-a fäcut la consultärile multilaterale, 
atunci. formal, activul lor nu este prea 
mare. In afarä de regulile de organizare 
a activităţii consultării însăşi, nici un fel 
de alte hotäriri esenţiale nu au fost adop- 
tate încă. Aceasta însă nu înseamnă cà 
lucrurile stau pe loc. 

Spre examinarea participanţilor la con- 
sultări au fost prezentate proiectele de 
recomandări în principalele probleme ale 
pregătirii conferinței  general-europene. 
Uniunea Sovietică a prezentat propune- 
rile sale privind ordinea de zi & confe- 
rintei, Polonia privind organizarea lucrä- 
rilor sale, Ungaria privind componența 
participanţilor. Au prezentat, de asemenea, 
propuneri si alte state. Este necesar sä 
scoatem in evidentä documentul de lucru 
prezentat de Franta — privind cäile de 
soluționare a problemelor organizării ac- 
tivitätii conferinţei general-europene. El- 
vetia a prezentat unele considerente pe 
marginea ordinii de zi. 

Lucrurile nu se mărginesc numai Ja 
prezentarea propunerilor. Într-o serie de 
probleme s-a inregistrat deja un acord. 
Astfel, practic, toti sprijinä ideea  fran- 


ceză privind ţinerea conferinței general- 
europene în trei etape. Pe această idee se 
bazează propunerea poloneză: prima etapă 
să aibă loc la nivelul miniştrilor afaceri- 
lor externe, apoi trebuie să lucreze comi- 
siile in scopul elaborării pînă la capăt 


si al redactärii proiectelor de hotäriri ale 
conferintei, iar dupà aceasta reprezentantii 


statelor sä se întîlnească la nivel înalt 
pentru adoptarea hotáririlor. Nu există 
discuţii in problema componenţei par- 


ticipantilor la conferința general-euro- 
peanä: pot sä participe reprezentan- 
tii tuturor statelor europene, Statelor 
Unite si Canadei. S-a creat o opinie gene- 
ralä în favoarea faptului ca recomandările 
care vor fi elaborate la consultări în une- 
le probleme de organizare şi procedurale 
ale conferinţei general-europene trebuie să 
fie reunite într-un singur document — ra- 
portul participanţilor la consultările multi- 
laterale. 

Schimbul preliminar de păreri în ve- 
derea formulării ordinii de zi a conte- 
rintei general-europene arată că se petrece 
o anumită apropiere a vederilor, cel pu- 
tin în ceea ce priveşte faptul că conferinţa 
va trebui să dezbată problema asigurării 
securităţii europene şi a principiilor rela- 
tiilor dintre state în Europa. precum si 
problemele legate de lărgirea colaborării 
economice, comerciale, tehnieo-stiintifice, 
culturale pe bază de egalitate în drepturi, 
precum si a colaborării in apărarea me- 
diului înconjurător. 

În prezent. la consultările multilaterale 
de la Helsinki se apropie etapa cea mai 
de răspundere. Urmează să se ajungă la 
o înţelegere asupra conţinutului concret si 
a formulării recomandărilor în toate pro- 
blemele, care urmează să fie puse de 
acord la consultări. Acest lucru nu e sim- 
plu, el cere näzuinta sinceră spre o inte- 
legere, bunăvoință si simț diplomatic. 

Ar fi nejust să se considere că faptul 
începerii consultărilor multilaterale consti- 
tuie prin el însuşi o garanţie a succesului 
lor. Desigur, acum cînd consultările au 
început, cînd participanţii dezbat într-o 
atmosferă de lucru problemele practice ale 
convocării si tinerii conferinţei general- 
europene, forţelor care se opun destinderii 
le vine tot mai greu să creeze noi difi- 
cultáti si piedici pe această cale. Dar ac- 
tivitatea acestor forte continuă. Ea se face 
simțită la ședințele de la Dipoli. 

Una din expresiile acestei activități 
obstructioniste o constituie orientarea unor 
state spre tärägänarea consultărilor. Se 
înțelege de la sine cá pentru soluţionarea 
tuturor problemelor legate de pregätirea 
conferintei general-europene, pentru pu- 
nerea de acord a tuturor recomandărilor 
este nevoie de timp. Acest lucru nu 
poate fi făcut în cîteva zile, dacă avem, 
mai cu seamă, in vedere că la consultări 
participă 34 de state. Dar nici nu există, 
de asemenea. un temei pentru a prelungi 
pe mai multe luni soluționarea unor pro- 
bleme care nu au decît un caracter pro- 
cedural-organizatoric. Printre altele. o 
asemenea tendinţă există indeosebi din 
partea unor state membre ale N.A.T.O. 
E greu să consideri această tendinţă altfel 
decît o manifestare a vechii lor linii: ne- 
respingind „în principiu“ oportunitatea ti- 
nerii conferinţei general-europene. să ami- 
ne convocarea ei cît mai mult. 

O altă metodă a aceloraşi forte constă 
în a încerca să atragă consultärile la 
dezbaterea esenței acelor probleme care 
se vor afla pe ordinea de zi a conferinţei 
general-europene. Fără discuţie. la pu- 
nerea de acord la consultări a formulări- 
lor ordinii de zi a conferinței, pentru 
toti este important sä se obțină o idee 
asupra sensului pe care îl dau inițiatorii 
unor propuneri în formularea lor. Ase- 
menea explicaţii se dau întotdeauna la 
orice tratative pregătitoare. Dar este cu 
totul altceva cînd încep să caute să ajun- 
gä la un acord la consultärile pregăti- 
toare aproape asupra esenței hotäririlor 


care vor trebui adoptate de însăşi con- 


PROFIL 


MAURICE 
SCHUMANN 


ministrul afacerilor externe al Franţei 


Ministrul afacerilor externe al Fran- 
tei, care va face în zilele de 29 si 30 
ianuarie o vizită oticială in tara noas- 
irà, este o personalitate cunoscută în 
viața politică franceză si internaţională. 

Născut la Paris, la 10 aprilie 1911, 
Maurice Schumann a absolvit facultä- 
tile de litere si filozofie După obtine- 
rea licentelor, timp de sapte ani, adicä 
pinä la al doilea räzboi mondial, el a 
desfäsurat o bogată activitate ziaristi- 
că în cadrul agenţiei Havas, eolaborind, 
in acelaşi timp, la numeroase publica- 
tii, ca „Sept jours", „La vie intellec- 
tuelle“ si, mai ales, „L/Aube“. Ca tri- 
mis al agenției Havas, Maurice Schu- 
mann va face primele sale mari cälä- 
torii si va publica primele sale cärti. 

În 1939, se înscrie voluntar in armata 
franceză. Căzut prizonier, evadează si 
se refugiază la Londra. Acolo il intil- 
neste pe generalul de Gaulle și devine, 
astfel, după armistițiul din iunie 1940. 
unul din primii militanti ai „Franței 
libere“ si purtătorul ei de cuvint. Ime- 
diat după eliberare, Maurice Schumann 
este președinte national al partidului 
catolic Mişcarea Repubicană Populară 
(M.R.P. si delegat in Adunarea Con- 
sultativă. Este apoi ales în prima Adu- 
nare Constituantă ca deputat al depar- 
tamentelor de nord. Timp de aproape 
24 de ani, va fi reales, färä intrerupere, 
în Adunarea Naţională. 

Activitatea politică a lui Maurice 
Schumann se va desfăşura mai ales in 
domeniul politicii externe. Va fi as!fel, 
succesiv, membru al Comisiei pentru 
afacerile externe a Adunării Naţionale, 
delegat al Franței în parlamentul vest- 
european de la Strasbourg, delegat la 
Naţiunile Unite. Între 1951—1954,  de- 


line funcția de secretar de stat pentru 
atacerile externe în cinci guverne sve- 
cesive, iar in 1953 conduce  delezatia 
franceză la O.N.U. 

După venirea la putere a generalului 
de Gaulle, este un timp ministru de 
stat insárcinat cu amenajarea teritoriu- 
lui (in primul guvern Pompidou, apri- 
lie 1962), apoi desfásoará o bogatä ac- 
tivitate — parlamentară si pe plenul 
relatiilor interparlamentare — ca pre- 
sedinte al Comisiei pentru alacerile ex- 
terne a Adunärii Nationale. Tot in a- 
ceastă perioadă, devine p:esedintele 
Comitetului francez pentru campania 
mondialä impotriva foametei, In mar- 
tie 1967, Maurice Schumann reinträ in 
guvern, ca ministru de stat însărcinat 
cu cercetarea stiintificä şi cu probleme- 
le atomice spaţiale. În ultimul cabinet 
Pompidou si în cabinetul următor, con- 
dus de Maurice Couve de Murville, 
deține portofoliul ministerial al pro- 
blemelor sociale, In guvernul Chaban- . 
Delmas si in actualul guvern Messmer, 
este ministru al afacerilor externe. 


ferinta general-europeanä. A merge pe 
aceastä cale ar insemna sä substitui con- 
ferinta prin consultäri multilaterale. lar 
rezultatul unei asemenea substituiri nu ar 
putea fi decit negativ, intrucit consultä- 
rile au loc nu la acel nivel si in acele 
conditii in care se va tine conferinta. 

Nu poate sä nu atragă atenţia si urmă- 
torul fapt. Mai sus s-a arätat deja cä la 
consultäri s-a creat o intelegere generalä 
in ceea ce priveste drepturile tuturor sta- 
telor europene, S.U.A. si Canadei de a par- 
ticipa la conferinta general-europeanä. 
Insä, dintr-un anumit motiv, de care nu 
se vorbește direct, unele ţări insistă ca 
soluționarea definitivă a problemei com- 
ponentei participanţilor la conferinţă să 
fie amînată pînă la faza finală a consultă- 
rilor. Ei aplică aceeaşi linie si în ceea ce 
privește stabilirea datei concrete a convo- 
cării conferinţei și a locului unde se va 
tine. 

Desbre ce este vorba aici? Nu oare de 
aceea cá prin acest mijloc vor sä creeze 
o portitä de scăpare pentru formularea 
de noi „condiţii preliminare“ ale convo- 
cárii conferintei general-europene? Si dacä 
este asa. acest lucru nu face decit sá con- 
firme cá toti care sint interesati intr-ade- 
văr în convocarea conferinței si in suc- 
cesul ei. trebuie să păstreze o înaltă vigi- 
lentä şi mobilitate în a riposta oricăror 
încercări. de a provoca dificultăţi artifi- 
ciale în presătirea conferinţei. 


Marile probleme ale politicii mondiale 
se rezolvă intotdeauna în lupta forţelor 
progresului cu forţele reacţiunii. În zilele 
noastre, forţele progresului au posibilităţi 
tot mai mari de succes în consolidarea 
păcii şi securităţii popoarelor. Aceasta se 
referă întru totul la Europa. In raportul 
la ședința festivă de la 21 decembrie 
1972, consacrată semicentenarului creării 
U.R.S.S., L. I. Brejnev a spus: .Consoli- 
darea păcii în Europa este o problemă 
importantă pentru soarta întregii omeniri. 
Noi luptăm cu toată energia și perseve- 
renta pentru ca Europa. care timp înde- 
lungat a fost focarul unui vulcan. sä nu 
mai poată genera un nou räzboi. Noi ve- 
dem limpede că reacţiunea, militarismul, 
revansarzii de diferite nuanţe nu au re- 
nuntat la încercările de a întoarce între- 
gul mers al lucrurilor în Europa înapoi, 
la trecut. 

Aceasta însă nu se va realiza. Raportul 
de forţe pe continent este în favoarea 
păcii si colaborării pașnice. Si noi credem 
că războaiele vor fi scoase din viaţa po- 
poarelor Europei”. 

Consultările multilaterale de la Helsinki 
în vederea pregătirii conferintei general- 
europene constituie un sector al frontului 
luptei politice si diplomatice pentru con- 
solidarea păcii în Europa. asupra căreia 
şi-au concentrat atenţia toate popoarele 
europene si nu numai europene. 
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Eugen Pricop, Bucuresti. Và 
furnizäm principalele date ce- 
rute in legäturä cu reaparitia 
lui Juan Peron: 10 martie: 
de la Madrid, Peron lansează 
un apel de intrare in rinduri- 
le partidului său (justitialist) ; 
18 aprilie : guvernul spaniol 
încetează să-l mai considere 
pe generalul Peron exilat poli- 
tic, fostul președinte este auto- 
rizat să ţină discursuri şi să 
părăsească teritoriul spaniol ; 
30 aprilie: mişcarea justiția- 
listă îl proclamă pe generalul 
Peron candidat la alegerile 
prezidenţiale ; 8 iulie : prese- 
dintele Lanusse anunţă că nu 
se impotriveste candidaturii 
lui Peron, dacă acesta se în- 
toarce în Argentina pînă la 25 
august ; 8 septembrie: se a- 
nuntä mai multe candidaturi, 
din partea diverselor partide 
politice ; 5 octombrie: guver- 
nul primește cordial progra- 
mul în 10 puncte, de „recon- 
structie națională“, prezentat 
de Peron; 6 octombrie: se 
fixează data alegerilor genera- 
le — 11 martie 1973; 17 no- 
iembrie : după 17 ani de exil, 
Peron se întoarce în Argenti- 
na ; 4 decembrie — Lanusse a- 
nuntä imposibilitatea candida- 
turii lui Peron, datä fiind de- 
păşirea datei întoarcerii sale 
in tará ; 14 decembrie : Peron 
päräseste Argentina : in drum 
spre Madrid, face vizite in Pa- 
raguay si Peru. 


1. Vlad, Tirgoviste. Và mul- 
tumim pentru aprecierile pri- 
vind ráspunsul despre socie- 
tätile mixte publicat in nr. 4 
al revistei. Dám curs cererii 
dv. de a serie despre existentn 
unor societäti mixte in tärile 
socialiste, exemplificind cu 
participarea polonezä la socie- 
táti mixte din state nesocia- 
liste. Dupá cum anuntä agen- 
tia de stiri polonezá, societa- 
tea polonezá pentru comertul 


international ,Dalj^, care isi 
desfásoará activitatea in spe- 


cial pe pieţe nesocialiste, duce, 
in prezent, tratative in vede- 
rea constituirii unor noi intre- 
prinderi comerciale cu capital 


mixt. In prezent, respectiva 
societate participá la activita- 
tea a 13 asemenea  companii 


comerciale. si la aceea desfá- 
suratä de 3 companii de pro- 


ductie de peste hotare, adicä 
deţine o parte din  actiuniie 
intreprinderilor cu capital 
mixt. In multe cazuri, aceste 
firme  nesocialiste isi asumă 
rolul de importatori. Ele achi- 
zitioneaza märfuri poloneze 
pe cont propriu si le desfac 


pe piaţa respectivă. Companii 
poloneze cu capital mixt exis- 
tă in Australia, in Europa — 
la Londra, Paris, Lyon, Bru- 


xelles, Viena, Amsterdam, Zä- 
rich, Hamburg. Existä filiale 
la Beirut, companii comercia- 
le la Lagos, Bombay, Caracas 
si Montreal. Trei companii po- 
loneze functioneazá in Africa 
— jn Nigeria, Kenya si Etio- 
pia. In ultimul caz, este vorba 
de intreprinderi producátoare 
de unelte agricole. Anul aces- 
ta, întreprinderea ,Dalj* a 
participat prin intermediul 
companiilor străine la impor- 
tul de mărfuri necesare apro- 
vizionärii pieței poloneze. In- 
treprinderea „Dalj“ a fosi 
creată în anul 1937. 


Problemele 
neutralitätii 
irlandeze 


Alexandru Nicolescu, Bucu- 
resti. Intr-adevär, au fost nu- 
merosi cei care, constatind te- 
merile Suediei de a-si pierde 
neutralitatea in momentul in 
care ar adera la Piata comu- 
nä, s-au întrebat cum de nu 
s-au manifestat aceste temeri 
si in rindurile  irlandezilor 
care de la 1 ianuarie a. c. 
fac parte din organismul eco- 
nomic vest-european.  Obser- 
vatorii politici sint unanimi 
în a recunoaşte cá există o 


neutralitate irlandeză, mani- 
festată de la întemeierea sta 
tului, dar de un gen aparte și 
nedeclarată prin constituţie. 
Patrick Keatinge relevă in- 


tr-un articol apărut in säptä 
minalul irlandez „This Week" 
reluat de revista ,Internatio- 
nal Affairs“, cà neutralitatea 
este pentru irlandezi un sim- 
bol de aspirație naţională : 
unificarea insulei. In anul 
1949, cind a fost înfiinţat pac- 
tul N. A. T. O., Irlanda a refu- 
zat să se alăture celorlalte 
state occidentale care au sem 
nat. Astfel, astăzi, din cei 
nouă membri ai Pieței comu- 
ne lărgite, Irlanda este sin- 
gura care nu s-a aláturat 
vreunei alianțe militare. In 
același timp, în afara Irlan- 
dei, numai în Marea Britanie 
si Luxemburg nu există un 
serviciu militar  obligatoriu. 
In sfirsit, in ceea ce priveste 
cheltuielile militare, ele sint 
in Irlanda mai reduse în 
comparaţie cu ceilalți membri 
ai Pieței comune: la pretu- 
rile din 1970, Marea Britanie 
— 49 la sută din produsul 
national brut ; Franţa — 4 la 
sutä ; Olanda — 3,5 la sutà : 
R. F. a Germaniei — 3,3 la 
sută ; Italia si Belgia — cite 
28 la sută; Danemarca — 
23 la sută; Irlanda — 


12 la sutá; Luxemburg — 
0,9 la sutä. (Cifrele sint extrase 
din „The Military Balance 
1971—72*, Institute for Stra- 
tegic Studies, Londra, 1971). 
Avind in vedere aceastà in 
treagă situaţie, se înțelege cà 
înaintea reterendumului din 
primăvara anului trecut au 
avut loc aprinse discuţii între 
promotorii şi adversarii irlan- 


dezi ai aderării. (De altfel, 
încă în 1962, premierul din 
acea vreme, Sean F. Le- 
mass, amintea într-un dis- 
curs de diversele interpre- 


tări care circulau între mem- 
brii N.A.T.O., potrivit cărora 
Irlanda n-ar fi din punct de 
vedere „moral“ neutră). fn 
cadrul acestor discuţii a reie- 
sit specificitatea neutralității 
irlandeze. Ministrul de exter- 
ne Hillery afirma că „desi a 


rămas neutră în timpul celui 
de-al doilea război mondial, 


Irlanda n-a adoptat niciodată 
o politică de neutralitate în 
sens ideologic“. Ceea ce a de- 
terminat pe observatori sä 
afirme cá, in funcție de 
schimbările survenite in via- 
ta internaţională, această po- 
litică poate fi schimbată. De 
altfel, există si diferente mari 
intre neutralitatea asa cum e 
concepută în Suedia sau El- 
vetia si cea irlandeză. „Irish 
Times" scria, la sfîrșitul anu- 
lui 1970: „Noi n-am părăsit 
niciodată, de la fondarea sta- 
tului nostru, o politică de 
neutralitate militară, care e 
la fel de importantă si legi- 
timă pentru noi ca acea de 
mult stabilită . politică din 
Suedia și Elveţia“. Și din aces- 
te motive, obiecțiile fată de 


C.E.E. au fost modeste. Cu atit 
mai mult cu cit in  Tra- 
tatul de la Roma nu sint 


atinse problemele militare, 
ceea ce a determinat oficiali- 
tätile de la Dublin să consi- 
dere că tipul special de neu- 
tralitate al statului nu va fi 
atins, că Irlanda nu va fi 
obligată ulterior să-și asume 
obligaţii militare pe care le-a 
refuzat piná acum. Nu tre— 
buie uitat cá, in hotärirea de 
aderare la Piata comuná, mo- 
tivele pur economice au cin- 
tárit foarte mult, Irlanda 
fiind aproape nevoită sä 
adere si ea la C.E.E. datorită 
dependentei de economia bri 


tanicä. (In nr. 20 din 1972 au 
fost explicate pe larg moti- 


vele aderärii). 
EC A ADA CERIS; KAA 


Vasile Gh. Truta, com. Bil- 
bao, jud. Harghita. Programul 
Apollo, a fost scurtat datori- 
tä unor reduceri bugetare. In- 
cheierea ultimei misiuni sele- 
nare nu înseamnă si încetarea 
experientelor cosmice. Bugetul 


— TC kk of, 


N.A.S.^. pentru anul 1973— 
1974 nu va depäsi trei miliar- 
de de dolari, deci va fi cu pes- 
te 400 milioare dolari mai mic 
decit in anul fiscal precedent. 
Economiile se fac in  princi- 
pal in sectorul construirii „na- 
vetei spaţiale“, în cel al sateli- 
tilor de comunicaţii, si în cel 
al studiilor de propulsie nu- 
cleară (care au fost abandona- 
te). Principalele programe spa- 
fiale americane n-au fost însă 
afectate de reducerile bugeta- 
e ; este vorba de „Skylab“ (la- 
boratorul spaţial — anul acesta 
sînt programate trei zboruri pe 
orbita terestră a unor echipa- 
je de trei astronauți, pentru o 
perioadă de cite patru-opt săp- 
tämini) şi zborul sovieto-ame- 
rican din 1975. Actualmente se 
lucrează şi la planurile privind 
realizarea unor zboruri către 
alte planete. Vă sugerăm con- 
sultarea articolului publicat în 
nr. 4 din acest an. 


ERI MERTSI TOKA OON 
Maria 


Iatä 
noului 


Petru, București. 1. 
fotografia solicitată a 
preşedinte al Bundes- 
tagului, Annemarie Renger, 
in virstä de 53 de ani. Anne- 
marie Renger a urmat în 
aceastä functie lui Kai Uwe 
von Hassel. 2. Sir John Hicks, 
premiat Nobel pentru econo- 
mie pe anul 1972 (impreunä 
cu Kenneth Arrow), lucrează 
la All Souls College, Oxford. 
Profesorul Arrow predă la 
Universitatea Harvard. Pre- 
miul Nobel pentru economie a 
fost înființat în anul 1968, de 


către Banca Națională Sue- 
deză, cu prilejul comemorării 
tricentenarului ei. Premiatii 
cu acest nou Nobel au fost: 
în 1969 —- Ragnar Friseh 
(Norvegia) si Jan Tinbergen 
(Olanda); in 1970 — Paul 


Samuelson (S. U. A.): in 1971 


— Simon Kuznets (S.U.A.). 
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Rezerve monetare 
latino-americane 


Nae Andreescu, Pitesti. Con- 
form  cifrelor furnizate de 
Fondul Monetar International, 
America Latină a înregistrat 
în 1972 cea mai importantă 
creştere anuală a rezervelor 
sale monetare din ultimele 
două decenii. Rezervele regiu- 
nii s-au ridicat, la sfirsitul a- 
nului 1972, la 8390 de milioa- 
ne dolari, faţă de 6 590 in 1971, 
ceea ce reprezintă o creştere 
de 27,3 la sută într-un singur 
an. Raportul subliniază că a- 
ceastă creștere se datorează a 
meliorării balanței de plăți, 
rezultat al unei dezvoltări 
vertiginoase a comerțului a- 
cestor täri. Cele mai importan- 
te ritmuri au fost obtinute de 
Brazilia (2486 milioane do 
lari in 1972), Columbia (263 
miloane dolari in același an), 
America Centrală şi Ecuador 
cu cite 329 şi, respectiv, 124 
milioane dolari in 1972. Cres- 
terea rezervelor Ecuadorului 
este apreciată ca fiind sub- 
stantialä, acest fenomen mone- 
tar fiind o urmare a puterni- 
cei dezvoltări din ultimii ani 
a industriei petrolului. Acelaşi 
raport arată că volumul ex- 
porturilor latino-amerieane a 
crescut simtitor in 1972, im- 
porturile mentinind un ritm 
apropiat de cel al exporturi- 
lor. Cel mai mare deficit co- 
mercial a fost inregistrat de 
Mexic, deficit compensat in 
mare parte prin turism, un do- 
meniu care nu figureazà, insà, 
in statisticile F.M.I. Balantele 
comerciale ale celorlalte täri 
latino-americane sint mai 
mult sau mai putin echilibralc 
sau favorabile. Soldurile cele 
mai satisfäcätoare au fost in- 
registrate de Peru. Venezuela 
si Bolivia. Peru. de pildà, a 
exportat, in 1972, märfuri in 
valoare de 1040 milioane do- 
lari si a importat in valoare 
de numai 776 milioane. 


Ce este 
Secretariatul 
national 
al distributiei? 


Adriana Mironescu, Bucu- 
resti. 1. In cadrul noilor ma- 
suri introduse de guvernul 
chilian pentru a opri specula 
si a determina o bunä desfä- 
surare 4 aprovizionärii popu- 
latiei, se înscrie si crearea 
unui nou organism de stat, Se- 
cretariatul national al distri- 
butiei, debinzînd de ministerul 
economiei. "Ministrul finante- 
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lor, Flores, care a anuntat 
crearea acestui organism, de- 
clara cá Secretariatul va in- 
cheia ,contracte de exclusivi- 
tate cu intreprinderi particu 
lare care produc bunuri esen- 
tiale pentru ca produsele a 
cestora sä se comercializeze 
prin canale centralizate de a- 
ses: organism.“ 2. Hotărirei 
privind crearea Pieței comune 
a fost luată la Conferinţa de 
la Messina, în iunie 1955, de 
către miniștrii de externe ai 
țărilor participante la Comu- 
nitatea Europeană a Cărbune- 
lui şi Oţelului. Negocierile au 
durat pînă în 1957 cînd, la 25 
martie, s-a semnat Tratatul de 
la Roma, tratat de înfiinţare a 
C. E. E.  Ratificat de statele 
membre intre 5 iulie si 4 de- 
cembrie 1957, tratatul a intrat 
in vigoare la 1 ianuarie 1958. 
In nr. 7 din 1972 gäsiti un am- 
plu documentar privind Piata 
comună. In ceea ce priveşte 
veto-uriie franceze la aderarea 
britanică, amintim că primul 
a avut loc la 14 ianuarie 1963, 
cind președintele Franţei, ge- 
neralul Charles de Gaulles, a 
declarat cà „Maren Britanie 
nu pare a fi gata pentru o par- 
ticipare deplină la C.E.E.* (la 
18 ianuarie 1963, Franţa a ce- 
rut suspendarea negocierilor 
cu Anglia), iar al doilea la 27 
noiembrie 1967,  cind acelasi 
presedinte francez anunța, 
după devalorizarea lirei ster- 
line, că aderarea Marii Brita- 
nii, în condiţiile situaţiei ei 
economice din acel moment, 
ar duce la deteriorarea struc- 
turilor comunitare. Pentru 
alte amănunte privind proble- 
mele aderării britanice la 
C.E.E. vă sugeräm consultarea 
articolului publicat în nr. 3 al 
revistei. 


Ion Petrescu, Timişoara : 
Mihai Nueleanu, com. Ani- 
noasa, jud. Gorj. În afara lui 
Martin Bormann (cf. serialul 
publicat incepind cu nr. 52 de 
anul trecut), mai existä si alti 
criminali nazişti căutaţi si 
incä nedeferiti justitiei. Wal- 
ter Rauff, astäzi ín virstä de 
66 de ani, fost colonel SS, a 
fost unul din zei care a trimis 
la moarte un mare numär de 
deţinuţi. Simon  Wiesenthal, 
cunoscutul .,vinátor* al foşti- 
lor naziști. afirmă cá Rauff e 
răspunzător de moartea a 
97000 de persoane deportate 
din Bielorusia, Ucraina, Polo- 
nia si Iugoslavia. Se pare cá 
Raulf trăieşte intr-un oraş 
sud-american, unde a lost des- 
coperit in 1962. În anul 196:, 
R.F. a Germaniei a cerut ex- 
trădarea sa, care a fost refu- 
zată. Alt nazist. Klaus Barbic, 
59 de ani, sef al Gestapoului 
din Lyon, condamnat la moar- 
te de Curtea militarä france- 
ză în anul 1954. a fost desco- 
perit, dupä cum se stie, in 


1972. in Bolivia. Franţa a cs- 
rut extrădarea sa, refuzatä de 
guvernul bolivian. Cazul său 
nu s-a încheiat incă. Docto- 
rul Joseph Mengele. 61 de ani, 
a trăit în Giinzburg (Bavaria) 
pină în 1953, cînd au fost cu- 


noszute crimele sale. A fugit 
in Argentina, practieind me- 


dicina la Buenos Aires. În 
1959. guvernul R.F. a Germa- 
niei cere extrădarea sa. dar 
Mengele se refugiază în Para- 
guay, obține cetățenia acestei 
tări si locuieşte undeva în a- 
propierea frontierei cu Brazi- 
lia. A fost semnalat de mai 
multe ori începînd cu 1969. 
Despre Heinrich Müller, 72 de 
ani, şef al Gestapoului în 
timpul celui de-al treilea 
Reich, s-a crezut foarte mul- 
tă vreme că ar fi fost ucis in 
1945, în timpul încercuirii 
Berlinului. În 1963, însă, pro- 
zurorul Berlinului occidental a 
deschis presupusul mormint 
al lui Miiller în care a găsit o- 
semintele a trei persoane, nizi 
una corespunzind datelor per- 
sonale ale lui Miiller. În ulti- 
mii ani, a fost semnalat de 
mai multe ori în America de 
Sud. dar datele privind acti- 
vitatea sa sint extrem de să- 
race. 


N. Vasilescu, 
Rory O' Brady, 
partidului Sinn 
pa politică a Armatei Re- 
publicane Irlandeze), arestat 
în ultimele zile ale anului 
trecut (cf. „Posta redacţiei“ 
nr. 4), a fost condamnat la 
şase luni închisoare, întrucît 
a fost recunoscut vinovat de a 
întreţine relaţii cu membrii 
LR.A. Functia sa la conduce- 
rea  partidului este indepli- 
nità acum de o femeie — 
Maire Drumm. În vîrstă de 
50 de ani. Maire Drumm a 
fost numită vicepresedintä a 
unei aripi a partidului in 
anul 1969, după care a deve- 
nit cunoscută datorită talen- 
tului oratoric. Este căsătorită 
şi are cinci copii, unul din ei 
aflindu-se si astăzi inchis in 
lagárul de la Long Kesh (UI- 
ster) În ceea ce priveşte pe 
şeful .,LR.A.-ei provizorii“, 
Sean Mac Stiofain. arestat îna- 
intea lui O'Brady, după opt 
säptämini a incetat greva foa- 
mei. 2. Intr-adevär, pinä la o 
recentä mäsurä a guvernului 
japonez,  firmele comerciale 
nipone erau obligate, inainte 
de a stabili relatii comerciale 
cu tärile socialiste, sä solicite 
permisiunea guvernului. Noul 


Bucuresti. 1. 
presedintele 
Fein  (ari- 


I. Stefänescu, Pitesti. Ar fi 
gresit sä se creadă că exploa- 


tärile petroliere se practică 
numai aproape de nivelul 
mării sau, mereu mai frec- 
vent in ultimul timp. sub 


nivelul mării, în apele ocea- 
nice. Pentru prima oară a fost 
descoperit un zäcämint de pe- 
tro! la inältime : in muntii Za- 
gros din Iran, la 3000 — metri 
inältime (in fotografie). Exper- 
iii sint de părere cà zácamin- 
tul e de o bogăţie exceptiona- 
lä, dar exploatarea sa va ri 
dica multiple probleme dato- 
rita condiţiilor climatice di 
ficiie. La acea înălţime ierni- 
le sînt foarte aspre, tempera- 
turile ajung pînă la 20 de gra- 
de sub zero. 


Alexa Savu, Bucureşti. Am 
răspuns în cadrul acestei ru- 
brici (nr. 3 a. c.) despre in- 
tentia arhiepiscopului Maka- 
rios de a-şi redepune candi- 
datura pentru funcţia de pre- 
şedinte al Republicii Cipru. 
Vom reveni în perioada ale- 
zerilor cu amănuntele solici- 
tate. 


Iordache Codreanu, sir. Ma- 
caralei nr. 4 A, Bucureşti, 
sector 4, oferä celor interesaţi 


cabinet Tanaka a desființat colecţia completă a revistei 
această piedică in relațiile „Lumea“. După încheierea 
comerciale cu statele socia- convorbirilor confidentiale de 
liste, firmele japoneze fiind la Paris în problema Vietna- 
libere să stabilească oricind mului, vom reveni cu amä- 
si cu cine vor schimburi. nuntele solicitate. 
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Ştefan Friza, Motru, jud. 
Gorj: 1. Barbados este un 
membru independent al Com 
monwealth-ului de la 30 no- 
iembrie 1966. Barbados e re- 
publică. Suprafaţa — 431 kmp. 
Populaţie — 262 000 locuitori. 
Capitala — Bridgeiown. Pre 
b mier si ministru de externe 

— Errol Walton Barrow, din 
| 1961. 2. Jamaica face şi ea 
| parle — din Commonwealth. 
Premier si ministru de exter- 
ne, din martie 1972, este Mi- 
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chael Manley. 3. După cum 
se ştie, Australia si Noua 
Zeelandä fac parte din Com- 
inonwealth, seful  statului 
fiind regina Elisabeta a II-a 
„a Regatului Unit al Marii 


Britanii şi Irlandei de Nord. 
reprezentată printr-un guver- 
nator general. După succesul 
Jaburiştilor australieni in re- 
| centele alegeri, au apărut 
zvonuri potrivit cărora Aus- 
1 tralia ar intentiona sä se re- 
tragă din Commonwealth, 
zvonuri 
1 
| 
| 


confirmate intr-o 
oarecare măsură. Anume, 
noul premier doreşte întări- 
rea prerogativelor guvernato- 
rului general si ale premieru- 
lui, dorind sä facä sä disparä 
— după cum declara — „ano- 
maila ca un prim-ministru sä 
semneze documente la indica- 
tia reginei, in condițiile in 
care aceasta se află departe 
de Australia si nu cunoaşte 
situaţia“. Dar dacă o aseme- 
nea cerere a fost motivată 
numai juridic si prezentată 
Angliei de către ministrul aus- 
tralian al justiţiei cu prile- 
jul unei conferinţe a miniştri- 
lor de justiţie din Common- 
wealth, desfăşurată la Lon- 
dra, nu este exclus, așa cum 
sint de părere unii observa- 
tori, sä existe si alte motive 
ale demersului. Desi atinsă 
într-o măsură mai mică decît 
alte ţări din Commonwealth 
de aderarea britanică la 
C.E.E, Australia a pierdut o 
ä parte din  avantajele ei pe 
| pia(a britanicá, avantaje pe 
W care incearcä sä le regäseascä 
1 


| 


acum in zona  asiaticá, spo- 
rind legăturile comerciale cu 


ds țările acestei regiuni. Noii 
P conducători de la Canberra 
x 


au manifestat, de altfel, de la 
început o tendinţă spre o mai 
mare independență, de des- 
prindere de tutela britanicä. 
Or, dispunind si de cadru! 
juridic necesar, Australia, rá- 
minind incä membră 3 
Commonwealth-ului, va  in- 
| cere — se crede — sä inlo- 

cuiască Marea  Britanie in 
această zonă a lumii. Vom re- 
veni cu amänunte  privind 
orientările noi in politica 
australianä si a Noii Zeelande. 


Nader 


Al Hieseu, Timisoara. 1. A- 
vocatul Ralph Nader continuă 
să producă dificultăți autori- 
tätilor americane cerind diferi- 
ie mäsuri fie in sensul prezer- 
vării mediului, fie in sensul 
inlăturării unor tare, Recent 
Nader, împreună cu un grup 
de savanţi de la „Union of con- 
cerned scientists" a cerut, in 
timpul unei conferințe de pre- 
să, Comisiei federale pentru e- 
nergia atomică oprirea con- 


nucleare. 


struirii de centrule 
deoarece acestea pre.intà mari 


riscuri de accident. Ziarele 
afirmau cà Nader și grupul de 
savanţi au cerut ca 29 din cen- 
tralele nucleare care functio- 
neazä in S.U.A.  sá-si reducá 
activitatea cu 50 la sută (din- 
tre pericolele de accidente a- 
mintite de grupul de savanti 
citàm : ruperea sistemului de 
rücire al unui reactor  poate 
insemna pericol de moarte pe 
o razà de 160 km.). Care va fi 
rezultatul acţiunii întreprinse 
de Nader e greu de precizat. 
Deocamdată, 76 de centrale nu- 
cleare au fost comandate diver- 
selor firme americane, 55 fiind 
în construcţie. 2. Volumul ac- 
tivitätilor aeroporturilor pari- 
ziene a cunoscut, într-adevăr, 
in anul recent  închent cifre 
record : 310 000 mișcări de avi- 
oane, 16 050 000 pasageri, 
281,000 tone de mărturi, 42 000 
tone poștă (ceea ce înseamnă 
sporiri de 17 la sută față de a- 
nul 1971 pentru pasageri, 16 la 
sută pentru märfuri, 7 la sută 
pentru mişcările de avioane, 7 
la sută pentru poştă). 


Ioan Dan, Iași. Convorbirile 
între delegatiile  chilianá si 
americanä pe tema indemniza- 
tiilor cätre societätile cuprife- 
re naţionalizate in Chile nu 
au inceput, totusi, la 8 ianua- 
rie (vezi Lumea nr. 3/1973, ru- 
brica „Räspundem  cititori- 
lor*). Prima fazä a negocieriior 
a avut loc între 18—23 decem- 


brie 1972, la Washington. In 
preajma reluării lor, anunţată 
pentru 8 ianuarie, a demisio- 
nat Charles | Meyer, secretar 
de stat adjunct pentu  aface- 
rile interamericane, seful de- 
iegatiet americane la conyor- 
biri. S-a emis ipoteza cà aces- 
ta va rämine totusi la - posi 
pînă la numirea succesorului 
sáu, astfel incit sá poatà con- 
duce partea americaná la ne 
aocieri. Ambasadorul chilian 
la Washington, Orlando Lete- 
lier, seful delegatiei chiliene, 
s-a întors la 4 ianuarie de la 
Santiago pentru a lua contact 
cu membrii delegatiei nord-a- 
mericane, Vom reveni cu noi 


date. 2. Guvernul panamez 
este cel care a invitat oficial 
Consiliul de Securitate al 


O.N.U. sä se întrunească in 
Panama. în prima jumătate a 
lunii martie. Invitatia adresa- 
tä de ministrul de externe An- 
tonio Tack secretarului general 
al O.N.U. a fost supusă exa 
minării unui comitet special 
insárcinat cu studierea propu- 
nerilor de întrunire a Consi- 
liului în alt loc decit sediul 
O.N.U. Comitetul respectiv a 
aprobat cererea panameză. 


Zona francului 


Emil Grigorescu, Brăila. La 
sfirsitul celui de-al doilea räz- 
boi mondial, au apărut — ca 
urmare a dificultăţilor resta- 
bilirii schimburilor comercia- 
le si a neconvertibilitätii a nu- 
meroase monede naționale — 
aşa-numitele zone monetare, 
grupind în jurul unei monede 
cu largă circulație internatio- 
nalä țări avînd strînse legäturi 
— nu numai economice — cu 
tara emițătoare a monedei 
respective. Au luat, astfel, naş- 
tere zona dolarului, zona lirei 
sterline si zona francului. Răs 
punzind întrebării dumnea- 
voastră cu privire la aceasta 
din urmă, amintim că ea cu- 
prinde Franța şi majoritatea 
tärilor care au făcut parte mai 
intii din imperiul colonial al 
Franţei, apoi din Uniunea 
franceză (constituită după räz- 
boi si inspirindu-se intrucitva 
din modelul Commonwealth- 
ului britanic). Monedele din 
zona  francului sint „francul 
comunităţii financiare afri- 
cane* (simbol: FCFA) creat 
printr-un decret din 25 decem- 
brie 1945 a cărui arie de apli- 
care cuprinde Mauritania, Se- 
negal, Mali, Niger, Ciad, 
Volta Superioară, Coasta de 
Fildeş, Togo, Dahomey, Ca- 
merun, Republica Africa 
Centrală, Gabon, Congo — 
si „francul . comunităţii fi- 
nanciare din Pacific“ (im- 
bo] FCFP) creat printr-un 
alt decret, din 20 septembrie 
1949, care se aplicä in Poline- 
zia franceză si in condominiu- 
mul Noilor Hebride. Paritatea 
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francului CFA şi a franeului 
CFP a fost fixată de către au- 
toritätile franceze, iar tranzac- 
tiile internationale ale ţărilor 
respective (care au acumulat 
la Banca Franţei rezerve in 
valoare de 450 milioane de 
dolari) se realizeazä prin in- 
tenmediul francului francez. 
Cu prilejul călătoriei din no- 
iembrie trecut a preşedintelui 
Pompidou in Volta Superioa- 
ră şi Togo, şeful acestui stat, 
generalul Eyadema, a pus in 
discuţie problema  francului 
CFA, exprimind in mod  pu- 
blic revendicári care sint de 
fapt comune ţărilor zonei res- 
pective : ca paritatea sä fie 
reevaluată in raport cu reali- 
tátile actuale ; ca fixarea pa- 
ritätii sä nu se facă, unilateral, 
la Paris; ca francul CFA sä 
fie direct convertibil, si nu 
doar prin interniediul francu- 
lui francez, in relaţiile cu 
Piaţa comună. Chiar în timpul 
vizitei prezidenţiale în Volta 
Superioară şi Togo, ministrul 
francez al economiei şi finan- 
telor, Giscard d'Estaing, sem- 
na la Brazzaville, cu omologii 
säi din Congo, Republica Afri- 
ca Centrală, Gabon si Ciad, 
noi acorduri menite să imbu- 
nátáteascá raporturile in ca- 
drul zonei francului, A treia 
monedă de acest gen, asa-nu- 
mitul „franc Djibuti“, nu pune 
Franței probleme identice: 
deşi înfiinţată prin sus-amin- 
titul decret din 20 septem- 
brie 1949, este legată de do- 
larul S.U.A. si cotată liber. 
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DUPĂ trei săptămîni de dezbateri, 
cea de-a doua rundă a reuniunii pre- 
gätitoare multilaterale de la Helsinki 
— consacrată problemelor de fond ale 
viitoarei conferinte europene — isi 
incheie lucrárile la 9 februarie, mar- 
cind un proces de clarificare a punc- 
telor de vedere ale statelor repre- 
zentate, ceca ce lasä sä se intrevadä 
posibilitatea de a trece în curind lafaza deciziilor privind pregätirea 
conferinței general-europene (pag. 2). Problemelor securităţii si cooperării 
pe continent le-a fost consacrată și prima Conferinţă interparlamentară 
europeană încheiată în urmă cu o säptäminä tot in capitala Finlandei. 
Ea continuă să reţină atenția observatorilor prin ideile afirmate si prin 
măsurile sugerate sau adoptate. (pag. 4) 


ATENȚIA si interesul întregii lumi 
sint concentrate în prezent asupra 
procesului complex de infäptuire a 
prevederilor Acordului privind ince- 
tarea räzboiului si restabilirea päcii 
in Vietnam, semnat la 27 ianuaric. 
Despre activitatea organismelor in- 
ternationale instituite prin acord, ca 
şi despre mișcarea diplomatică a zi- 
lelor precedente și a celor următoare 
în legătură cu restabilirea păcii în 
Vietnam la pag. 5. 


RECENTA întilnire de la Casa Albă a 
premierului britanic, Edward Heath, 
cu preşedintele Statelor Unite, Ri- 
chard Nixon, marchează sfirsitul „re- 
latiilor speciale“ anglo-americane, in- 
stituite in urmä cu trei decenii. Des- 
pre noile „relaţii naturale“ dintre 
Marea Britanie și Statele Unite în 
contextul raporturilor interocciden- 
tale actuale, în articolul de la 


pag. 10. 


APRECIERILE — bilantiere asupra 
cursului economiei occidentale in 
1972 relevă faptul că inflaţia a deve- 
nit „cea mai virulentă gripă econo- 
mică“. Persistenta acestui fenomen, 
în ciuda măsurilor antiinflationiste, 
generează o profundă îngrijorare da- 
torită consecinţelor economice si so- 
ciale (pag. 20). 


DE CE şi cit se fumează ? Este oare 
tigara un stimulent real? Unde se si- 
tuează pragul nocivitàtii ? Ce interese 
se infruntä ? Pe cind o tigarä inofen- 
sivă? lată numai citeva din proble- 
mele pe care le evocă articolul de lo 
pag. 23. 
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REUNIUNEA DE LA HELSINKI 


După două runde 


Corespondenţă de la 
Dumitru Tinu 


Reuniunea multilaterală de la Helsinki 
își va încheia vineri, 9 februarie, o nouă 
etapă a activităţii consacrate pregătirii 
conferinţei generale pentru securitate si 
cooperare în Europa. Potrivit consensului 
celor 34 de delegaţii participante, ședin- 
tele plenare vor fi suspendate pînă la 27 
februarie. Intreruperea lor a fost consi- 
deratä necesarä, intrucit dezbaterile au a- 
juns la stadiul in care s-a obtinut o siste- 
matizare a pozitiilor statelor participante ; 
urmeazä acum ca, in urma consultärilor 
fiecárei delegatii cu propriul guvern, sä fic 
dus mai departe procesul de apropiere a 
punctelor de vedere, astfel încît sä so 
poatä trece la faza deciziilor — atit asu- 
pra ordinii de Zi, cit si asupra celorlalte 
probleme care privesc pregätirea confe- 
rintei general-europenc. 

Dezbaterile in această a doua etapă, 
care a  inceput la 15  ianuarie, au 
fost consacrate problemelor de conți- 
nut ale conferinței. In cursul celor 
trei săptămîni, o serie de noi do- 
cumente s-au adäugat  celor existente, 
toate laolaltă oferind o bază temeinică 
pentru elaborarea agendei viitoarei confe- 
rinte. Astfel, dosarul propunerilor pentru 
ordinea de zi a crescut simţitor, incluzind 
în prezent proiectele a 11 ţări: Austria, 
Belgia, Danemarca, Elveţia, Italia, Iugosla- 
via, Olanda, România, Spania, Suedia, 
U. R. S. S., cărora li se alătură completările, 
sugestiile şi consideratiile exprimate ulte- 
rior de autorii acestor proiecte, cit si de 
ceilalţi participanţi la discuţii. Au fost a- 
preciate stringent necesare, de aceea, o 
sortare si sistematizare a tuturor propunc- 
rilor si ideilor formulate, în intenţia de a 
se facilita depistarea zonelor comune, a 
punctelor de contact. Această misiune a 
revenit delegaţiei Elveţiei, care a intocmit 
un catalog exhaustiv, cuprinzind toate pro- 
punerile pentru ordinea de zi formulate 
de la începutul consultărilor, precum si 
propunerile privitoare la comisiile şi sub- 
comisiile ce ar urma, in faza a doua a 
conferinţei general-europene, sä examinc- 
ze detaliat chestiunile de pe ordinea de zi. 

Catalogul elveţian are patru mari capi- 
tole de probleme — așa-zisele „urne“ sau 
„coşuri“ — corespunzătoare temelor esen- 
tiale ce s-au conturat pentru ordinea de 
zi a conferinței europene: problemele 
securităţii, ale colaborării economice, ale 
colaborării culturale și în alte domenii, or- 
ganismul permanent (urmarea  institutio- 
nală a conferinţei). Consultările se des- 
fágoará acum pe baza acestui catalog, de- 
venit document de lucru al conferinţei. A- 
preciind valoarea acestui document, am- 
basadorul Danemarcei declara : „Avem în 
fata noastră o bogată selecție de propu- 


neri privind agenda conferinței. Noi lo 
considerăm ca pe un lucru constructiv, 
fiecare din ele fiind destinată, în felul ei. 
să promoveze înţelegerea noastră“. 

Aşa cum era si logic, s-a făcut un larg 
tur de orizont cu prioritate asupra proble- 
melor circumserise primului capitol — cel 
privitor la înfăptuirea securităţii europene. 
Se poate spune că, în a doua etapă a dez- 
baterilor, practic, reprezentanţii tuturor 
statelor prezente la reuniune și-au expri- 
mat opiniile asupra acestui punct la ordi- 
nea de zi. 

In interventia sa, reprezentantul Romä- 
niei a subliniat, de la bun început, această 
ordine fireascá in abordarea tematicii : 
„Considerăm — a declarat el — că este de 
dorit sä se procedeze cit mai curind la 
redactarea in comun a ceea ce urmeazä sä 
fie primul punct al ordinii de zi a con- 
ferintei pentru securitate si cooperare“, 

Dupä ce a arátat cä dezbaterea angaja- 
tä asupra chestiunilor politice de substan- 
tä a pus in lumină preocuparea comună 
de a da viitoarei conferinţe semnificaţia 
unui eveniment major pentru edificarea 
unui sistem durabil de securitate și coope- 
rare în Europa, reprezentantul României a 
spus : „Apare evident faptul că realizarea 
securității reclamă nerecurgerea la forţă 
sau la ameninţarea cu folosirea forţei, in 
nici o formă şi în nici o împrejurare. A- 
ceasta este premisa esenţială, destinată să 
aşeze raporturile între state pe baze noi, 
calitativ superioare“. Subliniind că securi- 
tatea curopeană trebuie concepută ca un 
sistem de angajamente liber consimtite. 
clare si precise, din partea tuturor statc- 
lor, vorbitorul a relevat că asemenea an- 
gajamente vor trebui să fie însoţite de 
măsuri concrete care sä excludä recur- 
geren la forţă sau la ameninţarea cu folo- 
sirea ei in relatiile dintre state, care sä 
ofere tuturor tärilor garantia deplinä cä 
vor fi la adäpost de orice act de agresiu- 
ne si care sä asigure condiţiile necesare 
pentru ca toate naţiunile să se poată dez- 
volta liber, conform propriei lor voințe si 
să poată coopera pe baza respectului prin- 
cipiilor fundamentale ale dreptului inter- 
naţional. 

Din dezbaterile de pinä acum se degajă, 
ca intrunind un acord de principiu aproa- 
pe unanim, necesitatea definirii cu preci- 
zie a principiilor fundamentale ale relati- 
ilor dintre state în Europa. Mai multe dc- 
legatii au arătat, astfel, că este vorba de 
principiile dreptului internaţional cuprinse 
în Carta O.N.U. si în rezolutiile Adunării 
Generale din 1970. În această privință, 
România consideră că — aşa cum s-a re- 
afirmat si în cadrul reuniunii de la Hel- 


sinki — „este absolut necesar să se ajungă 
la enuntarea clară $i completă a princi- 
piilor chemate să guverneze raporturile 
între state. Este imperios necesar ca aceste 
principii să fie aplicate în mod permanent, 
integral, de către toate statele, si faţă de 
fiecare stat“. 

Repudierea forței din relaţiile intersta- 
tale europene si definirea ansamblului de 
principii menite să guverneze raporturile 
statelor de pe continent au fost des invoca- 
te la Helsinki, această temă esenţială fiind 
principalul obiect de studiu şi luări de 
poziţie. 

„Consider necesar — declara, de pildă, 
reprezentantul Maltei — să mă refer la 
propunerile făcute de România şi să arăt 
"à noi punem un accent deosebit pe prin- 
cipiul renunţării la forță sau la amenin- 
tarea cu folosirea forţei“. Reprezentantul 
Uniunii Sovietice considera cá, în cadrul 
primului punct al ordinii de zi a confe- 
rintei, trebuie să fie analizate „cele mai 
importante principii ale relaţiilor între 
state, pe care să se poată întemeia secu- 
ritatea în Europa, inclusiv asemenea prin- 
cipii fundamentale cum sînt inviolabilita- 
tea frontierelor de stat, neamestecul in 
treburile interne, renuntarea la folosirea 
forței sau la ameninţarea cu forţa, inde- 
pendenfa, egalitatea în drepturi“ ; el se 
referea, in continuare, si la o serie de mä- 
suri destinate sá contribuie la transpune- 
rea in viaţă a acestor principii, amintind, 
între altele, „reglementarea problemelor 
disculate exclusiv prin mijloace paşnice, 
pe baza alegerii şi acordului părţilor, dez- 
voltarea contactelor politice bilaterale si 
multilaterale“. 

Delegaţia austriacă recomanda sä se 
realizeze un consens asupra „unui an- 
samblu de principii menite să reglemen- 
teze relaţiile dintre statele participante la 
conferinta de securitate si cooperare în 
Europa“. De asemena, „conferinţa — apre- 
cia delegatul Iugoslaviei — ar trebui sä 
elaboreze si să adople un document care 
sä inglobeze marile principii ale Cartei 
O.N.U. (aplicate la situația din Europa), 
precum si ale Declaraţiei cu privire la 
relaţiile prietenești si de cooperare dintre 
state, precum și pe acelea privind securita- 
tea internaţională, adoptate în ultimii ani 
de Adunarea Generală a O.N.U., principii 
pe care să se bazeze relaţiile dintre toate 
statele europene și care să posede întreaga 
pondere politică si juridică necesară“. „Nu 
încape îndoială — declara, de asemenea, 
reprezentantul Ungariei — că principiile 
inviolabilitätii frontierelor, renunţarea la 
folosirea sau amenințarea cu forţa, nea- 
mestecul în treburile interne şi respecta- 
rea suveranităţii, independenţei şi a drep- 
turilor egale ale statelor au o importanță 
deosebită“. La rindul său, reprezentantul 
Spaniei sublinia semnificaţia adoptării 
unui document cu privire la ,abtinerea de 
la ameninţarea cu forța sau de la folosi- 
rca forței, cu privire la integritatea terito- 
rială, interzicerea oricărui amestec sau 
constringere directă sau indirectă in tre- 
burile interne“. Aprecieri deosebite în fa- 
voarea principiului abolirii forţei din 
viaţa internaţională a formulat si repre- 
zentantul Vaticanului : „Prilejul mi se pare 
potrivit — declara el — pentru a relua 
propunerea reprezentantului României cu 
privire la principiul nerecurgerii la forță 
si la amenințarea cu forţa. Numeroase alte 


delegatii s-au referit la aceastä propunere. 
Ambasadorul Uniunii Sovietice a inclus-o 
in lista principiilor fundamentale care, 
potrivit guvernului său, trebuie sä do- 
mine relaţiile dintre statele europene. 
Principiul despre care este vorba are o 
valoare morală atit de înaltă si o impor- 
tantä practică esenţială, astfel încît repre- 
zentantul Sfintului Scaun se simte obli- 
gat să-l aprobe in mod explicit. Fără sä 
fac personal o propunere oficială, mă aso- 
ciez celor care o fac, celor care consideră, 
ca atare, necesar să pună pe primul plan 
— care, presupun eu, trebuie sä fie cel 
a) securităţii — principiul care condamnă 
orice recurgere la forţă sau orice recurge- 
re la amenințarea cu forța în relaţiile din- 
tre state. Acesta este, de altfel, un prin- 
cipiu a cărui respectare este avantajoasă 
tuturor statelor, celor mici, celor mijlocii 
si celor mari“. 
Dezbaterile din cadrul 


reuniunii multi- 


laterale de la Helsinki au scos puternic 


rîndul său, reprezentantul Olandei. Ne- 
recurgerea la forţă sau la amenințarea cu 
folosirea forţei este prea strîns legată de 
însăşi existența acestei forte, care este, în 
primul rînd, militară“. „O conferinţă care 
se ocupă de problemele securităţii şi co- 
operärii in Europa — arăta, de asemenea, 
reprezentantul Austriei — n-ar putea să 
treacă cu vederea legătura evidentă între 
aspectele politice și militare ale securită- 
tii, căci renunţarea la folosirea forţei sau 
la ameninţarea cu folosirea forţei nu va 
fi convingătoare decit dacă se discută şi 
se reglementează problemele unei reduceri 
a potenţialului militar în Europa“. Por- 
nind de la aceste considerente, în cursul 
dezbaterilor au fost prezentate mai multe 
propuneri privind discutarea în cadrul 
conferinţei general-curopene si a unor as- 
pecte militare ale securităţii, iar, în acest 
sens, au fost propuse mandate pentru co- 
misiile si subcomisiile respective ; totodată, 
au fost avansate şi unele propuneri privi- 


în lumină importanţa deosebită a folosirii 
exclusive a mijloacelor pașnice pentru re- 
glementarea diferendelor, a celor existente 
sau care ar putea să apară, în relaţiile 
dintre state. În acest sens, reprezentanţii 
mai multor state, între care Austria, Sue- 
dia, Spania, au făcut propuneri privind 
instituirea unui sistem de reglementare 
pașnică a diferendelor. 

Numeroși vorbitori s-au referit, si in a- 
ceastă a doua etapă, la problemele secu- 
ritätii sub dublul lor aspect: politic si 
militar. Abordind si din acest unghi de 
vedere problematica securităţii, reprezen- 
tantul român s-a referit la „importanţa a- 
bordării aspectelor militare ale securitä- 
tii, precum si a realizării unor măsuri 
destinate să sporească stabilitatea si in- 
crederea pe continent. Aceasta, deoarece 
realizarea unor măsuri practice de dezan- 
gajare militară şi de dezarmare trebuie să 
ducă la consolidarea securităţii fiecărui 
stat si a Europei în ansamblu. Examinarea 
unor astfel de măsuri practice trebuie să 
se efectueze, după părerea noastră, cu 
participarea tuturor ţărilor interesate“. 

„Noi știm cu toţii că nu este posibil să 
se facă o distincţie netă între securitatea 
politică și securitatea militară — arăta, la 
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toare la realizarea de măsuri destinate să 
ducă la creșterea stabilităţii si înţelegerii 
pe continent. 

La Helsinki, s-a reafirmat, în repetate 
rinduri, că realizarea unor măsuri prac- 
tice de dezangajare militară şi dezarmare 
ar contribui la consolidarea securităţii fie- 
cărui stat şi a Europei în ansamblu ; iar, 
întrucît acestea sînt probleme care inte- 
resează într-un înalt grad popoarele euro- 
pene, examinarea unor asemenea măsuri 
trebuie să se facă prin participarea tutu- 
ror statelor interesate. „Este natural ca 
toti participanții la conferinţa pe care o 
pregătim să manifeste un interes legitim 
pentru a se pronunța asupra aspectelor de 
ordin politic ale negocierilor privind  re- 
ducerea forțelor in Europa“ — declara re- 
prezentantul Olandei. „Noi credem — ară- 
ta, de asemenea, reprezentantul Iugoslaviei 
— că această chestiune este parte integran- 
tä a întregului proces de edificare a secu- 
ritätii europene“, 

Referitor la măsurile colaterale vizind 
creşterea stabilităţii și încrederii in Euro- 


pa, lugoslavia a propus crearea unei co- 
misii speciale, care să examineze elabora- 
rea unor măsuri cum ar fi „limitarea frec- 
ventei si dimensiunilor manevrelor milita- 
re si, în special, a celor multinationale, 
interzicerea demonstrațiilor de forță ar- 
mată, încetarea escaladării şi a prezenţei 
de forte militare străine pe teritoriul sta- 
telor europene“. Pot fi, de asemenea, men- 
tionate propunerile Suediei privind cursa 
inarmárilor. Comisia propusă să se 
ocupe de această problemă ar urma să 
pregătească proiectul unei declaraţii asu- 


pra principiilor care să stea la baza unor 
viitoare negocieri în acest domeniu. „O a- 
semenea declarație — se arată in  pro- 


iectul suedez — trebuie să pună, totodată, 
în evidenţă indivizibilitatea aspectelor po- 
litic si militar ale securitätii in Europa si 
sä confirme vointa semnatarilor de a con- 
tribui la diminuarea primejdiilor unei 
confruntări militare pe continent“. 

Discuţiile pe marginea ordinii de zi a 
viitoarei conferinţe, diversele propuneri 
avansate au dezvăluit, desigur, o gamă 
destul de largă de formulări: unele mai 
generale, altele mai detaliate. Există multe 
puncte comune, dar şi puncte ce comportă 
negocieri. Ambasadorii care au făcut pro- 
puneri în primele zile ale celei de-a doua 
etape — respectiv ai Belgiei, Italiei, Dane- 
marcei, Austriei — au prezentat foarte a- 
mänuntit atît temele ce ar urma, după o- 
pinia lor, să fie inscrise pe ordinea de zi. 
cît şi atribuţiile comisilor si subcomisiilor 
pentru fiecare grupă de probleme. În ace- 
laşi sens, au făcut, ulterior, propuneri re- 
prezentantii Suediei, Iugoslaviei, Olandei, 
Spaniei, iar, recent, reprezentantul 
U.R.S.S. a adus o serie de precizări la 
poziţia exprimată în prima etapă a reu- 
niunii, făcînd, de asemenea, unele pro- 
puneri cu privire la mandatul comisiei în- 
sărcinate cu problemele securităţii (primul 
punct al ordinii de zi). 

Din majoritatea luărilor de cuvint si 
din răstimpul acordat în dezbatere pro- 
blemelor propriu-zise ale securităţii, re- 
jese — asa cum, de altfel, sublinia repre- 
zentantul României — necesitatea ca în 
faza nouă in care se afiá consultările, fază 
de armonizare a propunerilor, să se poată 
trece la elaborarea concretă a formulării 
primului punct al ordinii de zi a confe- 
rintei. Esenţa comună a propunerilor, deja 
conturată, ar trebui, acum, să fie tradusă 
în cuvinte care să aibă aceeași semnifica- 
tie pentru toţi. Aceasta este o sarcină care 
necesită spirit constructiv, receptivitate si 
colaborare fructuoasă, în vederea degajä- 
rii unei formule general acceptabile. 

În dorinţa de a face cunoscute mai bine 
— încă înainte de întreruperea lucrărilor 
— punctele de vedere asupra tuturor pro- 
blemelor propuse pentru agenda viitoarei 
conferinţe, participanții la dezbateri au 
făcut referiri, în ultimele zile, şi la cele- 
lalte puncte, respectiv colaborarea econo- 
mică si în alte domenii, problema organis- 
mului permanent. 

Aprecierea generală, aici la Dipoli, este 
că, printr-o conlucrare constructivă, în 
spiritul bunei înțelegeri si stimei recipro- 
ce, se vor putea înregistra, în continuare, 
rezultate fructuoase în îndeplinirea misiu- 


nii încredințate reuniunii pregătitoare 
multilaterale. 


HELSINKI 


SR —— ͥ ä-œpuö—M—— — — 


Parlamentarii europeni 
au votat in favoarea 
securităţii si cooperării 


lon Mărgineanu 


Pe una din străzile principale ale capi- 
talei Finlandei, un uriaş barometru retinea 
în fiecare zi atenţia trecătorilor. Becuri 
luminoase indicau cu precizie starea vre- 
mii : timp senin, temperatura plus sau mi- 
nus două grade. Ceea ce pentru Helsinki 
si mai ales pentru sfirsitul de ianuarie re- 
prezintă un adevărat fenomen. De regulă, 
în această perioadă, localnicii nu au nici 
un motiv sä se întrebe : „Unde sînt zăpe- 
zile de altă dată ?* pentru că oraşul e a- 
coperit de troiene, iar frigul atinge con- 
stant minus 20 de grade. 

M-am gindit la acest fapt divers, in 
vreme ce deputatul finlandez, Johannes 
Virolainen, preşedintele conferinței in- 
terparlamentare consacrate securității si 
cooperării in Europa, rostea cuvintul de 
inchidere a lucrärilor gäzduite in clädirea 
parlamentului. Apreciind spiritul de inte- 
legere, dorinta de colaborare si contribu- 
tia efectivă adusă la cauza destinderii, 
concretizate în conținutul documentului 
final, el spunea : „Fie ca timpul frumos 
de la noi să devină o permanenţă în viaţa 
politică europeană“. 

Într-un fel, întreaga desfăşurare a con- 
ferintei — la care au participat aproxima- 
tiv 200 de deputaţi — poate fi socotită, 
simbolic vorbind, un barometru al clima- 
tului existent astăzi pe continentul  nos- 
tru, unde, datorită eforturilor depuse cu 
răbdare de numeroase state, de oameni po- 
litici lucizi, de forţele democratice, pro- 
gresiste, urmările inghetului de ani si ani 
datorat „războiului rece“ au fost inlätu- 
rate în cea mai mare parte, astăzi fiind 
angajat un dialog deschis despre necesi- 
tatea statornicirii unor relaţii noi între 
țări, găsirii căilor şi mijloacelor capabile 
să asigure dezvoltarea unei cooperări pe 
bază de drepturi egale, edificarea unei 
păci trainice si a securităţii în Europa, 
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Aspect 


de la lucrările conferinţei inter- 
parlamentare 


Ca membru al delegaţiei grupului ro- 
män al Uniunii Interparlamentare am 


* participat, intre 26 si 31 ianuarie, la lu- 


crările desfăşurate in şedinţe plenare si 
pe comisii. Am urmărit cu atenţie şi in- 
teres luárile de cuvînt ale unor deputaţi 
— oameni de diferite convingeri politice și 
filozofice. Reprezentanţi ai parlamentelor, 
deci aleşi ai popoarelor, din ţări mari, 
mici si mijlocii, apartinind unor state cu 
orinduiri social-politice deosebite, membre 
ale unor alianţe militare sau neangajate, 
ei si nenumărați alti vorbitori, au aflat, în 
cele din urmă, limbajul comun al intele- 
gerii. Sigur, nu au lipsit, si este de inte- 
les cá nu puteau sä lipseascá,  opiniile 
contradictorii, pärerile exprimate de pe 
platforme opuse din punct de vedere ideo- 
logic. Dar important este cà in problemele 
fundamentale s-a ajuns la un consens, Nu 
dezvălui nici un secret din culisele lucrä- 
rilor, arätind că la redactarea documentu- 
lui final s-a stăruit uneori 2—3 ore pentru 


o singură frază, necesitind repetate luări 
de cuvint din partea fiecăruia. Faptul 


însă că documentul a fost adoptat in una- 
nimitate este, socot, semnificativ pentru 
spiritul general al conferinței. 

De la tribuna acesteia, imensa majori- 
tate a parlamentarilor care au luat cu- 
vintul au socotit ca o datorie față de 
popoarele ai cáror reprezentanti sint, fatä 
de ziua de astäzi si de miine a continen- 
tului nostru sä afirme cà hotäritor pentru 
raporturile normale între state este ase- 
zarea acestora pe un fundament trainic. 
în acest sens, reflectind opiniile partici- 
pan(ilor la conferință, in document se a- 
ratä cà acest fundament il censtituie, citez: 


.— principiile suveranităţii. inviolabili- 
tätii frontierelor, integritätii teritoriale si 
independentei, precum si dreptul de a par 
ticipa pe picior de egalitate la relatiile in- 
ternationale ; 

— dreptul tuturor popoàrelor de a alege 
liber si fără nici o intervenţie, de orice 
naturà ar fi aceasta, forma sistemelor lor 
politice si sociale ; 

— datoria tuturor statelor de a se abtine 
de la recurgerea la fortä sau amenintarea 
cu folosirea forfei, precum si de a rezolva 
problemele lor prin mijloace paşnice Si 
de a-și îndeplini cu bunä-credintä obliga- 
tiile care le revin în baza dreptului inter- 
naţional“. s m 

Recunoscind valoarea principiilor genera 
le menţionate mai sus si dind expresie nä 
zuintelor arzátoare ale tuturor oamenilor 
le bunä-credintä, conferința interparlamen- 
tará sprijiná convocarea unei  conferinte 
privind securitatea si cooperarea in Europa 
la nivel guvernamental, in timpul cel mai 
scurt, dupä incheierea pozitivä a consultä- 
rilor multilaterale pregätitoare de la Hel- 
sinki, in scopul unei imbunätätiri a relatii- 
lor pasnice dintre toate statele din Europa, 
Statele Unite si Canada si pentru dezvol- 
tarea cooperării lor in toate domeniile. 

Mulţi deputaţi au arătat, în intervenţiile 
lor, că nu se poate concepe o securitate 
reală fără abordarea responsabilă a pro- 
blemei dezarmärii. Pentru respectul ade- 
vărului, trebuie să arăt că alţii — ce-i 
drept puţini la număr — nu au împărtăşit 
acest punct de vedere realist. Lucru pe 
care l-a făcut însă documentul final, care 
arată : conferinţa invită parlamentele şi 
guvernele fiecărui stat să examineze incu- 
rajarea reducerii forţelor armate si arma 
mentelor din Europa prin intermediul ne- 
gocierilor deschise tuturor statelor intere- 
sate, în scopul de a aduce progresiv toate 
forțele armate si armamentele la un nivel 
mai putin periculos.si de a asigura o secu- 
ritate egalà statelor, tinind seama cà pro- 
blema dezarmärii constituie o parte inte- 
grantä a securitätii. 

In urma dezbaterilor din comisii, a pro- 
iectelor de rezolutii si amendamentelor la 
acestea, au fost elaborate propuneri privi- 
toare la domeniul raporturilor economice, 
la cooperare ştiinţifică, tehnologică, edu- 
cativà, culturală, precum si cu privire la 
schimburile de persoane și informaţii. A- 
ceste propuneri, incluse în documentul fi- 
nal, pornesc de la considerentul că o largă 
cooperare economică in Europa, precum si 
între ţările acestui continent şi cele din A- 
merica de Nord — deosebit de necesară 
prin dezvoltarea lor economică si inteme- 
iată in special pe intensificarea tuturor 
formelor posibile de relaţii economice, pre- 
cum și pe nedescriminare — este de na- 
tură să favorizeze independenţa, încrederea 
reciprocă si securitatea statelor europene. 

În context, se subliniază utilitatea con- 
stituirii unei infrastructuri economice euro- 
pene, îndeosebi în domeniile energiei si a 
tuturor formelcr de transport, promovării 
ideii creări! unui centru de informare 
pentru cooperarea industrial-europeană, a 
tavorizării turismului. De asemenea, este 
scoasă în evidență importanţa unui acord 
asupra elaborării unui program european 
de cooperare economică. 

Reţine atenţie faptul că in document este 
stipulată recomandarea ca parlamentele 
să încurajeze guvernele din ţările respec- 
tive să promoveze colaborarea cu ţările în 
curs de dezvoltare — în scopul inmulfirif 
programelor naţionale și internaţionale de 
ajutor peniru dezvoltare — si să consacre 
dezvoltării acestor ţări avantajele finan- 
ciare si economice care vor fi realizate da- 
torită cooperării si securităţii europene ; 
să acţioneze în vederea modificärii siste- 
melor tarifare existente în măsura în care 
influenţa lor asupra ţărilor în curs de dez- 
voltare vine in intimpinarea scopurilor ur- 
mărite de ajutor și cooperare si îndeosebi 
să ia măsuri pentru stabilizarea preţurilor 
materiilor prime la un nivel avantajos. 


il 


Ca o refleclare a preocupării stáruitoare 
pentru protejarea mediului ineonjurátor al 
omului, tinind seama de efectele nocive 
ale poluării, conferința a adresat un apel 
în vederea instaurării unei cooperări re- 
gionale între statele continentului, a creä- 
rii unui sistem general de control şi su- 
praveghere pentru furnizarea de date pri- 
vind poluarea aerului şi a apei. 

Parlamentarii și-au exprimat, de aseme- 
nea, convingerea că o cooperare mai largă 
si mai diversificată în domeniile ştiinţei, 
educației, culturii si informării şi o extin- 
dere a contactelor umane la scara întregii 
Europe vor contribui într-o manieră sub- 
stantialä la eliminarea cauzelor neintele- 
serii, la consolidarea păcii si la instaura- 
rea. unei înţelegeri trainice pe continent. 

În această ordine de idei, au fost avan- 
sate propuneri care să conducă, între al- 
tele, la încheierea de acorduri între insti- 
tutiile de învățămînt, schimburi de profe- 
sori, lectori, studenti, participarea la ma- 
rile programe internaţionale de cooperare 
stiintificà, promovarea proiectelor comune 
de cercetare, îndeosebi în domeniile medi- 
cinej si sănătăţii publice, organizarea unui 
„An al culturii europene“, utilizarea unor 
ample mijloace de informatie — ziare, 
cărți, filme, programe de radio si televi- 
ziune, fiecare popor avind dreptul să-şi 
apere valorile culturale și politice pentru 
a împiedica „poluarea“ morală. 

tezultatele fructuoase ale primei con- 
ferinte interparlamentare europene au 
generat dorinta unanimä de a se continua 
un asemenea dialog. Ca atare, s-a cerut 
Consiliului Interparlamentar sä autorizeze 
organizarea, in cadrul activitätilor Uniunii 
si in intervale corespunzätoare, a unor in- 
truniri care sä permitä grupurilor parla- 
mentare europene si celor din Statele U- 
nite ale Americii si Canada, sä examineze 
si sä elaboreze idei si propuneri referitoare 
la aspectele particulare ale cooperării . si 
securităţii europene. 

Delegaţia grupului român din Uniunea 
Interparlamentară a adus o contribuţie 
activă atit la buna desfăşurare a lucrări- 
lor cit si la elaborarea documentului fi- 
nal. De altfel, trebuie sä subliniez că 
grupul român a fost printre iniţiatorii a- 
cestei conferințe. Exprimind poziţia con- 
secventă şi principială a ţării noastre în 
problema securităţii și cooperării europene, 
poziţie care se bucură de preţuire şi stimă 
pe plan internaţional, delegaţia română a 
participat prin intervenţii în şedinţele ple- 
nare, în comisii, precum şi în Comitetul de 
redactare a documentului, la crearea une! 
atmosfere de lucru, de înţelegere si cola- 
borare. Această contribuţie a fost remar- 
ceată în cadrul şedinţei plenare de  închi- 
dere a lucrărilor de către raportori. În 
convorbirile avute cu deputaţi din diferite 
țări, precum şi cu secretarul general ai 
Uniunii Interparlamentare, Pio Carlo Te- 
renzio, acestia au avut cuvinte de caldä a- 
preciere la adresa poporului romän, a po- 
Jiticii externe a României socialiste, con- 
sacrată cauzei păcii, prieteniei si intelege- 
rii între popoare. 

Prima conferință interparlamentară con- 
sacrată securității si cooperării europene 
s-a încheiat cu rezultate pozitive. Prin 
glasul deputaţilor, reprezentanţi ai popoa- 
relor din ţările continentului, din Statele 
Unite si Canada, opinia publică și-a afir- 
mat dorința de a vedea instaurate între 
statele europene relaţii de tip nou, de a 
se înfăptui noi progrese pe drumul edifi- 
cării unui sistem de securitate şi coope 
rare. 

De la sediul parlamentului finlandez, 
care a găzduit conferința interparlamen- 
tară, şi pînă la Dipoli, unde se tin sedin- 
tele reuniunii multilaterale, distanţa se 
mäsoarä doar in citiva kilometri. Fie ca 


«ecoul pozitiv al lucrărilor conferinţei in- 
„terparlamentare să stimuleze 


reuniunea 
ambasadorilor, spre împlinirea dezideratu- 
lui major al popoarelor de pe continentul 
european — securitatea şi cooperarea. 


Reuniune a 

Comisiei internatio- 

nale de control si 
supraveghere 


Saigon. 


VIETNAM 


Al doilea pas 


In vreme ce, in lumea întreagă, ecou- 
rile trezite de Acordul cu privire la ince- 
tarea rázboiului si restabilirea pácii in Viet- 
nam continuä sä exprime satisfactia ome- 
nirii faţă de această mare victorie a for- 
telor ratiunii, realismului si pàcii, interesul 
se concentreazä asupra procesului de in- 
fáptuire a prevederilor Acordului, semnat 
la 27 ianuarie, la Paris. În acest sens, 
sáptámina care s-a scurs — prima dupä 
intrarea in vigoare a incetärii focului — 
a inregistrat evenimente de certá insem- 
nátate asupra evolutiei ulterioare a situa- 
tiei. 

Dupä ce, cu numai citeva zile inainte, 
avuseserá loc prima sedintä a Comisiei 
militare mixte cvadripartite si prima reu- 
niune a adjunctilor politici ai celor patru 
sefi de delegatii formind Comisia inter- 
nationalá de control si supraveghere, la 
4 februarie s-a tinut, la Saigon, prima se- 
dintá comunä a celor douá organisme. in 
jurul unei lungi mese rectangulare s-au 
așezat, față in faţă, cei 16 seti de delega- 
tii si adjunciii lor, reprezentind  statele 
membre ale Comisiei internationale de 
control si supraveghere : Canada, Indone- 
zia, Polonia si Ungaria, precum si cei pa- 


tru membri ai Comisiei mixte militare 
cvadripartite — Republica Democrată 


Vietnam, Guvernul Revoluționar Provizo- 
riu al Republicii Vietnamului de Sud, Sta- 
tele Unite și administraţia saisoneză. Cu 
prilejul unei scurte conferinţe de presă 
ținută la deschiderea ședinței, conducăto- 
rul delegaţiei Guvernului Revoluționar 
Provizoriu, general Tran Van Tra, declara : 
„După citiva ani, sint fericit că reiau con- 
tactul cu compatrioţii mei. Războiul a 
durat două decenii. Popoarele lumii vor 
pacea. Pacea va veni. Noi sintem decisi 
să o respectăm“. Referindu-se la începu- 
tul procesului de aplicate a Acordului, 
Tran Van Tra a subliniat: „A semna un 
acord este un prim pas, un progres, dar 
a-l pune în aplicare cere un al doilea 
pas“. 

Consemnind reuniunea comunä a celor 
două organisme instituite in urma acor- 
dului din 27 ianuarie ca un fapt pozitiv, 
menit sá coordoneze si sà impulsioneze 
eforturile depuse in vederea punerii cit 
mai de grabă in practică a dispoziţiilor 
acorduluj, nu se poate să nu observăm, 


in acelasi timp, dificultätile pe care le 
intimpiná „al doilea pas“. În perioada ce 
a urmat intrării în vigoare a încetării 
focului, au fost semnalate numeroase in- 
călcări ale acordului de către forţele re- 
gimului de la Saigon. De asemenea, au- 
toritätile saigoneze, nerespectind clauzele 
acordului, au incercat sä impiedice pune- 
rea în funcțiune a comisiei militare mix- 
te cvadripartite. Ultimele zile au con- 
semnat, însă, o modificare in însăşi ati- 
tudinea şefilor administraţiei saigoneze. 
In totală contradicție cu discursul belicos 
ținut imediat după semnarea acordului 
din 27 ianuarie, cuvintarea rostită la 3 
februarie de Thieu, cu prilejul särbäto- 
rii Tet, a reflectat o anumită schimbare 
de poziţie, datorită, desigur, presiunilor 
din întreaga lume îndemnind la realism 
şi rațiune, întregii evoluţii a situației in 
ultima săptămînă. Astfel, regimul de la 
Saigon a acceptat, în cele din urmă, pro- 
punerea Guvernului Revoluționar Pro- 
vizoriu al Republicii Vietnamului de Sud 
privind o intilnire a celor două pärti 
sud-vietnameze la 5 februarie, în capitala 
Franţei, pentru a fi discutate condiţiile 
viitoarelor consultări prevăzute a avea 
loc conform Acordului, și urmărind crea- 


rea Consiliului national de reconciliere 
şi înţelegere naţională. În nota sa de 


propunere, Guvernul Revoluționar Provi- 
zoriu se arată gata să depună toate efor- 
turile pentru ca aceste consultări între 
cele două părţi sud-vietnameze să-și a- 
tingă rapid obiectivul fixat conform as- 
piratiilor populaţiei sud-vietnameze de 
pace, independentä, democratie si intele- 
gere naţională. La sfirsitul intilnirii de 
pe Avenue Kléber, cele douá párti au a- 
nuntat acordul lor asupra procedurii si au 
fixat viitoarea intilnire pentru ziua de 7 
februarie. 

Tot la 5 februarie, Comisia internatio- 
nalá de control si supraveghere si Co- 
misia militará mixtá  cvadripartitá si-au 
trimis împreună echipele de control in 
cele sapte sectoare unde urmeazä a se 
instala comisiile regionale de suprave- 
ghere a incetárii focului : Hue, Da Nang, 
Pleiku, Phat Thiet, Bein Hoa, My Tho si 
Can Tho. In timp ce Comisia internatio- 
nalá de control si supraveghere s-a reunit 
cu regularitate pentru a examina unele 
plingeri privind incálcarea incetárii focu- 
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lui si a altor prevederi ale Acordului, 
semnalate de pärti, in cadrul comisiei mi- 
litare mixte cvadripartite s-a continuat 
seria de intrevederi dintre generalii Quang 
Hoa  (R. D. Vietnam), Tran Van Tra 
(G.R.P.), G. Woodward (S.U.A.) si Ngo Dzu 
(Saigon). In sfîrșit, in aceeași zi, la 
Haifong și-au ţinut prima reuniune con- 
sacrată operaţiunilor de deminare a por- 
turilor si apelor teritoriale ale R.D. Vi- 
etnam, reprezentaniii Republicii Demo- 
crate Vietnam si ai Statelor Unite. 
Elemente noi in realizarea unei alte pre- 
vederi a Acordului si anume  remiterea 
prizonierilor americani s-au înregistrat 
prin declaraţia făcută cu citeva zile in 
urmă de purtătorul de cuvint al Pentago- 
nului, Jerry Friedheim, care a semnalat 
posibilitatea revenirii în Statele Unite a 
unui grup de prizonieri americani spre 
sfîrşitul acestei săptămini. 

Evenimentele consemnate vin să sub- 
linieze caracterul complex si dificil al 
actualului moment vietnamez. în care a 
inceput aplicarea acordului semnat. Con- 
stient de insemnätatea noii etape poporul 
vietnamez manifestă acum dorinţa de a 
vedea cit mai degrabă transpus în reali- 
tate Acordul stabilit, pentru indepärta- 
rea urmelor războiului si începutul ope- 
rei de reconstrucție, pentru. edificarea 
unui Vietnam de sud paşnic, independent 
şi democratic, pentru reunificarea pas- 
nică a patrici. 

Pentru aceasta, însă, sint necesare res- 
pectarea acordului convenit, aplicarea cu 
strictete a dispozițiilor sale de către toate 
părțile semnatare. Guvernul R.D. Viet- 
nam si Guvernul Revoluționar Provizoriu 
al Republicii Vietnamului de Sud şi-au 
exprimat hotărirea de a acționa in di- 
rectia realizärii riguroase a stipulatiilor 
acordului semnat, cerind si celorlalte pärti 
sä facă acelaşi lucru. 

Recent. într-un interviu acordat ziarului 
suedez „Expressen“, premierul R.D. Vi- 
etnam. Fam Van Dong, a afirmat că gu- 
vernul sáu va respecta ferm clauzele a- 
cordului de la Paris. Aceste clauze ridicä 
un anumit numär de probleme — a arà- 
tat premierul R.D. Vietnam — dar ele 
vor putea fi rezolvate dacä toate pärtile 
respectä acordul. 

La rindul säu, Nguyen Thi Binh, mi- 
nistrul afacerilor externe al G.R.P. al 
Republicii Vietnamului de Sud, a declarat 
că Guvernul Revoluționar Provizoriu s-a 
angajat să respecte cu stricteţe toate 
clauzele — atit militare cit şi politice — 
ale acordului cu privire la Vietnam. Ea 
a condamnat violările incetării focului de 
către forţele militare saigoneze si stavilel^ 
puse în calea aplicării acordului de către 
regimul de la Saigon. Guvernul Revolutio- 
nar Provizoriu — a arătat Nguyen Thi 
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R.D. Vietnam. Una dintre primele actiuni : 
refacerea cäilor de comunicatie 


Binh, — a propus organizarea alegerilor 
in sase luni dupä intrarea in vigoare a 
incetärii focului. Aceastä datä nu a fost 
acceptată încă de către Saigon. „Totuşi, 
dacă cele două părţi sud-vietnameze do- 
vedesc bunăvoință — a subliniat minis- 
trul afacerilor externe al G.R.P. — ele 
vor reuși să se înțeleagă și să organizeze 
alegerile care vor permite populaţiei să-și 
aleagă liber regimul politic“. 

In acelaşi timp si in strinsä legătură 
cu procesul de restabilire a päcii in Viet- 
nam, s-a desfäsurat o intensä activitate 
diplomaticä. La 30 ianuarie, sosea la 
Saigon — primă escală dintr-un vast 
turneu asiatic in sapte capitale — vice- 
presedintele Statelor Unite, Spiro Agnew. 

Anuntind vizita la Hanoi, intre 10 si 
13 februarie, a consilierului special al 
preşedintelui S.U.A., Henry Kissinger, a- 
gentia V.N.A. precizeazä cä acesta va 
purta convorbiri cu guvernul R.D. Viet- 
nam  asupra relatiilor postbelice dintre 
cele douä täri si a altor probleme de 
interes comun, ca, de pildà. contributia 
S.U.A. la opera de reconstrucţie din Viet- 
nam. Cu prilejul unui interviu acordat 
reţelei americane de televiziune C.B.S., 
Henry Kissinger a lăsat sä se înţeleagă 
că guvernul american nu înlătură, in 
principiu*, posibilitatea stabilirii de re- 
latii diplomatice cu R.D. Vietnam. Comen- 
tind viitorul voiaj al consilierului ameri- 
can la Hanoi, ziarul „New York Times“ 
consideră decizia luată de preşedintele 
Nixon ca fiind de bun augur pentru ra- 
porturile dintre S.U.A. si R.D. Vietnam. 

De altfel, în conferința de presă sem- 
nalată mai sus, președintele Nixon s-a re- 
ferit si el la contribuţia pe care Statele 
Unite au în vedere să o aducă la progra- 
mul de reconstrucţie din Vietnam, din 
întreaga Indochină. „În ceea ce mă pri- 
veste, a arătat preşedintele S.U.A. eu 
consider aceasta ca o investiție potenţială 
în pace“. El a dat de înțeles că va aştepta 
rezultatul vizitei lui Henry Kissinger la 
Hanoi pentru a prezenta Congresului Sta- 
telor Unite propuneri concrete în privința 
programului american de reconstrucţie a 
Indochinei. La problema reconstructiei 
Vietnamului s-a referit într-o recentă de- 
claratie si René Maheu, director genera! 
al U.N.E.S.C.O., care a specificat cä orga- 
nismele specializate ale O.N.U. vor parti- 
cipa la aceastä activitate in cadrul unui 
efort general al Organizaţiei Naţiunilor 
Unite, prin intermediul secretarului gene- 
ral, Kurt Waldheim. 


Liana Enescu 


Argentina se alla in plină fe- 
bră preelectorală. Asa cum s-a 
anunțat cu aproximativ un an 
în urmă, luna martie va oferi 
posibilitatea contruntärii candi- 
datilor la președinție. Eveniment 
decisiv pentru viitorul ţării — re- 
venirea la constitutionalitate si 
retragerea militarilor de la pu- 
tere dau dimensiunile schimba- 
rilor politice ce urmează să se 
producă — alegerile concentrea- 
ză, cu o forță din ce în ce mai 
mare, pe măsură ce ziua se a- 
propie, intreaga atenţie œ fac- 
torilor politici interni. Guvernul 
Lanusse, dispus să asigure des- 
täsurarea normală a evenimen- 
telor, a ținut să risipească teme- 
rile privind eventualitatea amı- 
nării datei fixate : 11 martie. Re- 
cent, cu prilejul unei întilniri a 
juntei comandantilor-sefi, ţinută 
sub președinția generalului La- 
nusse, s-a reafirmat decizia fer- 
mă de a se asigura dezvoltarea 
firească a procesului politic in 
plină evoluţie, de a se menține 
data prevăzută pentru  destăşu- 
rarea alegerilor și de a se res- 
pecta realitățile ce vor decurge 
din aceste evenimente. 

Activitatea pe teme preelec- 
torale a guvernului se intrepä- 
trunde, printre aitele, desigur, cu 
cea acoperind sferele domeniu- 
lui economic. La aceeași recentă 
reuniune s-au ofirmat preocupa- 
rile legate de asigurarea im- 
bunätätirii indicilor economici si 
sociali. Au fost adoptate, de pil- 
dă, o serie de măsuri urmărind 
să se păstreze nivelul actual al 
salariului real — cu tendințe de 
scădere — și să se evite ca mă- 
rirea prețurilor să perturbe pro- 
cesul economic. Combaterea in- 
Hatiei figurează, de altfel, prin- 
tre primele obiective de pe agen- 
da economică a guvernului. Pro- 
gramele electorale ale candida- 
tilor la președinție cuprind, la 
rindu-le, soluționarea proble- 
mei șomajului și a celei a apă- 
rării salariilor printre principa- 
lele acţiuni de perspectivă. 

Platlormele economice ocupă 
un loc important, tinind cont si 
de succesele obținute. Exportu- 
rile anului 1972, in valoare de 
1 840 de milioane de dolari, au 
depășit volumul mărfurilor im- 
portate (1780 milioane dolari), 
excedentul balanței de plăţi fa- 
vorizind creșterea economică in- 
ternă. 

Măsurile de dezvoltare și 
prosperitate internă cuprind, 
contorm asigurărilor sosite din 
capitala argentiniană, o proiec- 
tată naţionalizare a — bänciior, 
care ar permite manilestarea 
nemijlocită a fondurilor in sco- 
puri nationale. Platlorma porti- 
delor de stinga anunță, de olt- 
fel, propune'i similare, inclusiv 
efectuarea de câtre stat a co- 
mertului exterior si lichidarea 
dominaţiei monopolurilor. 


INTERVIUL NOSTKU 


Arhiepiscopul 
MAKARIOS 


presedintele Ciprului 


Pe presedintele Ciprului, Arhiepiscopul 


recunoscátori 
României 
pentru 
sprijinul 
acordat“ 


citeva zile mai inainte. Era onomastica sa si, potrivit obiceiului local, cipriotii veniseră 
in număr impresionant la Palatul Arhiepiscopal să-i ureze sănătate si ani indelungati de 


rodnică activitate spre binele republicii. 


Makarios, avusesem prilejul să-l văd cu | 


Atunci, in ziua aceea, am intrat si eu in șuvoiul de oameni să mă conformez tra- 
ditiei din tara in care mă aflam. Cind am ajuns, colegul cipriot de la ziarul Haravghi, 
care mă insotea, i-a spus președintelui : „Un coleg ziarist din România a ţinut sä vä 
vadă și să vă salute de onomastica dumneavoastră“, Președintele s-a intors spre mine, 


mi-a intins mina și mi-a mulțumit. A spus că 
Era obosit, dar calm. 


Citeva zile mai lirziu, a avut amabilitatea să mă primească în sobru-i palat pre- 
zidential, pentru interviul solicitat. imi propusesem ca, de indată ce voi fi primit räs- 


că oricine in Cipru știe cit de ocupat este președintele in aceste zile, in care continuă 


convorbirile intercomunitare și se pregătesc 


celentei Sale pentru tara noastră a prelungit neașteptat de mult primirea. lată ce mă 
face să prefatez acest interviu cu remarca președintelui Makarios, rostită la incheierea 
momentului primirii : „Noi sintem foarte recunoscători României pentru sprijinul pe 


| 
| punsurile la intrebári, sá-i multumesc pentru 
| 
| 
| 
| 


care ni l-a acordat in momente grele si pe 
Si acum, interviul. 


gestul l-a impresionat. 


atenția acordată și să mă retrag, pentru 


alegerile prezidenţiale. insă interesul Ex- 


care ni-l acordă în continuare“, 


— România privește cu simpatie şi 
interes eforturile Ciprului pe calea dez- 
voltării economice si sociale de sine 
státátoare si d intáririi independentei si 
suveranității sale. V-am fi recunoscători, 
Excelenţă, dacă ne-ati vorbi despre 
principalele obiective și preocupările 
actuale ale guvernului dumneavoastră 
in acest domeniu. 


— Pot spune că, de la dobindirea indepen- 
dentei sale. Ciprul a obţinut rezultate impor- 
tante in multe domenii. Cu toate neintelegi- 
rile dintre grecii și turcii din Cipru, datorită 
cărora s-au creat anomalii, tulburări interne, 
dezvoltarea economică și progresul insulei au 
înregistrat, totuși, un mers ascendent, care 
continuă într-un ritm rapid. 

În cei 12 ani care au trecut, venitul pe cap 
de locuitor a crescut de la 60 la 400 lire, exis- 
tind posibilităţi pentru creșterea sa in con- 
tinuare. Am pregătit deja cel de-al Ill-lea pro- 
gram cincinal de dezvoltare și sint convins că, 
prin valorificarea tuturor resurselor noastre na- 
turale, vom realiza obiectivele prevăzute în 
acest program. Dezvoltarea în continuare a 
agriculturii, industriei. turismului, precum = si 
a unor lucrări de infrastructură va contribui 
simțitor la înfăptuirea obiectivelor. Creşterea 
venitului nostru național ne-a dat posibilitatea 
să acordăm ajutoare sociale mai mari, cum 


— — ——— - =) 


sint asigurările sociale, asistența medicală 
gratuită celor săraci si invätämint gratuit pi- 
nă la virsta de 15 ani. Sint fericit să afirm că 
Ciprul este una dintre țările mici ale lumii 
care nu se sprijină pe ajutorul străin, ci se 
bizuie pe mijloacele sale proprii. 


— in acest context, vă rugăm, domnu- 
le preşedinte, sä ne impärtäsiti opinia 
dumneavoastră asupra evoluţiei actuale 
a negocierilor intercomunitare; ce per- 
spective vedeţi pentru incheierea lor cu 
succes ? 


— Ritmul in care se desfășoară convorbirile 
intercomunitare pentru rezolvarea problemei 
cipriote este oarecum lent. În tot cazul, s-au 
abordat multe probleme constituționale. Cu 
toate că perspectivele unui acord final asu- 
pra regimului constituţional al Ciprului nu 
s-au conturat incă în mod clar, nutresc spe- 
ranta că aceste convorbiri se vor încheia cu 
un rezultat pozitiv. Principalul obstacol în ca- 
lea progresului convorbirilor este problema 
administraţiei locale, a cărei extindere și for- 
mă, așa cum sint propuse de câtre turco-ci- 
prioti, sint inacceptabile pentru partea greco- 
cipriotă, deoarece vin în contradicţie cu ideea 
de stat unitar. În general, nu putem accepta 
propuneri care contravin ideii de stat indepen- 
dent, suveran și unitar. În cadrul statului uni- 


tar, sintem dispuși să asigurăm dreptul de 
participare a turco-cipriotilor în toate sectoa- 
rele de activitate și de funcţionare a statului. 

Imi exprim speranța că, în ciuda dificultä- 
tilor existente, cu spirit de bunăvoință vom 
putea să ajungem la o soluţionare pașnică a 
problemei cipriote. 


— Se stie că in Cipru vor avea loc 
curind alegeri prezidențiale. in legătură 
cu aceasta, care sint principalele pro- 
bleme care preocupă guvernul cipriot? 


— Nu cred că alegerile prezidenţiale vor 
constitui o problemă dificilă pentru guvern. 
Grupul generalului Grivas s-a declarat impo- 
triva desfășurării alegerilor si, probabil, vo 
căuta să creeze incidente pentru a impiedica 
ținerea acestora. Alegerile, insă, vor avea loc 
in orice condiţii. Guvernul are controlul de- 
plin asupra situaţiei și va asigura dreptul de- 
mocratic al poporului de a-și exprima in mod 
liber voința sa pentru alegerea președintelui. 


— Asistăm acum la un proces pozi- 
tiv, de imbunätätire a relațiilor și a 
climatului pe continentul european. 
Cum se reflectă acest proces in regiu- 
nea in care este situat Ciprul? Ati vrea, 
Excelentá, sá ne vorbiti despre concep- 
tile guvernului cipriot in ceea ce pri- 
veste securitatea europeana si obiecti- 
vele consultărilor pregătitoare de la 
Helsinki? 


— Este adevárat cá s-a redus simtitor, in ul- 
timul timp, tensiunea care a predominat in 
Europa și că se imbunätäteste continuu cli- 
matul politic. Conferinţa privind securitatea 
europeană va contribui, intr-o măsură impor- 
tantă, la destinderea pe mai departe a tensiu- 
nii si la imbunctátirea climatului politic, pen- 
tru consolidarea păcii pe continentul euro- 
pean. 

Ciprul a sustinut de la inceput propunerea 
pentru o asemenea conferinţă si va lua parte 
la ea. Reprezentantul guvernului cipriot parti- 
cipă deja la consultările pregătitoare de la 
Helsinki. Pacea intregii lumi deoinde, in mare 
măsură, de consolidarea păcii in spațiul eu- 
ropean. De aceea, conferința pentru securita- 
te in Europa are o foarte mare importanță. 


— Organizaţiei Naţiunilor Unite i se 
recunoaște, in ultimul timp, un rol tot 
mai activ in menţinerea si intărirea pă- 
cii și securității internaţionale, în reali- 
zarea colaborării intre state. Ce impor- 
tanță acordă guvernul cipriot contribu- 
tiei pe care o poate avea O.N.U. la 
promovarea principiilor de justiţie și e- 
tică în relaţiile dintre state ? 


— Organizaţia Naţiunilor Unite continuă sä 
constituie marea speranță a omenirii pentru 
un viitor paşnic. Nu a reușit, probabil, Organi- 
zatia Naţiunilor Unite în toate obiectivele 
sale și nu au devenit încă realitate pacea și 
securitatea internaţională. Dar situaţia inter- 
naţională ar fi fost mai rea fără existenţa Or- 
ganizatiei Naţiunilor Unite, al cărei rol con- 
structiv a preintimpinat, în multe cazuri, crizele 
si războaiele posibile sau a impiedicat extin- 
derea lor. Ciprul este ferm atașat principiilor 
Cartei O.N.U. și va continua să acorde orice 
sprijin pentru promovarea acestor principii. 


— Este evidentă evoluția ascendentă 
a relaţiilor de colaborare și prietenie 
dintre Cipru și România. Vă rugăm, 
domnule președinte, să binevoiti a a- 
precia cursul actual al acestor relații. 


— Cu România intretinem relaţii foarte prie- 
tenesti si colaborâm in diferite domenii. Con. 
stituie o dorință a noastră dezvoltarea în con- 
tinuare a legăturilor prietenești existente între 
România și Cipru, extinderea cooperării noas- 
tre. Cred cá există perspective largi pentru 
dezvoltarea colaborării dintre Cipru si Româ- 
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DN TARILE SOCIAU 


R.S. CEHOSLOVACĂ 


Prioritäti 
in cercetarea 
stiintifică 


Corespondentä din Praga 
de la Constantin Prisăcaru 


Uitima sesiune generală a Academiei de 
stiinte cehoslovace a dezbătut si aprobat, 
pentru prima dată in indelungata-i exis- 
tentä, un plan unitar de cercetare stiin- 
tific. Acest act încheie, de fapt, o acti- 
vitate desfăşurată pe parcursul ultimilo: 
doi ani, în cursul cărora secțiile Acade- 
zaiei, Institutele de cercetări departamen- 
tale, conducerile facultăților cu profil 
stiintific si ale Institutelor politehnice 
din țară au selecționat temele de cerce- 
tare. 

Din larga paletä a problemelor aduna- 
le — a opţiunilor oamenilor de știință, 
cercetätorilor si ale celor ocupati in pro- 
ductia materialä a tärii — s-au constitu- 
it asa-numitele programe de cercetare, in 
fond părţile componente ale planului uni- 
tar. Acesta include, astfel, atit temele re- 
feritoare la cercetarea fundamentală, de 
perspectivă, cit si temele impuse de ne- 
vesitätile concrete, imediate, ale diferite- 
lor sectoare ale producţiei materiale sau 
ale activitätii social-culturale. Echilibrul 
dintre cele douä mari sectiuni ale planu- 
lui unitar exprimă tocmai interdepen- 
denta dintre cercelarea fundamentală si 
cea aplicativă. 

Academiei, institutelor sale le revin cu 
prioritate domeniile cercetării fundamen- 
tale. Tot ce se va întreprinde în această 
direcție este inclus în cele opt programe 
de cercetare repartizate acestui for stiin- 
tific. O simplă enumerare a titlurilor ofe- 
ră imaginea direcțiilor spre care sint ca- 
nalizate capacitatea creatoare şi energia 
membrilor Academiei Cehoslovaciei so- 
cialiste: proprietăţile materiei; Cosmosul 
şi Pämintul; bazele teoretice ale tehnicii; 
ştiinţele chimice; materia vie; omul si 
biosfera; dezvoltarea sänätoasä a omu- 
lui; societatea si revoluţia tehnico-stiin- 
titicà. 

Alte 18 programe, ce cuprind opţiunile 
siringente ale activitätii economice si so- 
cial-culturale ale perioadei pe care o tra- 
versează acum societatea cehoslovacă, 
sint date spre rezolvare institutelor de- 
partamentale şi centrelor de cercetare de 
pe lingă marile unităţi economice, precum 
şi unor instituţii de învățămînt superior. 


SMUN 


Experiente în laboratorul de înaltă tensiune 


al Universității tehnice din Praga 


Efortul oamenilor de stiintä, al cercetä- 
torilor si practicienilor din această sferä 
a cercetării va fi canalizat cu prioritate 
în dezvoltarea viitoare a economiei țării. 
Pe primul plan au fost situate asemenea 
preocupări cum sînt: ridicarea, În toate 
sferele producţiei materiale, a eficienței 
muncii, folosirea intensivă a bazei tehnice 
a economiei naționale, descoperirea de noi 
surse de materii prime si materiale în 
scopul reducerii importurilor, echilibra- 
rea balanței de combustibil si energie a tä- 
rii, accelerarea producției maşinilor ma- 
tematice de calcul, optimizarea structurii 
industriei construcțiilor de maşini, găsi- 
rea unor noi forme de stimulare materia- 
lä corespunzătoare stadiului atins de eco- 
nomia națională, perfecționarea organiză- 
rii producției si muncii, modernizarea in- 
dustriei uşoare si alimentare prin asimi- 
larea într-un timp scurt a unor tehnolo- 
gii moderne folosite pe plan mondial etc. 

În sfîrşit, a treia categorie de teme — 
în total peste 100 — o formează acelea 
care, fiind de un interes mai restrîns, 
urmează să fie abordate si rezolvate in 
raport cu capacitatea si posibilitățile in- 
stitutelor de cercetări departamentale, a 
centrelor uzinale sau catedrelor din învă- 
tämintu! superior. Întrucit întreaga sferă 
tematică este chemată să concure la pro- 
gresul general al societății, realizarea 
planului unitar al cercetării stiintilice 
este privitä cu intreaga räspundere. Rea- 
lizarea lui presupune un evident efort de 
muncá, importante investitii financiare si 
materiale. Necesitatea acestor eforturi a 
fost evidentiatä intr-o convorbire purtatà 
cu un tinär, dar reputat om de stiintä 
cehoslovac, prof. dr. ing. Ladislav Riha. 
prim-locfiitor al ministrului tehnicii si in- 
vestitiilor. 

— În Cehoslovacia — spunea el — cer- 
cetarea stiintificä parcurge o perioadä de 
profunde semnificații. Urmärim sä adu- 
näm într-un singur suvoi, sä canalizäm 
într-o direcţie unică eforturile creatoare 
ale inteligenței noastre tehnice. Planul 
unic de stat al cercetării ştiinţifice cre- 
ează, după părerea mea, condiţii bune 
pentru aceasta; el ne va permite sä grä- 
bip” recuperarea unei oarecari rämineri 


în urmă faţă de dezvoltarea explozivă a 
ştiinţei si tehnicii petrecută pe plan mon- 
dial. Trebuie să facem, deci, ceea ce nu 
am făcut la timpul respectiv, adică atunci 
cînd am privit cu o oarecare pasivitate 
ceea ce se petrece in această sferă de 
activitate în ţări avansate ale lumii. 

In cadrul discuţiei, ministrul Riha s-a 
oprit, în continuare, la structura organi- 
zatorică a bazei de cercetări existentă în 
Cehoslovacia, la condiţiile materiale asi- 
gurate de stat pentru ca această impor- 
tantă avutie naţională să fie valorificată 
din plin si cu eficientä maximă. 

— In esenţă, spunea interlocutorul nos- 
tru, toate organismele de cercetare pot 
[i împărţite in două categorii distincte: 
neindependente. alcătuite din centrele de 
cercetare de pe lingă întreprinderi şi cen- 
trale industriale, care fac parte integrantă 
din structura acestora, activitatea lor fi- 
ind subordonată integral nevoilor pe care 
le reclamă îndeplinirea planului de pro- 
ductie, si independente, care includ in- 
stitutele de cercetări ale ministerelor și 
Academiei. In ce priveste modul de fi- 
nantare, institutele din ultima categorie 
sint grupate astfel: o parte este finantati 
în întregime din bugetul statului, o alta 
primeşte numai 50 la sută din fondurile 
necesare de la bugetul de stat, iar restul 
şi le acoperă cu beneficii obţinute din 
contractele cu întreprinderile şi. în sfirsit, 
o a treia categorie se autofinanteaza din 
încasările rezultate în urma contractelor 
încheiate cu beneliciarii. 

Statul cehoslovac nu este scutit însă de 
cheltuielile pe care le reclamă acest atit 
de important sector de activitate. Pentru 
lărgirea si modernizarea buzei de cerce- 
tare ştiinţifică, în actualul plan cincinal 
(1971—1975) au fost afectate din bugetul 
de stat sume a căror valoare reprezintă 
3,6 la sută din venitul national — mai 
exact spus, 10 miliarde coroane. Sint pre- 
văzute măsuri care urmăresc completa- 
rea personalului de cercetare — în mo- 
mentul de faţă în număr de peste 150 000 
persoane — cu noi cadre calificate, capa- 
bile să facă faţă cerinţelor de astăzi ale 
promovării științei cehoslovace. i 
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R.D. GERMANÁ 


Succese 
in industriile 
de bazä 


| Azi, acolo 


unde contele 
Leppelin 
si-a construit 


dirijabilul 


Corespondentä din Berlin 
- de la Stefan Deju 


Dresda, metropola de pe Elba, sau Flo- 
renta de pe Elba, cum este numit acest 
oras-muzeu de către autohtoni, figu- 
rează in mai toate programele  turistice 
pentru vizitatorii Republicii Democrate 
Germane. Intr-adevär, acel care a avut 
prilejul sä admire colectiile bogate de ar- 
tä din Zwinger si Albertinum,  cládirile 


monumentale restaurate dupä distrugerea, 


lor in bombardamentul din februarie 1945, 
dar si noul centru al orasului, rámine pro- 
fund impresionat. Este adevárat cá, in ciu- 
da strádaniei edililor si a locuitorilor Dres- 
dei, nu au putut fi șterse încă toate urme- 
le “războiului. Cele peste 60 000 de noi lo- 
cuinte, noul centru comercial si cultural, 
complexul de hoteluri, numeroasele şcoli 
superioare au transformat însă Dresda în- 
tr-un oras modern. 

Nu arareori ești tentat, dacă mai adaugi 
si împrejurimile pitoreşti, să apreciezi 
Dresda, după o scurtă vizită, numai ca un 
oraș turistic şi lăcaș al artei. Această eroa- 
re poate fi corectată răsfoind statisticile, 
care arată că 12,5 la sută din producţia in- 
dustrială a Republicii este realizată în re- 
giunea Dresda. În mod deosebit şi într-un 
ritm rapid-s-au dezvoltat industria elec- 
trotehnicä si electronică, mecanica fină si 
optica. Comparind vechiul cu noul, ponde- 
rea revine, fără îndoială, si în acest oras- 
muzeu Dresdei moderne, Universitatea teh- 
nică ocupă azi o suprafaţă de 180 hectare, 
la Dresda a fost construită prima mare in- 
stalatie de calcul electronic din R.D.G. — 
„Robotron 300“, întreprinderea „Pentacon“ 
a devenit cunoscutä peste hotare datoritä 
aparatelor foto si de filmat, institutul de 
cercetări „Manfred von Ardenne* se bucu- 
rä de o largă si binemeritată reputaţie. 
S-ar putea cita incá numeroase importante 
obiective economice si științifice din a- 
ceastă metropolă. 

Recent, am vizitat la Dresda cunoscuta 
întreprindere de transformatoare si apara- 
ie Röntgen „Hermann Matern“. 

La trecerea în patrimoniul statului, uzi- 
na număra 500 de salariaţi. Astăzi are pes- 
te 4 200. Mitialele întreprinderii — „TUR“ 
— pot fi intilnite pe o paletă bogată de 
produse, printre care : transformatoare, in- 
stalatii de control si izolatoare de înaltă 


Noul centru comercial si cultural, com- 

plexul de hoteluri, numeroasele şcoli supe- 

rioare au transformat Dresda într-un orus 
modern 


tensiune, aparate si instalaţii Röntgen, apa- 
rate electronice medicale. 

Vizitînd întreprinderea, ne oprim în ha- 
la de montaj a unor transformatoare de 
înaltă tensiune. Este o hală cu o lungime 
de 80 metri si cu o înălţime neobișnuită. 
Insotitorii noştri ne informează că aici a 
fost construit primul dirijabil, cunoscut 
sub numele de „Graf Zeppelin“. Hala a 
rămas intactă şi în perioada celui de-al doi- 
lea război mondial. Și, astfel, şi în zilele 
noastre, în imensa hală în care contele Ze- 
ppelin conducea lucrările celebrului său 
dirijabil, se produc în serie uriaşe trans- 
formatoare care iau drumul spre diverse 
ţări ale lumii, contribuind la dezvoltarea 
energeticii, sursă de progres. 

Cu deosebită mîndrie ne-au vorbit repre- 
zentantii conducerii întreprinderii de  in- 
stalatia automatä Röntgen pentru diagnoza 
vascularä, cu ajutorul cäreia pot fi aplicate 
cele mai noi cunostinie si metode medica- 
le in domeniul tratamentelor bolilor de 
inimá, a sistemului cardio-vascular. 

Drept recunoastere a realizárilor deose- 
bite obtinute in ultimii ani, patru colective 
ale intreprinderii au fost distinse cu Pre- 
miul de stat pentru tehnicä, iar 14 salariati 
ai întreprinderii au primit medalii de aur 
la Tirgul international de la Leipzig. 

Eforturile mari in intrecere, numeroasele 
propuneri de rationalizare au contribuit 
la depäsirea prevederilor de plan pe 1972 
cu 3 milioane márci. Aeum, la inceputul 
noului an, intregul colectiv s-a angajat sä 
depunä toate eforturile pentru a contribui 
Ja realizarea cresterii cu unu la sutä a 
productivităţii muncii peste prevederile 
planului economiei naţionale. 

Produsele întreprinderii sînt cunoscute si 
apreciate în 35 de ţări. 

Procesul de dezvoltare a uzinei s-a re- 
flectat si pe plan uman : odată cu uzina au 
crescut si oamenii, cunoștințele, capacită- 
tile şi conștiința lor. Din ziua in care o 
mînă de entuziaști a scos primele mașini de 
sub moloz si le-a pus în funcţiune, nu a în- 
cetat căutarea creatoare a noului. Statisti- 
cile au reţinut numărul mare de propuneri 
de inovaţii si rationalizäri ; fără îndoială. 
la aceasta a contribuit preocuparea intensă 
pentru calificare şi specializare. Azi, 85 la 
sută din salariaţi sînt cadre calificate, ab- 
solvenţi de facultăţi si şcoli profesionale, 
mulţi dintre ei pregătiţi în cadrul școlii 
profesionale a uzinei, Însă, zi de zi, colec- 
tivul îşi insuseste noi cunoştinţe din do- 
meniul tehnicii avansate, pentru a asigura 
produselor nivelul corespunzător cerințe- 
lor pe piaţa mondială. 


În comunicatul Direcţiei 'centra- 
le de statistică de pe lingă Con- 
siliul de Miniştri al R. P. Mon- 
gole, dat publicității la Ulan 
Bator, se arată că în 1972 vo- 
lumul producţiei industriale glo- 
bale a R. P. Mongole a crescut 
cu 11,4 la sută, în comparație 
cu anul anterior. În cursul anului 
trecut, in R. P. Mongolă au a- 
părut o serie de întreprinderi 
industriale noi ; sortimentul pro- 
ductiei industriale naţionale s-a 
completat cu noi tipuri de pro- 
duse. S-a ameliorat considerabil 
calitatea producției. Productivi- 
tatea muncii a crescut in între- 
prinderile industriale cu 8,2 la 
sută, iar prețul de cost al pro- 
ductiei a scăzut cu 0,9 la sută. 

S-a dezvoltat, într-un titm 
înalt, industria de combustibil si 
energetică. În decurs de un an 
producția de energie electrică a 
sporit în R. P. Mongolă cu 10 
la sută, iar extracția de cărbune 
cu 4,5 la sută. 


BEREGTOR |- 


Concentrarea 
producţiei 


În prezent — se arată | într-un 
comentariu sal agenţiei „Vovos- 
ti^ — concentrarea producției in- 
dustriale în Uniunea Sovietică 
a atins un nivel inalt. Potrivit 
datelor Direcţiei Centrale de 
Statistică a U.R.S.S., in. între- 
prinderi cu un volum anual de 
productie de peste 50 de mili- 
oane de ruble se realizează 
aproape două cincimi din volu- 
mul global al producției indus- 
triale din U.R.S.S., desi acest 
grup de intreprinderi reprezintä 
doar 2 la sutä din efectivul glo- 
bal al intreprinderilor. Avanta- 
jele concentrării producției se 
manitestä in primul rind in cres- 
terea productivității muncii, in 
reducerea investițiilor specifice 
pe unitatea de capacitate, pre- 
cum şi a cheltuielilor curente. 
Procesele de concentrare în pro- 
ductie isi găsesc expresia in 
crearea unor complexe de pro- 
ductie bazate pe principiul teri- 
torial. În prezent, in U.R.S.S., 
s-a aprobat construirea a peste 
250 de planuri generale ale 
unor astfel de complexe. Ele in- 
clud peste 2 800 de intreprinderi. 
Construirea unor astfel de com- 
plexe cuprinzind întreprinderi din 
diverse ramuri ale economiei, 
asa cum arată calculele, per- 
mite reducerea costului stabilit 
prin deviz, reducerea cu circa o 
cincime a lungimii liniilor de co- 
municatie, micșorarea substan- 
tialä a teritoriului ocupat cu di- 
verse constructii etc. 
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De la 


„relații speciale 
la „relații naturale“ 


Pentru a treia oarä de la victoria electo- 
rală a partidului conservator, din urmă cu 
doi ani si jumătate, premierul 
-Edward Heath s-a intilmit cu presedintele 
Statelor Unite, Richard Nixon. Condițiile 
in care s-au desfăşurat intilmirile respecti- 
ve prezintă, fie si la o analiză nedetaliatä, 
o anume similitudine. În decembrie 1970, 
încercarea liderului conservator de relan- 
sare a „relațiilor speciale“ anglo-america- 
ne, neglijate de laburisti, apărea necesarä, 
în primul rînd, părții engleze, pentru afir- 
marea unei linii politice intr-o măsură di- 
ferită de cea a guvernului anterior, prin- 
tr-o „mai strictă coordonare“ americano- 
britanică a punctelor de vedere asupra si- 
tuatiei internationale. A doua întrevedere, 
din Bermude, la sfirsitul anului 1971, se 
desfăşura in condiții vitrege pentru eco- 
nomia nord-americaná, dupä momentele 
de derutá ale devalorizárii dolarului si 
Intr-o evidentä ostilitate a cercurilor eco- 
nomice vest-europene fatä de politica Sta- 
telor Unite. A treia intilnire, desfäsuratä 
in primele douä zile ale lunii februarie, a- 
cest an, avea loc, pe de o parte, imediat 
dupä incetarea räzboiului din Vietnam, iar, 
pe de altá parte, in conditiile in care 
Piata comunä, avind de citeva säptämini 
trei noi membri, apare ca un foarte pri- 


+ mejdios concurent economic al Statelor 
Unite. 
Dupä euforia primei intrevederi din 


1970, nu puţini erau comentatorii care in- 
clinau a crede cá, limitate chiar si in per- 
Spectiva imediată, relaţiile anglo-america- 
ne nu beneficiau de prea muite șanse de 
a-şi menţine caracterul „special“. La nu- 
mai doi ani, o altă călătorie în capitala 
americană a premierului britanic s-a des- 
— in absenţa evocării „relaţiilor spe- 
ciale“. 


TRADIȚIE ORI INERTIE ? 


La jumătatea lunii ianuarie, 
unei conferințe de presă, premierul  Ed- 
ward Heath, întrebat despre „relaţiile spe- 
ciale* cu S.U.A., a declarat că ar prefera 
să vorbească de „relaţii naturale“, așa cum 
există, de altfel, între Statele Unite şi alte 
ţări, în primul rind europene. 

De fapt, în ce au constat aceste „relaţii 
speciale“, despre care s-a discutat si s-a 
scris atît de mult în ultimele trei decenii ? 
Constituite în plin rázboi, prin memora- 
bila vizită la Casa Albă a lui Winston 
Churchill, din 1941, „relaţiile speciale“ 
s-au fundamentat nu numai pe afinități 

de limbă si cultură. Marea Britanie, 
încă mare putere colonială,  jucind 
un rol însemnat în viața politică interna- 
tionalä, era privită de Statele Unite ca un 
partener privilegiat. Consultărilor în pro- 
bleme politice importante li se adăuga o 
- deosebită dezvoltare -a legăturilor comer- 


în cadrul 


ciale si culturale, acestea din urmă benefi- 


britanics 
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Ciimd, de altfel, de o îndelungată tradiţie. 
La sfîrşitul deceniului cinci, legăturile din- 


tre Marea Britanie și Statele Unite jucau 


un rol important în crearea alianţei atlan- 
tice si in politica ultericară a N.A.T.O. Tot 
ca urmare a „relaţiilor speciale* s-au dez 
voltat raporturi deosebite între Anglia si 
Statele Unite în problemele armamentului 
nuclear, iar, în urma schimbărilor surve- 
nite pe harta lumii, in Asia in special, 
aveau loc consultári frecvente intre cele 
douá pärti, in care americanii  solicitau 
mentinerea prezentei militare britanice la 
est de Suez. 

Dar armonia  initialá nu s-a perpetuat 
de-a lungul anilor, „relaţiile speciale“ ero- 
dindu-se treptat. Aproape paralel cu res- 
tringerea vastului imperiu colonial brita- 
nic şi, implicit, cu diminuarea forţei bri- 
tanice pe arena internaţională, deosebirile 
de păreri 
divergentele, dintre cele două ţări spo- 
reau, Statele Unite arogîndu-și, mereu mai 
marcat, rolul de protector. De fapt, din- 
tr-o privire asupra întrevederilor bilatera- 
le de-a lungul a două decenii, se constată 
suficient de frecvent, între problemele dis- 
cutate, fie divergențe care au persistat, fie 
reprosuri de ambele părţi, care nu făceau 
decît si mai formale succesivele relansäri 
ale „relaţiilor speciale“. La începutul lui 
februarie 1956, Eisenhower şi Eden nu 
cădeau de acord asupra problemelor  pe- 
trolului din Peninsula Arabă ; în martie 


1957, Macmillan reproşa preşedintelui 
Eisenhower atitudinea americană in 


timpul „crizei Suezului“ şi primea, la rin- 
dul său, reproșuri ; în martie 1960, într-o 
altă întîlnire cu Eisenhower, Macmillan re- 
proseazá americanilor sprijinul acordat 
noii Piețe comune, în dauna (se subinte- 
lege) legăturilor cu englezii ; patru ani mai 
tirziu, în februarie 1964, preşedintele 


Johnson reproșa britanicilor comerţul cu 


Cuba. Pe măsură ce treceau anii, diferen- 
tele dintre politica externă a celor două 
state deveneau mai numeroase, imposibil 
de eclipsat prin întrevederi frecvente de 
„coordonare“ (mai mult sau mai putin 
strictă) a punctelor de vedere. 

Un sensibil reviriment s-a remareat prin 
1966 cînd, în schimbul unui sprijin finan- 
ciar pentru depăşirea dificultăților eco- 
nomice, Marea Britanie urma să priveas- 
că cu „înțelegere“ politica americană în 
Asia de sud-est. Dar, cum nu numai o 
dată s-a afirmat, echilibrul s-a dovedit 
fragil. La începutul anului 1970, prin cälä- 
toria lui Wilson la Washington, s-a încer- 
cat o nouă coordonare, s-a vorbit chiar de 
„noi relaţii speciale“; era, de fapt, vorba, 
în esenţă, de o altă aliniere a intereselor 
in care partenerul direct implicat (alinie- 
rea presupunind ín special sprijin finan- 
ciar) era Marea Britanie. Se perpetua, deci 
chiar dacă sub alt chip, acea atitudine 
protectoare a americanilor. In ciuda ter- 
menilor noi, mentinerea  unor legäturi 


si de actiune, dacä nu chiar 


} 


sirinse in maniera churchillianä apărea 
problematică, fie si numai datorită posi- 
bilei aderári britanice la Piaţa comună. 
Or, după schimbarea produsă în conduce- 
rea Marii Britanii, bunele intenţii ale con- 
servatorilor n-au reuşit să evite consecin- 
tele transformate în obstacole ale evolu- 
tiei înregistrate de cele două forte ale 


Atlanticului : tendinţele protectioniste 
nord-americane si aderarea britanicä la 
Piața comună. In Bermude, preşedintele 


„relaţiile speciale“ 
decit oricind“, 
superficialà" 


Nixon sustinea cá 
sint „mai necesare 
calificind drept „analiza 
orice abordare cure ar duce la 
concluzia cä aceste relatii si-au pierdut 
rațiunea de a exista. Dar tot la acea in- 
tilnire, prezentindu-se, spre deosebire de 
trecut, ca un partener mai putin minor, 
premierul britanic declara cà apropiata 
intrare a Marii Britanii in Piaţa comună 
va aduce schimbări în relaţiile dintre cele 
două state, fapt ce nu poate fi însă consi- 
derat alarmant. O schimbare? O simplă 
aminare a inevitabilului deznodämint ? 
Sau o recunoastere a faptului cä, in ulti- 
mul timp „relaţiile speciale“ se dezvoltau 
numai din inertie ? 

Reuşind să obţină intrarea in C.E.E., 
conservatorii erau preocupaţi să dove- 
dească viitorilor parteneri si în fapte că 
nu sînt nicidecum un „cal troian” ameri- 
can. În același timp, protectionismul ame- 
rican, măsurile economice discriminatorii 
si neanuntate nici chiar acelora de care 
erau legaţi prin „relaţii speciale“ au pro- 
vocat cel puţin nemulțumire printre en- 
glezi, obligindu-i la a înţelege că ameri- 
canii îşi vor apăra cu prioritate propriile 
interese,  sacrificind ușor nişte legături 
care, dincolo de caracterul lor tradițional, 
nu mai oferă azi o atractiozitate deosebită. 
Apare limpede acum că, din rațiuni mul- 
tiple, schimbarea s-a produs, ducind la re- 
considerarea legăturilor tradiționale ; 
Heath a sosit la Washington, la a treia în- 
trevedere cu preşedintele Nixon, ca un 
partener obișnuit. 


PURTĂTOR DE CUVÎNT 
AL „CELOR NOUĂ“ 


Datorită împrejurărilor, acest moment a 
fost privit cu atenție deosebită de mem- 
brii Pieței comune. Heath este primul sef 
de guvern vest-european sosit la Washing- 
ton să discute cu presedintele Nixon după 
lárgirea efectivă a Pieței comune, iar a- 
ceastă întîlnire este, se pare pentru © pe- 
rioadä mai lungă, singurul contact direct 
dintre conducătorii americani si vest-eu- 
ropeni, Edward Heath a avut si avantajul 
de a fi omul de stat occidental aflat „în 
pozitia cea mai bunä* pentru un dialog cu 
Statele Unite, deoarece aprobarea tacită 
a prelungirii războiului din Indochina -şi 
absența dezaprobării oficiale a repetatelor 


